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Proloog


In de zomer van 1983 gaf het toenmalige hoofd van de Britse Secret


Intelligence Service, ondanks enige weerstand binnen de geheime


dienst zelf, toestemming voor de vorming van een nieuwe afdeling.


Daar het in de bedoeling lag dat de nieuwe afdeling een breed geformuleerde


opdracht kreeg die zich zou uitstrekken tot over de traditionele


grenzen, was die weerstand grotendeels afkomstig van de al


bestaande afdelingen, die vrijwel allemaal beschikten over wereldwijd


verspreide hulpposten.


Aan het initiatief lagen twee beweegredenen ten grondslag. Aan de


ene kant was er de uitbundige stemming in Weslminsler en Whitehall,


en in hel bijzonder binnen de heersende conservatieve regering,


na de overwinning die Grool-Brittannie hel jaar daarvoor in


de Falkland-oorlog had geboekt. Ondanks hel militaire succes had


deze episode geleid tot de verwarde en soms heflige discussie over


de vraag: hoe koml het dat de landing van de Argentijnse troepen


van generaal Galtieri in Port Stanley ons zo heeft overrompeld?


De discussie lussen de afdelingen sleepte zich een jaar lang voort en


zakle onvermijdelijk af lot het niveau van beschuldigingen over en


weer in de lrant van: we-zijn-niet-gewaarschuwd-ja-dat-zijn-jullie-we!.


De minister van Buitenlandse Zaken, lord Carrington, zag zich


genoodzaakt af te treden. Enkele jaren later zou Amerika, na de


vernietiging van het Pan American-toestel boven Lockerbie, in een


soortgelijke ruzie verzeild raken, waarbij de ene afdeling beweerde


dat hel een waarschuwing had uitgevaardigd terwijl de andere tegenwierp


dat hel die nooit had ontvangen.


De tweede beweegreden was de benoeming in hel machtscentrum,


het secretaris-generaalschap van de Communistische Partij van de


Sovjetunie, van Yoeri V. Andropov, die vijftien jaar directeur van


de KGB was geweest. Om zijn oude instituutte bevoordelen, intensiveerde


Andropovs bewind de spionage op steeds agressievere wijze


en trof de KGB 'actieve maatregelen' tegen het Westen. Het was


bekend dat Yoeri Andropov wat die aClieve maatregelen belrof een


uitgesproken voorkeur had voor het gebruik van misleidende informatie:


het zaaien van vertwijfeling en demoralisatie door middel


van leugens, invloedrijke agenten, het zwartmaken van bepaalde


personen en hel aanwakkeren van onenigheid in het kamp van de
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geallieerden door onwaarheden te !aten uitlekken.


Mevrouw Thatcher, die in deze tijd de (door de Sovjets toegekende)


tite! van IJzeren Dame verdiende, was van mening dat ook zij dat


spel beheerste en ze liet doorschemeren dat ze zonder blikken of


blozen de Britse inlichtingendienst opdracht zou geven de Sovjets


een koekje van eigen deeg te geven.


De naam van de nieuwe afdeling was een hele mondvol: Misleiding,


Desinformatie en Psychologische Operaties. Vanzelfsprekend werd


die naam meteen afgekort tot MD en Psychop, en vervolgens tot


eenvoudigweg MD.


Er werd een nieuw afdelingshoofd benoemd. Net zo goed als de


man aan het hoofd van de intendance bekendstaat a1sde Kwartiermeester


en de man aan het hoofd van de juridische afdeling als de


Jurist, werd het nieuwe hoofd van MD door een grapjas in de kantine


de 'Misleider' gedoopt.


Met wijsheid achteraf - een kostbaar goed dat zoveel algemener is


dan haar tegenhanger: de vooruitziende blik - had er kritiek op de


keus van het hoofd, sir Arthur, kunnen zijn (en dat gebeurde dan


ook). Hij benoemde niet een carrierejager die met de omzichtigheid


te werk ging die van een dienstbaar ambtenaar mag worden verlangd,


maar een voormalig agent uit de praktijk, weggehaald bij de


afdeling Oost-Duitsland.


Die man was Sam McCready en hij bestierde de afdeling zeven jaar.


Maar aan alle goede dingen komt een eind. Laat in het voorjaar


1990 werd er in het hartje van Whitehall een bespreking gevoerd ...


De jonge assistent stond op van achter zijn bureau en glimlachte


plichtmatig.


'Aha, sir Colin. De secretaris-generaal heeft gevraagd of ik u meteen


binnen wilde laten.'


Hij opende de deur naar het prive-kantoor van de secretarisgeneraal


van het Ministerie van Buitenlandse en Gemenebestzaken


en loodste de bezoeker naar binnen, waarna hij de deur achter hem


dichtdeed. De secretaris-generaal, sir Robert lnglis, stond op en


glimlachte hartelijk.


'Colin, beste kerel, wat fijn dat je er bent.'


Je brengt het niet tot hoofd van de SIS - al is de benoeming nog zo


pril - zonder een zekere achterdocht te ontwikkelen tegenover dit


soort hartelijkheid, betoond door iemand die je nauwelijks kent en


die kennelijk van plan is je te behandelen als een bloedbroeder. Sir


Colin bereidde zich voor op een lastig gesprek.
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Toen hij weer had plaats genomen opende Engelands hoogste ambtenaar


op Buitenlandse Zaken de gehavende rode documentendoos


op zijn bureau en pakte er een geelbruin dossier uit, dat opviel door


het diagonale rode kruis op de voorkant.


'le hebt de ronde gedaan langs je afdelingen en je wilt me zeker vertellen


wat je indrukken zijn?' vroeg hij.


'Natuurlijk, Robert. Alles op z'n tijd.'


Sir Robert Inglis pakte behalve het uiterst geheime dossier, ook nog


een rood boek met een papieren omslag en een spiraalrug van zwart


plastic.


'Ik heb,' begon hij, 'je voorstellen "SIS in de jaren negentig" gelezen,


in samenhang met het nieuwste verlanglijstje van de coordinator


van de dienst. Zo te zien ben je erin geslaagd aan bijna al zijn


wensen tegemoet te komen.'


'Dank je, Robert,' zei het hoofd van de SIS. 'Ik kan dus rekenen op


de steun van Buitenlandse Zaken?'


Met zijn glimlach zou de diplomaat in een Amerikaans quizprogramma


zeker in de prijzen zijn gevallen.


'Mijn beste Colin, we hebben geen moeite met de strekking van je


voorstellen. Maar er zijn een paar puntjes die ik even met je zou willen


doornemen.'


Nu komt het, dacht het hoofd van de SIS.


'Kan ik er bijvoorbeeld van uitgaan dat die nieuwe buitenlandse


posten die je wilt opzetten zijn goedgekeurd door Financien, en dat


de benodigde bedragen zijn weggewerkt in andere begrotingen?'


Beide mannen wisten heel goed dat de geheime dienst niet uitsluitend


door Buitenlandse Zaken wordt gefinancierd. In feite komt


slechts een klein deel van het benodigde geld uit de begroting van dit


ministerie. De werkelijke kosten van de vrijwel onzichtbare SIS. die


in tegenstelling tot de Amerikaanse CIA zelden aan de weg timmert,


worden verdeeld over alle ministeries. Voor geen enkel ministerie


wordt een uitzondering gemaakt, ook niet voor het niet bepaald


voor de hand liggende Ministerie van Landbouw, Visserij en Voedselvoorziening.


De reden daarvoor is wellicht dat ze daar misschien


ooit nog eens willen weten hoeveel kabeljauw de IJslanders uit de


Atlantische Oceaan halen.


Omdat de begroting zo'n breed draagvlak heeft en zo goed verstopt


zit, kan BZ geen druk op de SIS uitoefenen door te dreigen met het


achterhouden van geld als de wensen van BZ niet worden ingewilligd.


Sir Colin knikte.
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'Dat is geen probleem. Oe coordinator en ik zijn op Financien geweest


om onze positie duidelijk te maken, met toestemming van AIgemene


Zaken. Financien heeft de nodige contanten toegewezen,


keurig weggestopt in de begrotingsbedragen voor onderzoek en


ontwikkeling van de minst voor de hand liggende ministeries.'


'Prima,' zei de secretaris-generaal goedkeurend. OnduideJijk was


of hij dat meende. 'Laten we het dan eens hebben over iets dat wel


binnen mijn competentie ligt.


Ik weet niet hoe je met je personeel zit, maar wij hebben problem en


met het bemannen van de uitbreiding van de diplomatieke dienst,


die het gevolg is van het einde van de Koude Oorlog en de bevrijding


van Midden- en Oost-Europa. je weet waar ik het over heb?'


Sir Colin wist precies waar hij het over had. Het vrijwel volledig uiteenvallen


van het communis me in de voorafgaande twee jaar veranderde


de diplomatieke wereldkaart, en snel ook. Het corps diplomatique


richtte zich op nieuwe mogelijkheden in heel Midden-


Europa en de Balkan, mogelijkerwijs konden er zelfs miniambassades


word en geopend in Estland, Letland en Litouwen, als


die landen kans zagen onafhankelijk van Moskou te worden. Hij


bedoelde dus dat, nu de Koude Oorlog op sterven na dood was, de


positie voor zijn collega bij de geheime dienst in tegenstelling tot de


zijne niet erg rooskleurig was. Dat liet sir Colin niet op zich zitten.


'Net als jullie hebben wij geen andere mogelijkheid dan nieuwe


mensen aantrekken. Nog afgezien van de rekrutering duurt de


opleiding alleen al een half jaar. Dan pas kunnen we een nieuweling


in het Century House neerzetten en een ervaren man vrijmaken


voor dienst in het buitenland.'


De diplomaat glimlachte niet langer en boog zich met een ernstig gezicht


naar voren.


'Mijn beste Colin, dit is nu precies waarover ik het met je wilde hebben.


De toewijzing van plaatsen op onze ambassades, en aan wie.'


Sir Colin kreunde inwendig. De rotzak zocht meteen je zwakke


plek. Hoewel BZ de SIS niet financieel kan 'pakken', kan het ministerie


aItijd een troef uitspelen. De overgrote meerderheid van de inlichtingenmedewerkers


in het buitenland werkt onder de dekmantel


van de ambassade, die bij wijze van spreken hun gastheer is. Geen


zogenaamde baantjes, geen eigen standplaatsen.


'En hoe zie jij in grote lijnen de toekomst, Robert?' vroeg hij.


'In de toekomst zullen we, vrees ik, eenvoudigweg niet meer in staat


zijn sommige ... interessante mensen van jullie te plaatsen. Functio-
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narissen die door de mand zijn gevallen. Agenten die te veel aan de


weg timmeren. In de Koude Oorlog kon dat door de beugel, maar


in het nieuwe Europa zouden ze ontzellend uit de toon vallen. Irritatie


wekken. Ik weet zeker dat je daar begrip voor hebt.'


Beide mannen wisten dat in het buitenland werkzame agenten in


drie categorieen kunnen worden verdeeld. 'IIIegale' agent en vallen


niet binnen de dekmantel van de ambassade en om hen hoefde sir


Robert Inglis zich niette bekommeren. Functionarissen die binnen


de ambassade dienst deden, waren of 'verklaard' of 'niet verklaard'


.


Een verklaard functionaris, die zich ook als zodanig afficheerde,


was iemand wiens werkelijke opdracht in brede kring bekend was. In


het verleden was het ideaaI geweest om zo'n agent in een ambassade


onder dak te hebben. In de communistische en derde-wereldlanden


wisten dissidenten, ontevredenen en iedereen die zijn verhaal kwijt


moest, precies tot wie ze zich moesten wenden en bij wie ze hun hart


konden luchten, als bij een biechtvader. Dit had een rijke oogst aan


informatie en enkele sensationele overlopers opgeleverd.


Wat de hoge diplomaat liet doorschemeren was dat hij daar niet


langer van gediend was en dat hij zulke lieden geen onderdak meer


zou verschaffen. Zijn opdracht was het hand haven van de mooie


traditie van zijn dienst dat alle niet-Brillen te vriend gehouden


moesten worden.


'Ik begrijp wat je bedoelt, Robert, maar ik kan en wit mijn


ambtstermijn als hoofd van de SIS niet beginnen met het wegsturen


van hoge functionarissen die lange tijd trouw en goed hun werk


hebben gedaan.'


'Zoek andere standplaatsen voor ze,' opperde sir Rober!. 'Middenen


Zuid-Amerika, Afrika .. .'


'En ik kan ze echt pas naar een uithoek a1sBurundi sturen als ze bijna-


aan hun pensioen toe zijn’.


'Kantoorbaantjes dan. Hier in Engeland.'


'Je bedoelt wat ze wel "onaantrekkelijk werk" noemen,' zei het


hoofd van de SIS. 'De meesten zullen dat weigeren'


'Dan moeten ze maar met vervroegd pensioen,' zei de diplomaat


gladjes. Hij boog zich opnieuw naar voren. 'Colin, beste kerel,


hierover kan niet worden onderhandeld. In deze zaak heb ik de Vijf


Wijze Mannen achter me, dat kan ik je verzekeren, want ik ben er


zelf een van. Gouden handdrukken, daar kunnen we in meegaan,


maar. 
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De Vijf Wijze Mannen zijn de secretarissen-generaal van Algemene


Zaken, Buitenlandse Zaken, Binnenlandse Zaken, Defensie en Financiën.


In regeringskringen oefent dit vijftal achter de schermen


grote macht uit. Onder meer benoemen zij (of ze doen de premier


een aanbeveling, wat bijna op hetzelfde neerkomt) het hoofd van de


SIS en de directeur-generaal van de veiligheidsdienst, MI-5. Sir Colin


was er diep ongelukkig mee, maar hij wist heel goed hoe en door


wie er aan de touwtjes werd getrokken. Hij zou bakzeil moeten halen.


'Goed dan, maar ik heb wel richtlijnen nodig voor de verdere procedure.'


Wat hij bedoelde was dat zijn standpunt, met het oog op zijn positie


tegenover zijn eigen mensen, openlijk ter zijde geschoven zou moeten


worden. Sir Robert Inglis nam er de tijd voor, dat kon hij zich


permitteren.


'Die richtlijnen komen eraan,' zei hij. 'Ik zal bij de andere Wijze


Mannen een verzoek indienen voor een hoorzitting en we zullen


nieuwe regels opstellen voor de gewijzigde omstandigheden. Ik stel


voor dat jij, op basis van de nieuwe regels die zullen worden verstrekt,


het initiatief neemt tot een proefproces, om te kunnen vaststellen


om hoeveel mensen het gaat.'


'Een proefproces? Waar heb je het over?' vroeg sir Colin.


'Een precedent, mijn beste Colin. Een enkel precedent dat vervolgens


voor de hele groep geldt.'


'Een zondebok?'


'Wat een akelig woord. Vervroegde uittreding met royale pensioenvoorzieningen


- dat klinkt toch allerminst onbillijk? je pikt er een


functionaris uit wiens vroegtijdige vertrek waarschijnlijk niet tot


gemor zal leiden, je houdt een hoorzitting, en je precedent is geschapen.'


'Een functionaris? Heb je al iemand op het oog?'


Sir Robert zette zijn vingertoppen tegen elkaar en tuurde naar het


plafond.


'Tja, we zitten nog altijd met Sam McCready.'


Natuurlijk. De Misleider. Sinds hij drie maanden geleden in het Caribisch


gebied opnieuw fIink, maar onbevoegd, was opgetreden,


wist sir Colin dat Buitenlandse Zaken hem beschouwde als een


soort losgeslagen Dzjengis Khan. Vreemd eigenlijk. De man zag er


altijd een beetje  slonzig uit.
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De hoorzitting in het Century House begon zoals altijd op een


maandagochtend en werd gehouden in de vergaderzaal op de verdieping


onder het kantoor van het hoofd van de SIS.


Voorzitter was het plaatsvervangend hoofd, Timothy Edwards, onberispelijk


als altijd in een donker kostuum met de das van zijn college.


Hij werd geflankeerd door het hoofd van de afdeling Binnenland


se Operaties en het hoofd van de afdeling Westelijk Halfrond.


Opzij van hen zat het hoofd Personeelszaken, naast een jongeman


van de afdeling Documentatie, die een grote stapel mappen voor


zich had liggen.


Sam McCready kwam als laatste binnen en nam plaats in de stoel


die aan de andere kant van de tafel stond. Met zijn eenenvijftig jaar


en zijn lengte van krap een meter vijfenzeventig zag hij er nog slank


en fit uit. Verder was hij normaal gebouwd, had hij een doorsneegezicht


en onopvallend donkerblond haar dat aI een beetje begon te


dunnen. Zo'n man die onopgemerkt bleef. Daardoor was hij in zijn


tijd zo goed geweest, zo verrekte goed. Maar ook door wat er tussen


zijn oren zat.


Hij had de reglementaire drie alternatieve werkkringen al aangeboden


gekregen: commandant van de opleiding, iets hoogs bij de Administratie


(veredelde klerk, had hij het genoemd) en hoofd van het


Centraal Archief (bibliothecaris, kom nou toch). En hij had ze alle


geweigerd, wat iedereen had verwacht.


Ze kenden allemaal de regels. Als je drie keer 'onaantrekkelijk


werk' weigert, hebben ze het recht je te verzoeken met vervroegd


pensioen te gaan. Hij had echter recht op een hoorziting, om een variant


te kunnen bepleiten.


Hij werd vergezeld door Denis Gaunt, zijn plaatsvervanger, die namens


hem het woord zou voeren. Gaunt was tien jaar jonger dan hij


en McCready had hem in vijf jaar tijd opgeleid voor de positie onder


de zijne. Hij vermoedde dat Denis, met zijn briljante glimlach


en dure-kostschooldas, hen beter aankon dan hijzelf.


Alle aanwezigen kenden elkaar en noemden elkaar bij de voornaam,


zelfs de man van de Documentatie. Misschien omdat het


zo'n besloten wereldje is, is het in het Century House traditie dat


iedereen elkaar bij de voornaam mag noemen, behalve het hoofd,


die in zijn aanwezigheid wordt aangesproken met sir. maar die achter


zijn rug wordt aangeduid met de baas, of iets dergelijks. De deur


ging dicht en Edwards kuchte om het stil te krijgen. Echt iets voor


hem, maar het werkte.
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'Goed. We zitten hier om te praten over Sams verzoek om een wijzi


ging van een dienstbesluit, wat echter niet hoeft te worden opgevat


als een klacht. Zijn we het daarover eens?'


Daar was men het over eens. Er was vastgesteld dat Sam McCready


geen klachten had, aangezien de regels waren nageleefd.


'Denis, ik geloof dat jij voor Sam het woord voert?'


,Ja, Timothy.'


De SIS was in zijn huidige vorm ingesteld door een admiraal, sir


Mansfield Cumming, en veel van de interne tradities (de informali·


teit uitgezonderd) doen nog vaag den ken aan de zeevaart. Een daarvan


is het recht dat iemand zich tijdens een hoorzitting door een collega


mag laten vertegenwoordigen.


Het hoofd Personeelszaken legde een korte, bondige verklaring af.


Van hogerhand was besloten dat Sam McCready van MD zou worden


overgeplaatst naar een nieuwe post. Hij had de drie hem aangeboden


posten geweigerd. Dat kwam neer op de keuze voor vervroegde


pensionering. McCready had verzocht, als hij dan niet kon


aanblijven als hoofd van MD, om terugkeer naar de actieve dienst


of overplaatsing naar een afdeling waar operaties te velde werden


gecoördineerd. Een dergelijke post was niet beschikbaar, wat kon


worden aangetoond.


Denis Gaunt stond op.


'Kijk, we kennen allemaal de regels. En we weten ook allemaal hoe


de werkelijkheid is. Inderdaad, Sam heeft gevraagd om niet te worden


overgeplaatst naar de opleiding, noch naar de Administratie,


noch naar het Centraal Archief. Want door zijn opleiding en aanleg


is hij bij uitstek de man voor de actieve dienst. En een van de besten,


zo niet de allerbeste.'


'Dat wordt ook niet betwist,' mompelde het hoofd van de afdeling


Westelijk Halfrond. Edwards wierp hem een waarschuwende blik


toe.


'Waar het om gaat,' merkte Gaunt op, 'is dat er waarschijnlijk best


iets voor Sam te vinden is, als de SIS dat echt zou willen. Rusland,


Oost-Europa, Noord-Amerika, Frankrijk, Duitsland, Italië. Ik ben


van mening dat de dienst daar moeite voor hoort te doen, want...'


Hij liep naar de medewerker van de Documentatie en pakte een dossier


van de stapeI.


'Want hij heeft nog vier jaar voor de boeg voordat hij vijfenvijftig


wordt en met behoud van volledig pensioen.'


'Er is hem een royale compensatie aangeboden,' onderbrak Edwards hem. 'Sommigen zouden zelfs zeggen: een bijzonder royale


compensatie. '


'Op grond van jarenlange trouwe dienst,' vervolgde Gaunt, 'vaak


onder zeer moeilijke en soms zelfs buitengewoon gevaarlijke omstandigheden.


Het is geen kwestie van geld, het gaat erom of de SIS


bereid is zich voor een van zijn mensen in te spannen.'


Hij was uiteraard niet op de hoogte van het gesprek dat de maand


ervoor op Buitenlandse Zaken had plaatsgehad tussen sir eolin, het


hoofd van de dienst, en sir Robert lnglis.


'lk stel voor dat we vier zaken die Sam in de afgelopen zes jaar heeft


behandeld in de beschouwing betrekken. Te beginnen met deze .. .'


Timothy Edwards keek op zijn horloge. Hij had gehoopt dat deze


kwestie binnen een dag kon worden afgedaan. Nu begon hij daaraan


te twijfelen.


'lk denk dat we ons allemaal nog wel kunnen herinneren,' zei


Gaunt, 'hoe het ging met Sovjetgeneraal wijlen Yevgeni Pankratin


... '
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Intermezzo


Op donderdag ging de hoorzitting de vierde dag in, de dag die, zo


had Timothy Edwards uitgemaakt, de laatste zou worden. Voordat


Denis Gaunt kon beginnen, besloot Edwards hem de pas af te snijden.


Het was hem opgevallen dat zijn twee collega's aan tafel, het hoofd


van de Binnenlandse Operaties en het hoofd van de afdeling Weste-


Iijk Halfrond, tekenen begonnen te vertonen van een mildere houding,


van een bereidheid om voor Sam McCready een uitzondering


te maken en hem door een of andere kunstgreep te kunnen laten


aanblijven.


Ooit paste absoluut niet in Edwards' straatje. In tegenstelIing tot de


anderen wist hij dat de stuwende kracht achter het besluit om met


het vervroegde pensioen van de Misleider een voorbeeld te stelIen,


de secretaris-generaal van Buitenlandse Zaken was, een man die


eens met vier anderen in conclaaf zou zitten om een nieuw hoofd


van de SIS aan te wijzen. Het zou heel dom zijn om zo'n man tegen


je in het harnas te jagen.


'Denis, we hebben allemaal met uitermate grote belangstelling geluisterd


naar je opsomming van de vele diensten die Sam ons heeft


bewezen, en we zijn allemaal diep onder de indruk. We kunnen er


echter niet omheen dat we nu voor de uitdaging staan van de jaren


negentig, een periode waarin geen plaats is voor bepaalde - hoe zal


ik het zeggen? - actieve maatregelen, het wegwuiven van vastgestelde


procedures. Moet ik je nog herinneren aan de trammelant die onze


beste Sam vorige winter met zijn eigenmachtig optreden in het


Caribisch gebied heeft veroorzaakt?'


'Dat ben ik allerminst vergeten, Timothy,' zei Gaunt. 'Ik was van


plan dat verhaaI zelf onder de aandacht te brengen, als mijn laatste


voorbeeld van Sams blijvende waarde voor de dienst.'


'Doe dat dan alsjeblieft,' drong Edwards aan, blij dat dit het laatste


pleidooi zou zijn dat hij moest aanhoren voordat hij zijn onvermijdelijke


oordeel zou uitspreken. Bovendien, zo redeneerde hij, zouden


zijn twee collega's hierna zeker overhellen naar het standpunt


dat McCready zich eerder had gedragen als een cowboy dan als een


plaatselijke vertegenwoordiger van Hare goedgunstige Majesteit.


Het was allemaal goed en wel dat de lagere goden Sam een staande
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ovatie hadden gegeven toen hij bij zijn terugkeer vlak na nieuwjaar


de Hole in the Wall bar binnen was gekomen. Maar het was Edwards


geweest die zijn festiviteiten had moeten onderbreken om de


verhitte gemoederen bij Scotland Yard, het Ministerie van Binnen-


-landse Zaken en een diepverbolgen -Ministerie- van· Buitenlandse


Zaken tot bedaren te brengen.


'Het begon eigenlijk allemaal,' zei Gaunt, terwijl hij het dossier dat


voor hem lag opensloeg, 'begin december, op een eilandje in het


noordelijk deel van de Caribische Zee.'
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Een uur voor de zon onderging, voer de Gulf Lady over een heldere,


glinsterende zee de haven binnen. Julio Gomez zat voorin, met zijn


brede zitvlak steunend op het dak van de kajuit en zijn in moccasins


gestoken voeten op het voordek. Tevreden nam hij een trekje van


zijn zoveelste Puertoricaanse sigaartje, waarvan de onwelriekende


rook over de verdraagzame Caribische wateren werd weggeblazen.


Hij was op dat ogenblik een intens gelukkig man. Vijftien kilometer


achter hem lag onder water de plek waar de Grote Bahama-bank


zich steil in het Santaren Channel stort, waar de koningsvis om het


hardst zwemt met de wahoo, en de tonijn de bonito achternazit, die


op zijn beurt jaagt op de balao en die allemaal, als het zo uitkomt,


worden achtervolgd door de zeilvis en de grote marlijn.


In de gehavende oude kist achter het open dek lagen twee prachtige


goudmakrelen, een voor hem en een voor de schipper, die nu met de


hand aan de helmstok zat en zijn sportvissersbootje naar Port Plai·


sance bracht.


Niet dat hij de hele dag maar twee vissen had gevangen. Een mooie


zeilvis had hij aan de haak geslagen maar teruggezet, een heleboel


kleine bonito's waren als aas gebruikt, een geelvintonijn - die hij op


ruim dertig kilo had geschat - was zo snel en diep het water in gedo·


ken dat hij de lijn had moeten doorsnijden, omdat anders de spoel


voor zijn ogen was dolgedraaid, en met twee grote geelstaartmakrelen


had hij per stuk een half uur geworsteld. Hij had ze allemaal


weer in zee gegooid en alleen de goudmakrelen gehouden, omdat


die tot de lekkerste eetbare tropische vissen behoren.


Julio Gomez doodde niet graag. Hij ondernam jaarlijks een pel·


grimstocht naar dit gebied vanwege de sensatie van de snorrende


spoel en de vierende Iijn, de spanning van de doorbuigende hengel


en de pure opwinding van de strijd tussen de lucht·inademende


mens en monsterlijk sterke vechtvissen. Het was een prachtige dag


geweest.


Ver naar links, een heel eind achter de Dry Tortugas die onzichtbaar


achter de westelijke horizon lagen, zakte de rode bal van de


zon richting zee. De hitte waar je huid van wegschroeide nam af en


de zon capituIeerde voor de koelte van de avondwind en de naderende


nacht.
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Een kilometer of vijf voor de Gulf Lady uit rezen de eilanden boven


het water. Ze zouden over twintig minuten aanmeren. Gomez mikte


het peukje van zijn sigaar in een sputterende watergraf en wreef over


zijn onderarmen. Ondanks zijn van nature donkere, olijfkleurige


huid zou hij zich straks in zijn pension !link met crème moeten insmeren.


Jimmy Dobbs aan de helmstok kende zulke problemen


niet. Hij was een geboren en getogen eilandbewoner, met een eigen


boot die hij verhuurde aan de toeristen die uit vissen wilden gaan.


Op zijn diep ebbehoutkleurige huid had de zon geen vat.


Julio Gomez haalde met een zwaai zijn voeten van het voordek en


liet zich van het kajuitdak achter in de boot zakken.


'Ik neem het wel over, Jimmy. Dan kun jij de boel schoonspoelen.'


Jimmy Dobbs grijnsde van oor tot oor, gaf het roer over, pakte een


emmer en een bezem en begon de visschubben en restjes ingewanden


door de spuigaten te schrobben. Een stuk of zes sternen doken


op uit het niets en pikten het drijvende afval uit het kielzog. In de


oceaan gaat niets verloren, althans niets van organische oorsprong.


Er waren natuurlijk wel modernere vissersboten te huur op de Caribische


Zee. Bootjes met een slang die op de motor kon worden aangesloten


om de boel schoon te spuiten, met een cocktail bar , televisie


en zelfs video; met allerlei elektronische technologie om de vis op te


sporen en genoeg navigatie-apparatuur om de hele wereld rond te


varen. De Gulf Lady had niets van dat a1les; ze was een oude, gebutste,


overnaads gebouwde houten schuit, aangedreven door een


rokende dieselmotor, maar ze had meer witschuimend water gezien


dan die gisse jongens van Florida Keys op hun radarscanner konden


vinden. Voorop had ze een kleine kajuit, een wirwar van hengels en


lijnen, doordrenkt met de lucht van vis en olie, en een open achterdek


met tien hengelsteunen en een enkele verankerde stoel, zelfgemaakt


van eikenhout, met kussens.


Jimmy Dobbs had geen siliconenchips die de vissen voor hem


opspoorden. Hij vond ze zelf wel, zoals zijn vader hem dat had geleerd.


Zijn ogen bespeurden de geringste zweem van verandering in


de kleur van het water, de rimpeling die er niet hoorde te zijn, een


fregatvogel die in de verte naar beneden dook, en zijn instinct vertelde


hem waar ze die week zwommen en wat ze aten. Maar vinden


deed hij ze, elke dag. Dat was de reden dat Julio Gomez elke vakantie


met hem uit vissen ging.


Juist het feit dat de eilanden niet van alle moderne gemakken en


luxe waren voorzien, trok Julio aan, evenals het ontbreken van
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technische snufjes aan boord van de Gulf Lady. In zijn werk kwam


hij vaak genoeg in aanraking met de Amerikaanse moderne tech·


nologie: hij toetste vragen in op een computer en loodste zijn auto


door de verkeerschaos in het centrum van Miami. Als hij met va·


kantie ging, had hij behoefte aan de zee, en aan de zon en de wind.


En aan vissen, want Julio Gomez had slechts twee grote liefdes in


zijn leven: werken en vissen. Met dat laatste hield hij zich nu at vijf


dagen bezig, zondag vloog hij weer terug naar Florida, om zich


maandagochtend samen met Eddie op zijn werk te melden. Hij


zuchtte bij het vooruitzicht.


Ook Jimmy Dobbs was een gelukkig man. Hij had een prettige dag


gehad met zijn klant en vriend, hij had wat dollars op zak om een


nieuwe jurk voor moeder de vrouw te kopen en een prachtvis waar


zij beiden en hun kroost van konden eten. Wat had het leven nog


meer te bieden? vroeg hij zich af.


Ze meerden even na vijf uur af aan de gammele oude houten visserskade,


die het al jaren geleden had moeten begeven, maar dat nog


niet had gedaan. De vorige gouverneur had gezegd dat hij Londen


subsidie zou vragen om een nieuwe te kunnen aanleggen, maar toen


was hij vervangen door de huidige gouverneur, en sir Marston Moberley


interesseerde zich niet voor vissen. Ook niet voor de eilandbewoners,


als je de praatjes aan de bar in Shantytown kon geloven,


en dat kon je altijd.


Terwijl de Gulf Lady voor de nacht werd vastgelegd, scharrelden er


zoals gebruikelijk kinderen rond om te kijken wat ze hadden gevan·


gen en te helpen de vis aan land te dragen. Verder werd er net als anders


goedmoedig geplaagd in de zangerige dialecten van de eiland·


bewoners.


'Ben je morgen vrij, Jimmy?' vroeg Gomez.


'Jazeker. Wil je er weer op uit?'


'Daar ben ik voor gekomen. Tot morgenochtend acht uur.'


Julio Gomez gaf een jongetje een dollar om zijn vis voor hem te dragen en samen liep het tweetal de haven uit naar de schemerige straten van Port Plaisance. Het was niet ver, want de afstanden in Port


Plaisance waren nergens groot. Het was eigenlijk geen echte stad,


eerder een dorp.


Een stadje als dit was op de meeste van de kleine Caribische eilanden


Wel te vinden: een warwinkel van voornamelijk houtenhuisjes,


in felle kleuren geschilderd, met een spanen dak en ertussen paadjes


bestrooid met schelpengruis. Aan het strand, aan weerszijden van
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de kleine haven, die begrensd werd door een gebogen pier van koraalbrokken


waartegen het wekelijkse handelsschip aanlegde, stonden


de fraaiere bouwsels: het douanekantoor, het gerechtsgebouw


en het oorlogsmonument. Deze waren opgetrokken uit blokken koraal,


die lang geleden waren uitgehakt en op elkaar gemetseld.


Verderop in het stadje had je het gemeentehuis, de kleine anglicaanse


kerk, het politiebureau en het grootste hotel, het Quarter Deck.


Afgezien van een onooglijk pakhuis van golfplaat aan het einde van


de kade waren de meeste gebouwen van hout. Langs het strand,


even buiten de stad, stond de ambtswoning van de gouverneur, het


helemaal witte Government House, waar witte muren omheen stonden,


met twee oude napoleontische kanonnen bij het ingangshek en


een vlaggenmast midden in het zorgvuldig onderhouden groene gazon.


Overdag f1apperde de Britse Union Jack aan de mast, en terwijl


Julio Gomez door het stadje naar zijn pension wandelde, werd


net de vlag op ceremoniële wijze gestreken door een politieagent, in


aanwezigheid van de assistent van de gouverneur.


Gomez had natuurlijk zijn intrek in het Quarter Deck kunnen nemen,


maar hij gaf de voorkeur aan de huiselijke sfeer van het pension


van mevrouw Macdonald. Ze was weduwe, had een dikke bos


sneeuwwit kroeshaar, was even fors van postuur als hij en maakte


een schelpdierensoep waar hij een moord voor deed.


Hij Iiep de straat in waar zij woonde, zonder aandacht te besteden


aan de schreeuwerige verkiezingsbiljetten die tegen de meeste muren


en schuttingen geprikt zaten, en hij zag dat ze in de schemering


bezig was het stoepje voor haar keurige, vrijstaande huis te vegen,


een ritueel dat ze enkele maken per dag uitvoerde. Ze begroette hem


en zijn vis met haar zoals altijd stralende glimlach.


'Nee maar, mista Gomez, dat is me een prachtvis.'


'voor ons avondeten, mevrouw Macdonald. volgens mij genoeg


voor ons allemaal.'


Gomez betaalde het jongetje, dat wegdraafde met zijn pas verworven


rijkdom, en ging naar zijn kamer. Mevrouw Macdonald verdween


in de keuken om de goudmakreel grillklaar te maken. Gomez


waste en schoor zich, waarna hij een lichte pan talon en een kleurig


overhemd met korte mouwen aantrok. Hij vond dat hij aan een zeer


groot, zeer koud glas bier toe was en wandelde terug door de stad


naar de bar van het Quarter Deck.


Het was pas zeven uur, maar de avond was al gevallen en het was


heel donker in het stadje, behalve daar waar licht door de ramen
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naar buiten scheen. Gomez liet de smalle straatjes achter zich en


liep Parliament Square op. In het midden stond een keurig onderhouden


groepje palmbomen met een hek eromheen, terwijl drie van


de vier zijden van het plein in beslag werden genomen door respectievelijk


de anglicaanse kerk, het politiebureau en het Quarter Deck


Hotel.


Hij kwam langs het politiebureau, waar het elektrisch licht, geleverd


door de gemeentelijke generator die aan de haven stond te zoemen,


nog aan was. Vanuit dit kleine, uit koraalblokken opgetrokken


gebouw vertegenwoordigden inspecteur Brian Jones en een onberispelijk


uitgerust korps van twee brigadiers en acht agenten het


wettig gezag in een gemeenschap met het laagste misdaadcijfer op


het westelijk halfrond. Gomez, die uit Miami kwam, verwonderde


zich steeds weer over een maatschappij waarin geen drugs, geen


vechtgroepen, geen roofovervallen, geen prostitutie en geen aanranding


schenen voor te komen, waar een bank was (die net werd


beroofd) en waar een stuk of zes diefstallen per jaar werden gemeld.


Hij zuchtte, liep langs de onverlichte kerk en ging de veranda van


het Quarter Deck op.


De bar lag links. Hij ging op een hoekkruk achterin zitten en bestelde zijn


grote, koele glas bier. Het zou nog een uurtje duren voor zijn


vis klaar was, tijd genoeg voor nog een biertje om het eerste gezelschap


te houden. De bar was al halfvol, want de kroeg was populair


bij de toeristen en de 'import'. Sam, de opgewekte witgejaste barkeeper,


serveerde zijn gebruikelijke assortiment rum-punch, bier,


sap, cola, daiquiri en soda water waarmee de vurige pure rum makkelijker


door de keel gleed.


Het was vijf voor acht. Julio Gomez tastte in zijn zak naar een


handvol dollars om af te rekenen. Toen hij opkeek, verstarde hij.


Strak tuurde hij naar de man die net was binnengekomen en aan het


andere eind van de bar iets te drinken bestelde. Na twee tellen


schoof hij een eindje naar achteren op zijn kruk, zodat hij door de


forse figuur die naast hem zat aan het zicht werd onttrokken. Hij


kon zijn ogen nauwelijks geloven, maar hij wist dat hij zich niet vergiste.


Het is onmogelijk om vier dagen en vier nachten van je leven


tegenover een man aan tafel te zitten, in ogen te kijken waaruit de


haat en minachting je tegemoet stralen, en dat gezicht vervolgens te


vergeten, zelfs niet na acht jaar. Het is onmogelijk om vier dagen en


nachten lang je best te doen een man een woord te ontfutselen en


niets, maar dan ook helemaal niets, niet eens een naam, wijzer te
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worden, zodat je hem een bijnaam moet geven omdat je nu eenmaal


iets op zijn dossier moet zetten, en dat gezicht vervolgens te vergeten.


Gomez gaf Sam een teken dat hij zijn glas nog eens moest bijvullen,


betaalde de drie biertjes en trok zich terug aan een hoektafeltje in de


schaduw. Als de man hier was, had hij daar een reden voor. Als hij


zijn intrek in een hotel had genomen, had hij een naam. En die


naam wilde Gomez weten. Hij bleef in zijn hoekje zitten wachten en


kijken. De man, die in z'n eentje had zitten drinken - niets anders


dan Mount Gay rum -, stond om negen uur op en vertrok. Gomez


kwam uit zijn hoekje te voorschijn en ging achter hem aan.


Op Parliament Square stapte de man in een open jeep van Japanse


makelij, startte en reed weg. Gomez keek wanhopig om zich heen.


Hij beschikte zelf niet over een vervoermiddel. Naast de hotelingang


stond een kleine motorfiets geparkeerd, met de sleutel nog in


het contact. Vervaarlijk slingerend ging Gomez de jeep achterna.


De jeep reed de stad uit en volgde in gestaag tempo de kustweg, de


enige weg, die rond het hele eiland liep. De huizen die in het heuvelachtige


binnenland lagen, waren alle bereikbaar via privéweggetjes,


stoffige paden, die op die ene doorgaande kustweg uitkwamen.


De jeep reed door het andere woongebied van het eiland,


het inheemse dorp dat bekendstond als Shantytown, en vervolgens


passeerde hij het vliegveldje.


De wagen reed door tot de andere kam van het eiland. Hier Iiep de


weg langs de weidse Teach-baai, genoemd naar Edward Teach,


Zwartbaard de Zeerover, die hier eens voor anker was gegaan om


proviand in te nemen. De jeep reed een kort pad op, tot aan een


smeedijzeren hek dat toegang gaf tot een groot en ommuurd landgoed.


Als de bestuurder die ene zwaaiende koplamp die hem vanaf


het Quarter Deck Hotel volgde al had opgemerkt, dan liet hij dat


niet merken. Maar hij m6est hem gezien hebben. Er kwam een man


uit de schaduw te voorschijn om het hek voor de jeep open te zetten,


maar de bestuurder minderde vaart en bracht het voertuig tot


stilstand. Hij reikte boven zijn hoofd naar de rolstang en pakte een


krachtige handlamp. Toen Gomez langs het hek van de oprijlaan


reed, zwaaide de Iichtbundel van de schijnwerper over hem heen,


kwam terug en volgde hem met de plas Iicht tot hij verderop uit het


zicht verdween.


Een half uur later zette Gomez de motorfiets weer voor het hotel


neer, en hij wandelde naar huis. Hij was diep in gedachten verzon-
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ken en zeer verontrust. Hij had gezien wie hij had gezien en hij wist


dat hij zich niet had vergist. Hij wist nu ook waar de man woonde.


Maar ook hij was gezien. Hij kon alleen maar bidden dat hij na acht


jaar, in het duister van een Caribische avond, in die paar tellen


waarin hij op een motorfiets voorbij denderde, niet was herkend.


Mevrouw Macdonald was helemaal uit haar doen omdat hij twee


uur te laat kwam opdagen, en dat stak ze niet onder stoelen of banken.


Toch zette ze hem de goudmakreel voor en ze keek toe terwijl


haar gast er met lange tan den van zat te eten. Hij was in gedachten


verzonken en maakte slechts een opmerking.


'Wat een onzin, man,' antwoordde ze laatdunkend. 'Die hebben we


op deze eilanden niet eens.'


Julio Gomez lag die nacht wakker en overwoog wat hem te doen


stond. Hoe lang de man op het eiland zou blijven wist hij niet. Maar


zijn aanwezigheid was iets waarvan de Britten volgens hem op de


hoogte moesten word en gebracht. Vooral zijn huidige verblijfplaats


was toch zeker van belang? Hij zou naar de gouverneur kunnen.


gaan, ·maar ·wat .kon ..zoiemand·doen·? Er ..was .waarschijnlijk


geen reden om de man te arresteren. Hij beyond zich niet op Amerikaans


grondgebied. Bovendien geloofde Gomez niet dat inspecteur


Jones met zijn speelgoedkorps meer gewicht in de schaallegde dan


de gouverneur. Londen moest instructies geven, in reactie op een


verlOek van Uncle Sam zelf. Hij kon de volgende ochtend opbel·


len ... Dat idee verwierp hij weer. De openbare communicatie op het


eiland bestond uit een ouderwetse open telefoonlijn naar Nassau op


de Bahama's, die doorliep naar Miami. Er zat niets anders op: hij


moest de volgende ochtend terug naar Florida.


Die zelfde avond landde er op de luchthaven van Miami een uit


Washington afkomstig toestel van Delta Airlines. Onder de passagiers


beyond zich een vermoeide Britse ambtenaar, die volgens zijn


paspoort Frank Dillon heette. Hij had nog meer papieren bij zich,


die hij niet hoefde te laten zien als hij met een binnenlandse Amerikaanse


vlucht arriveerde, waarin stond dat hij bij het Britse Ministerie


van Buitenlandse Zaken werkte, en waarin alle eventuele betrokkenen


werd verzocht hem zoveel mogelijk van dienst te zijn.


In zijn paspoort, dat hij niet hoefde te laten zien, noch in zijn papieren


stond vermeld dat zijn ware naam Sam McCready was. Dit was


alleen bekend bij de groep hoge CIA-functionarissen in Langley,


Virginia, met wie hij een overladen seminar van een week had bijge-
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woond over de rol van de geheime diensten van de vrije wereld in de


jaren negentig. Dat had ingehouden dat ze een hele stoet hoogleraren


en andere soorten academici hadden moeten aanhoren, die geen


van alIen een eenvoudig woord wensten te gebruiken als het met tien


moeilijke ook kon.


Bij de uitgang van het luchthavengebouw nam McCready een taxi


en hij vroeg de chauffeur of hij naar het Sonesta Beach Hotel in Key


Biscayne gebracht kon worden. Daar liet hij zich inschrijven, waarna


hij zichzelf trakteerde op een diner van kreeft, om zich vervolgens


voor een diepe, ongestoorde slaap terug te trekken. Hij had in


het vooruitzicht, dat dacht hij tenminste, zeven dagen bakken in de


zon bij het zwembad, onder het genot van een paar lichte spionageromannetjes,


terwijl zijn blik boven een ijskoude daiquiri af en toe


een voorbijkomende heupwiegende schone volgde. Het Century


House was heel ver weg en Desinformatie, Misleiding en Psychologische


Operaties kon worden overgelaten aan de bekwame leiding


van zijn pas benoemde tweede man, Denis Gaunt. Het was de hoogste


tijd, bedacht hij terwijl hij in slaap viel, dat de Misleider eens


mooi bruin werd.


Die vrijdagochtend vertrok Julio Gomez uit het pension van mevrouw


Macdonald. Hij vroeg niet of hij de twee onbenutte dagen


niet hoefde te betalen, maar putte zich uit in verontschuldigingen.


Zeulend met zijn koffer wandelde hij naar Parliament Square, waar


hij een van de twee beschikbare taxi's nam en vroeg of hij naar het


vliegveld gebracht kon worden.


Zijn ticket was geboekt voor de lijnvlucht van zondagochtend, met


de BWIA naar Nassau, waar hij zou overstappen op het toestel naar


Miami. Hoewel rechtstreeks vliegen naar Miami korter was,


bestonden er geen lijnvluchten via die route, alleen naar Nassau. Er


was geen reisbureau in de stad - reserveringen werden altijd ter


plekke op het vliegveld gemaakt - zodat zijn enige hoop was dat de


BWIA op vrijdagochtend vloog. Dat hij in de gaten werd gehouden


toen hij in de taxi het plein afreed, ontging hem.


Op het vliegveld wachtte hem een teleurstelling. Het kantoor, een


lange schuur met een douanebalie en verder weinig anders, was niet


gesloten, maar lag er vrijwel verlaten bij. Alleen een paspoortencontroleur


zat in de ochtendzon re lezen in een week Quae l'miami


Herald die iemand, waarschijnlijk Gomez zelf, daar had laten liggen.
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'Vandaag niet, man,' antwoordde hij blijmoedig. 'Nooit op vrij·


dag.'


Gomez keek de grasvlakte rond. Bij de enige metalen hangar stond


een Navajo Chief, die een onderhoudsbeurt kreeg van een blanke


man in linnen broek en hemdsmouwen. Gomez Iiep erheen.


'Vertrek je vandaag nog?' vroeg Gomez.


'Ja,' antwoordde de vlieger, zo te horen ook een Amerikaan.


'Kan ik het vliegtuig charteren?'


'Vergeet het maar,' zei de vlieger. 'Het is een privé·toestel, van mijn


baas.'


'Waar gaan jullie heen? Nassau?' wilde Gomez weten.


'Nee. Key West.'


Gomez' hoop herleefde. Vanuit Key West kon hij een van de frequente lijnvluchten naar Miami nemen.


'Kan ik je baas te spreken krijgen?'


'Meneer K1inger. Over een uurtje is ie d'r.'


'Dan wacht ik wel zolang,' zei Gomez.


Hij zocht een schaduwplekje op bij de wand van de hangar en installeerde zich. In de struiken kroop iemand weg, pakte een motor·


fiets uit het kreupelhout en reed de kustweg af.


Sir Marston Moberley keek op zijn horloge, stond op van de ontbijttafel in de ommuurde tuin achter het Government House en


slenterde in de richting van het trapje dat naar de veranda en zijn


kantoor leidde. Die ellendige delegatie kon er nu elk moment zijn.


Groot·Brittannie heeft maar enkele van haar voormalige koloniën


in het Caribisch gebied behouden. De koloniale tijd is allang voor·


bij. En toch zijn er nog vijf over, charmante souvenirs van een af·


gesloten periode. Nu ze niet langer koloniën heten - een onaan·


vaardbaar woord -, worden ze tegenwoordig aangeduid met de


term Dependent Territories. Daartoe behoren de Caymaneilanden,


tamelijk bekend vanwege de uitgebreide maar zeer discrete


off·shore service die de banken er verlenen. In een referendum


hebben de bewoners van de drie Cayman·eilanden, toen hun onaf·


hankelijkheid van Londen werd aangeboden, er met grote meerder·


heid van stemmen voor gekozen om Brits te blijven. Sindsdien ge·


dijen ze, in tegenstelling tot sommige buren, even voorspoedig als


de groene laurierboom.


Voorts zijn er nog de Britse Maagden·eilanden, tegenwoordig een


waar paradijs voor zeilers en hengelaars. Ten derde is er het nog
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minder bekende eilandje Anguilla. De bewoners daarvan zijn als


enigen in de koloniale geschiedenis in opstand gekomen omdat ze


Brits wilden blijven in plaats van onder dwang samengevoegd


met twee naburige eilandjes, voor wier eerste minister zij een


zeer diepe en zeer gegronde argwaan koesterden.


Nog onbekender zijn de Turks en de Caicos, waar het leven slaperig


zijn gangetje gaat onder de palmbomen en de Union Jack, zonder


dat de rust wordt verstoord door drugsdealers, geheime politie,


staatsgrepen en gewelddadigheid tijdens verkiezingen. AlIe vier de


eilandengroepen worden door Londen met tamelijk zachte hand geregeerd.


Bij de laatstgenoemde drie bestaat de voornaamste rol van


Groot-Brittannie uit het jaarlijks aanvullen van het begrotingstekort.


In ruil daarvoor neemt de plaatselijke bevolking er kennelijk


genoegen mee dat de Union Jack twee keer per dag langs de vlaggemast


glijdt en dat koningin Elizabeth op hun bankbiljetten en de


helmen van hun politiemannen prijkt.


In de winter van 1989was de vijfde en laatste groep de Barclays, een


verzameling van acht eilandjes aan de westrand van de Great Bahama


Bank, ten westen van het eiland Andros dat tot de Bahama's behoort,


ten noordoosten van Cuba en ten zuiden van de Florida


Keys.


Waarom de Barclays niet zijn samengevoegd met de Bahama's toen


die archipel onafhankelijkheid wist te verwerven, kunnen slechts


weinigen zich herinneren. Een grappenmaker op Buitenlandse Zaken


opperde later dat ze misschien domweg over het hoofd waren


gezien, en wie weet heeft hij gelijk. Het groepje eilanden telde niet


meer dan twintigduizend inwoners, slechts twee van de acht eilanden


waren permanent bewoond, het hoofdeiland waar ook de regering


zetelde, kon bogen op de naam Sunshine en je kon er fantastisch


vissen.


Rijke eilanden waren het niet. De industriële activiteit was nul komma


nul, en het gemiddelde inkomen lag niet veel hoger. Het geld dat


binnenkwam was voornamelijk afkomstig van de jongelui die wegtrokken


om elders in chique hotels ober, kamermeisje en piccolo te


worden, en die bij Europese en Amerikaanse toeristen zeer geliefd


werden vanwege hun zonnige aard en stralende glimlach.


Andere inkomstenbronnen waren een beetje toerisme, het handjevol


hengelaars dat af en toe via Nassau naar de eilanden kwam, landingsrechten


van luchtvaartmaatschappijen, de verkoop van hun


zeer zeldzame postzegels en van kreeft en schaaldieren aan zeilers


23


die toevallig in de buurt kwamen. Dit bescheiden inkomen maakte


de wekelijkse aanvoer per schip mogelijk van enkele levensbehoeften


die de zee niet kon leveren.


De gulle oceaan verschafte het merendeel van het voedsel, dat werd


aangevuld met fruit uit de bossen en tuinen die waren aangelegd op


de hellingen van de twee heuvels die Sunshine rijk was: Spyglass en


Sawbones.


En toen besloot begin 1989 iemand van Buitenlandse Zaken dat de


Barclays rijp waren voor onafhankelijkheid. Het eerste 'rapport'


werd een 'voorstel', dat vervolgens 'beleid' werd. Het Britse kabinet


had dat jaar te kampen met een fors tekort op de handelsbalans,


dalende populariteit bij de kiezers en onrust die voortkwam uit onenigheid


over de houding die tegenover Europa moest worden aangenomen.


Het voorstel tot het verlenen van onafhankelijkheid aan


een onbekend eilandengroepje ver weg in de Caribische Zee werd


als een futiliteit zonder debat aangenomen.


De toenmalige gouverneur opperde echter bezwaren. Hij werd


prompt teruggeroepen en vervangen door sir Marston Moberley.


Laatstgenoemde, een lange, ijdele man, die prat ging op zijn gelijkenis


met wijlen George Sanders, de acteur, was naar Sunshine


gestuurd met een eenvoudige opdracht, die hem zorgvuldig was


voorgekauwd door een assistent van de eerste secretaris van het bureau


voor Caribische zaken. De Barclays werden geacht hun onafhankelijkheid


te aanvaarden. Kandidaten voor het premierschap


konden zich kandidaat stellen en er zou een datum voor algemene


verkiezingen worden vastgesteld. Na de democratische verkiezing


van de eerste premier van de Barclays zou een gepaste periode (laten


we zeggen: drie maanden) met hem en zijn kabinet worden overeengekomen,


waarna volledige onafhankelijkheid zou worden verleend,


nee, zelfs zou worden opgedrongen. Sir Marston moest ervoor


zorgen dat het beleid zonder mankeren werd uitgevoerd, zodat


de Britse schatkist van een drukkende post werd verlost. Hij en lady


Moberley waren eind juli op Sunshine aangekomen. Sir Marston


had zijn taak vastberaden aangepakt.


Er had den zich al gauw twee kandidaten voor het toekomstige premierschap


aangemeld. Marcus Johnson, een welgesteld plaatselijk


zakenman en filantroop die naar zijn geboorte-eiland was teruggekeerd


nadat hij in Midden-Amerika fortuin had gemaakt en die aan


de andere kant van Sawbones Hill een fraaie villa bewoonde. Hij


had de Welvaartsalliantie gevormd, die beloofde de eilanden tot


24


ontwikkeling en de bewoners tot welstand te brengen. De wat minder


verfijnde maar populistische Horatio Livingstone die in Shantytown


woonde, dat voor een aanzienlijk deel zijn eigendom was,


had het Onafhankelijkheidsfront opgericht. De verkiezingen zouden


al over drie weken worden gehouden, op 5 januari. Sir Marston


zag tot zijn genoegen dat er levendige verkiezingscampagnes op


gang waren gekomen, waarbij beide kandidaten probeerden de


steun van de eilandbewoners te verkrijgen door middel van redevoeringen,


pamfletten en aanplakbiljetten op alle muren en bomen.


Er was slechts een ding dat sir Marston niet lekker zat: het CBB, ofte


wel het Comité van Bezorgde Burgers, onder leiding van die lastige


dominee Walter Drake, de plaatselijke doopsgezinde predikant.


Sir Marston had toegezegd om negen uur die ochtend een delegatie


van het CBB te ontvangen.


Ze waren met z'n achten. De anglicaanse dominee, een bleke, kleurloze


en incapabele Engelsman die hij in zijn zak stak. Zes behoorden


tot de plaatselijke notabelen: de dokter, twee winkeliers, een


lal1dbouwer '. een bar keeper en een pensionhoudster die mevrouw


Macdonald heette. Ze waren allen op leeftijd en hadden nauwelijks


onderwijs genoten. Wat betreft hun beheersing van het Engels of


overredingskracht waren ze voor hem geen partij. Voor elk van hen


kon hij er minstens tien vinden die voor onafhankelijkheid waren.


Marcus Johnson, de kandidaat van de Welvaartsalliantie, zou worden


gesteund door de manager van het vliegveld, de eigenaars van


onroerend goed aan de kade (Johnson had een bloeiende internationale


haven in het vooruitzicht gesteld) en het merendeel van de zakenlui,


wie de economische opleving geen windeieren zou leggen.


Livingstone zocht de steun van het proletariaat, de mensen die niets


bezaten, aan wie hij een wonderbaarlijke verbetering van hun leefomstandigheden


had beloofd op grond van de nationalisatie van


onroerend goed en bedrijfsmiddelen.


Het probleem was de leider van de delegatie, dominee WaIter Drake,


een forse, zwarte beer van een vent, in een zwart pak, die zich


op dit moment het zweet van het gezicht stond te betten. Drake, die


zijn opleiding in de Verenigde Staten had genoten, moest overal en


altijd met luider stem zijn mening verkondigen. Hij droeg een symbolisch


visje op zijn revers, ten teken dat hij een wedergeboren


christen was. Sir Marston vroeg zich onwillekeurig af uit welke


toestand hij was wedergeboren, maar het kwam niet bij hem op de


vraag uit te spreken. Dominee Drake legde met een klap een stapel
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papieren op het bureau van de gouverneur.


Sir Marston had erop toegezien dat er niet genoeg stoelen voor


iedereen waren, zodat ze moesten staan. Zelf bleef hij ook staan.


dat zou de bijeenkomst kort houden. Hij keek naar de stapel papier.


'dat, excellentie,' baste dominee Drake, 'is een verzoekschrift. jazeker,


een verzoekschrift. Getekend door ruim duizend van onze


burgers. Wij willen dat deze petitie naar Londen wordt gebracht en


aan mevrouw Thatcher persoonlijk wordt aangeboden. Of zo mogelijk


aan de koningin. Wij geloven dat zij naar ons zullen luisteren,


al wilt u dat niet.'


Sir Marston zuchtte. Het werd allemaal nog - hij zocht naar het bijvoeglijk


naamwoord waar hij een zwak voor had - vermoeiender


dan hij aI had verwacht.


'Ik begrijp het,' zei hij. 'En wat beheIst die petitie van u?'


'Wij willen een referendum, net zoals het Britse volk over de Europese


Gemeenschap heeft gehad. Wij eisen een volksraadpleging.


Wij willen niet tot onafhankelijkheid worden gedwongen. Wij willen


dat alles blijft zoals het is, zoals het altijd is geweest. Wij willen


niet door meneer Johnson of meneer Livingstone word en geregeerd.


Wij doen een beroep op Londen.'


Bij het vliegveld kwam een taxi aanrijden en Barney Klinger stapte


uit. Hij was klein en kogelrond, en bewoonde een kast van een huis


in Spaanse stijl in Coral Gables, Miami. De jongedame die hem vergezelde


was klein noch kogelrond; ze was bloedmooi en jong genoeg


om zijn dochter te kunnen zijn. De heer Klinger bezat een


huisje op de helling van Spyglass Hill, waar hij zo nu en dan op discrete


wijze, zonder mevrouw Klinger, vakantie hield. Hij was van


plan naar Key West te vliegen, zijn vriendinnetje op een Iijnvlucht


naar Miami te zetten en in zijn eigen toestel naar huis te gaan, duidelijk


alleen: een vermoeid zakenman die terugkeert van een zakenreis


en een bespreking over saaie dingen zoals contracten. Mevrouw


Klinger zou hem op de luchthaven van Miami afhalen en zien dat hij


alleen was. je kon niet voorzichtig genoeg zijn. Mevrouw Klinger


kende een paar uitstekende juristen. lulio Gomez hees zich overeind


en ging naar hem toe.


'U bent meneer Klinger?'


Klingers hart sloeg een slag over. Een prive-detective?


'Wat gaat u dat aan?'
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'Luister eens, ik zit met een probleem. lk was hier met vakantie en


ik kreeg net een telefoontje van mijn vrouw. Een van onze kinderen


heeft een ongeluk gehad. Ik moet zo gauw mogelijk terug. Er zijn


geen vluchten vandaag. Geen een. Niet eens een charter. Zou u me


een lift naar Key West kunnen geven? Dan ben ik u eeuwig dankbaar.'


Klinger aarzelde. Wie weet was de man toch een privédetective in


dienst van mevrouw Klinger. Hij overhandigde zijn koffer aan een


employé van het vliegveld, die deze en de andere koffers in het bagageruim


van de Navajo begon te laden.


'Tja,' zei Klinger. 'Ik weet het eigenlijk niet. ..'


Er stonden zes mensen bijeen: de paspoortencontroleur, de man


van de bagage, Gomez, Klinger, zijn vriendinnetje en nog een man


die met de bagage hielp. De employé van het vliegveld nam aan dat


de zesde man bij Klinger en zijn vriendin hoorde. KIinger en zijn


vriendin namen aan dat hij bij het vliegveld hoorde. De vlieger zat


buiten gehoorsafstand in de cockpit, de taxichauffeur stond twintig


meter verderop de beplanting te bewateren.


'Tjeetje, schat, dat is afschuwelijk. We moeten hem helpen,' zei het


vriendinnetje.


'Oke,' zei Klinger. 'Als we maar op tijd vertrekken.'


De paspoortencontroleur stempelde snel de drie paspoorten, het bagageruim


werd gesloten, de drie passagiers gingen aan boord, de


vlieger startte de twee motoren en drie minuten later koos de Navajo


het luchtruim boven Sunshine. Het officiële vluchtplan vermeldde


als bestemming Key West, wat zeventig minuten vliegen zou vergen.


'Mijn beste vrienden, en ik hoop oprecht dat ik u mijn vrienden


mag noemen,' zei sir Marston Moberley, 'probeert u zich alstublieft


te verplaatsen in de positie van Hare Majesteits regering. Onder de


huidige omstandigheden zou een referendum volstrekt misplaatst


zijn. En administratief zo complex, dat het tot de onmogelijkheden


behoort.'


Hij had het nooit zo ver in de diplomatieke dienst geschopt, met een


reeks posten in het Gemenebest op zijn conto, als hij niet had geleerd


om neerbuigend te doen.


'Kunt u ons alstublieft uitleggen,' baste Drake, 'waarom een referendum


complexer zou zijn dan verkiezingen? Wij willen het recht


hebben om zelf te beslissen Of er eigenlijk wel verkiezingen gehouden


moeten worden.'
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De verklaring was weliswaar doodeenvoudig, maar kon niet hardop


worden uitgesproken. De Britse regering zou voor de kosten van


een referendum moeten opdraaien, terwijl de kandidaten hun eigen


campagne betaalden, al had sir Marston niet geïnformeerd hoe ze


dat voor elkaar kregen. Hij begon over iets anders.


'Vertel me dan eens, als u er zo over denkt, waarom u zich zelf niet


kandidaat stelt voor het premierschap? Als u gelijk hebt, wint u beslist.'


Zeven leden van de delegatie keken verbijsterd. Dominee Drake


wees met een worstachtig vingertje beschuldigend in de richting van


de gouverneur.


'U weet heel goed waarom dat niet kan, excellentie. Deze kandidaten


beschikken over drukkerijen en moderne communicatiemiddelen,


en ze hebben zelfs campagneleiders van buitenaf aangetrokken.


En ze verspreiden allerlei kletspraat...'


'Daar heb ik geen bewijs van, geen enkele bewijs,' onderbrak de inmiddels


rood aangelopen gouverneur hem.


'U komt ook niet onder de mensen en dus ziet u niet wat er gaande


is,' bulderde de doopsgezinde predikant. 'Maar wij weten dat we!.


Het gebeurt op elke straathoek. Bovendien intimideren ze de mensen


die tegen hen zijn .. .'


'Zodra ik een rapport van inspecteur Jones daarover ontvang, zal ik


actie ondernemen,' beet sir Marston hem toe.


'Laten we geen ruzie maken,' smeekte de anglicaanse dominee.


'Waar het om gaat is: bent u bereid onze petitie naar Londen te sturen,


sir Marston?'


'Natuurlijk,' zei de gouverneur. 'Dat is het minste wat ik voor u kan


doen. Maar ook, vrees ik, het enige. Ik sta machteloos - helaas. En


wilt u me nu excuseren .. .'


Nu ze hadden gedaan waarvoor ze waren gekomen, dromden ze


naar buiten. Terwijl de delegatie het Government House uit ging,


vroeg de dokter, die toevallig de oom van de inspecteur van politie


was: 'Denken jullie dat hij het echt doet?'


'0 jazeker,' zei de dominee. 'Dat heeft hij toch gezegd.'


'Ja, per zeepost,' gromde de eerwaarde Drake. 'Dan komt de petitie


half januari in Londen aan. We moeten zien dat we van deze gouverneur


afkomen en voor een nieuwe zorgen.'


'Daar is geen kans op, vrees ik,' zei de dominee. 'Sir Marston dient


heus zijn ontslag niet in.'
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In de niet-af1atende strijd tegen de drugsinvasie van de zuidkust van


de Verenigde Staten heeft de Amerikaanse overheid haar toevlucht


genomen tot dure en vernuftige bewakingstechnieken, waaronder


een reeks geheime observatieballons, opgelaten vanuit plaatsen die


Washington in eigendom of huur heeft.


In de gondels onder deze ballons bevindt zich een grote verzameling


super-high-tech radar scanners en radiomonitors, met een bereik


dat het gehele Caribische gebied omvat, van Yucatan in het westen


tot Anegada in het oosten, van Florida in het noorden tot aan de


Venezolaanse kust. Elk vliegtuig, hoe groot of klein ook, dat binnen


deze grenzen opstijgt, wordt onmiddellijk waargenomen.


Koers, hoogte en snelheid worden geregistreerd en gemeld. Elke


zeilboot, elk motorjacht, vrachtschip of Iijnschip dat uit een haven


vertrekt, wordt gesignaleerd en gevolgd door onzichtbare ogen en


oren hoog in de lucht en ver weg. De technologie in de gondels is


voornamelijk afkomstig van Westinghouse Inc.


De Piper Navajo Chief werd door de Westinghouse Vier-nul-vijf


opgepikt toen hij van het eiland Sunshine opsteeg. Hij werd automatisch


gevolgd over de oceaan naar Key West, op de gevolgde


koers van 310 graden, die het toestel, met de heersende zuidenwind,


tot pal boven het aanvliegbaken van Key West zou hebben gebracht.


Vijfenzeventig kilometer voor Key West spatte het in de


lucht uiteen en verdween van de schermen. Een boot van de Amerikaanse


kustwacht werd naar de plek des onheils gestuurd, maar


vond geen brokstukken.


Op maandag verscheen Julio Gomez, rechercheur bij bureau


Metro-Dade, niet op zijn werk. Zijn collega, rechercheur Eddie Favaro,


ergerde zich bont en blauw. Ze moesten die ochtend samen


voor de rechtbank verschijnen, en nu moest Favaro er alleen heen.


De rechter had een scherpe tong en Favaro moest haar sarcastische


opmerkingen over zich heen laten komen. Laat in de ochtend ging


hij terug naar hel bureau aan Norlhwesl14lh Slreel1320 (ze zouden


binnenkort verhuizen naar een nieuw pand in de wijk Doral) en ging


eens informeren bij zijn baas, inspecteur Roderick.


'Wat is er met Julio aan de hand?' vroeg Favaro. 'Hij is niet naar


de rechtbank gekomen.'


'Dat moet je mij lief vragen. Hij is jouw collega,' antwoordde Roderick.


'Is hij hier niet geweest?'


'Niet bij mij,' zei Roderick. 'Kun je hel zonder hem af?'
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'Geen sprake van. We zijn met twee zaken bezig en allebei de beklaagden


spreken alleen maar Spaans.'


Bureau Metro- Dade - dat een gebied bekend als Greater Miami bedient


- is een afspiegeling van de plaatselijke bevolking en heeft een


brede scala van rassen in dienst. De helft van de bevolking die onder


Metro-Dade valt, is van Latijns-Amerikaanse afkomst, en een deel


van hen spreekt zeer gebrekkig Engels. 1ulio Gomez was van geboorte


Puertoricaan en groeide op in New York, waar hij bij de politie


ging. Tien jaar terug was hij weer zuidwaarts getogen om bij Metro-


Dade te gaan werken. Hier schold niemand hem uit vanwege zijn


huidkleur, dat was in deze smeltkroes met verstandig, terwijl het feit


dat hij vloeiend Spaans sprak hier van onschatbare waarde was.


Eddie Favaro, met wie hij al negen jaar nauw samenwerkte, was


van Italiaans-Amerikaanse afkomst. Zijn grootouders waren vlak


na hun huwelijk uit Catania weggetrokken, op zoek naar een beter


leven. Inspecteur Clay Roderick was zwart. Nu haalde hij zijn


schouders op. Hij was overwerkt en zijn afdeling onderbemand,


terwijl hij met een fikse achterstand zat die hij kon missen als


kiespijn.


'Ga hem maar zoeken,' zei hij. 'je kent de regels.'


Inderdaad, die kende Favaro. Als je bij Metro-Dade drie dagen te


laat terugkwam van vakantie, zonder een goede reden en zonder je


te melden, word je geacht zelf ontslag te hebben genomen.


Favaro ging naar de flat van zijn collega, maar daar was aan niets


te merken dat er iemand van vakantie was teruggekeerd. Hij wist


waar Gomez heen was gegaan - hij ging steevast naar Sunshine - en


dus controleerde hij de passagierslijsten van de vluchten uit Nassau


van de vorige avond. De computer van de luchtvaartmaatschappij


gaf aan dat er een ticket was gereserveerd en vooruitbetaald, maar


ook dat er geen gebruik van was gemaakt. Weer ging Favaro naar


Roderick.


'Misschien heeft hij een ongeluk gehad,' zei hij ongerust. 'Sportvissen


kan gevaarlijk zijn.'


'Er bestaat toch zoiets als telefoon,' zei Roderick. 'En hij heeft ons


nummer.'


'Misschien ligt hij in coma. In een ziekenhuis. Misschien heeft hij


iemand gevraagd om ons te bellen en is dat niet gebeurd. Ze zijn op


die eilanden nogal laks. Dat kunnen we toch minstens natrekken.'


Roderick zuchtte. Ook vermiste rechercheurs kon hij missen als


kiespijn.
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'Oké,' zei hij, 'geef me het nummer maar van de politie op dat eiland,


hoe noem je het ook weer? Sunshine? Jezusmina, wat een


naam. Zoek het nummer van de hoofdinspecteur daar op, dan bel


ik hem we!.'


Favaro had het nummer binnen een half uur te pakken. Het was


zo'n duister oord dat het niet eens in het internationale telefoonboek


stond. Hij kreeg het nummer van het Britse Consulaat, dat


belde met het Government House op Sunshine, en daar gaf men het


door. Het duurde nog eens een half uur voordat inspecteur Roderick


verbinding kreeg. Hij bofte, want hoofdinspecteur Jones was


ter plekke. Het was twaalf uur in de middag.


'lnspecteur Jones, met inspecteur Clay Roderick. alk bel u vanuit


Miami. Hallo? Kunt u mij verstaan? .. Luister eens, zou u mij een


collegiale dienst willen bewijzen? .. Een van mijn mannen was met


vakantie op Sunshine en hij is nog niet komen opdagen. Er is toch


geen ongeluk gebeurd? ... Ja, een Amerikaan. Julio Gomez. Nee, ik


weet niet waar hij logeerde. Hij kwam voor het vissen.'


Inspecteur Jones vatte het telefoontje ernstig op. Zijn bureau was


dan misschien maar klein en dat van Metro-Dade enorm groot,


maar hij zou de Amerikanen wel eens even laten zien dat inspecteur


Jones niet zat te suffen. Hij besloot de zaak zelf te behandelen en


liet een agent en een Landrover komen.


Hij begon - terecht - bij het Quarter Deck Hotel, maar daar werd


hij niet wijzer. Hij ging naar de vissershaven, waar hij Jimmy


Dobbs aantrof, die met zijn boot bezig was omdat hij die dag geen


vrachtje had. Dobbs vertelde dat Gomez vrijdag niet op de afgesproken


tijd was komen opdagen, wat vreemd was, maar dat hij


bij mevrouw Macdonald in pension was geweest.


De pensionhoudster vertelde dat Julio Gomez vrijdagochtend in


haast naar het vliegveld was vertrokken. Jones ging erheen en sprak


met de manager. Hij liet de paspoortencontroleur bij zich komen,


die bevestigde dat Gomez vrijdagmorgen een lift naar Key West had


gekregen van de heer Klinger. Hij gaf de inspecteur het registratienummer


van het toestel op. Om vier uur 's middags belde Jones


Roderick terug.


Inspecteur Roderick maakte tijd vrij om te bellen met de politie in


Key West, die bij hun eigen vliegveld navraag gingen doen. De inspecteur


liet Eddie Favaro even na zes uur bij zich komen. Zijn gezicht


stond ernstig.


'Eddie, ik moet je iets vervelends vertellen. Julio heeft onverwacht
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besloten om vrijdagochtend terug te komen. Er was geen lijnvlucht,


en daarom heef! hij een lift naar Key West weten te regelen in een


prive-toestel. Het is daar niet aangekomen. Het toestel is van een


hoogte van drieduizend meter in zee gestort, vijfenzeventig kilometer


voor Key West. Volgens de kustwacht zijn er geen overlevenden.'


Favaro ging zitten. Hij schudde zijn hoofd. 'lk kan het niet geloven.'


'lk kan het zelf ook nauwelijks geloven. Hoor eens, ik vind het reuze


rot voor je, Eddie. Ik weet hoe goed jullie met elkaar konden opschieten.'


'Negen jaar,' fluisterde Favaro. 'Negen jaar lang hebben we samen


opgetrokken, verdomme. Wat nu?'


'De geijkte procedure wordtin gang gezet,' zei Roderick. 'Ik zal het


zelf aan de hoofdcommissaris vertellen. Je weet hoe het gaat: als er


geen begrafenis kan zijn, houden we een herdenkingsdienst. Hij


krijgt alle eer die hem toekomt. Dat verzeker ik je.'


De achterdocht en de verdenking kwamen later die avond en de volgende


ochtend.


Die zondag was een botenverhuurder, een zekere Joe Fanelli, met


twee Engelse jongetjes gaan vissen bij de jachthaven Bud 'n Mary


op Islamorada, een toeristenplaats op de Florida Keys een stuk ten


noorden van Key West. Een kleine tien kilometer voorbij Alligator


Reef, terwijl ze op weg waren naar de Hump en met de sleephengel


visten, sloeg een van de jongens iets groots aan de haak. De broertjes,


Stuart en Shane, hoopten een grote koningsvis of een wahoo of


een tonijn binnen te halen. Toen de vangst in het kielzog was beland,


boog Joe Fanelli zich over de reling en sjorde hem aan boord.


Het bleek het restant van een reddingsvest te zijn, waar in kistletters


het nummer van het toestel op stond waar het eens bij had gehoord.


Er zaten schroeiplekken op.


De plaatselijke politie stuurde het op naar Miami, waar in het gerechtelijk


laboratorium werd vastgesteld dat het afkomstig was van


de Navajo Chief van Barney Klinger en dat de schroeiplekken geen


sporen van kerosine maar van een kneedbom vertoonden. De afdeling


zware delicten nam de zaak over en dook meteen in de activiteiten


van de heer Klinger. Wat ze ontdekten deed de gedachte postvatten


dat de zaak waarschijnlijk onoplosbaar was. Per slot van rekening


waren ze niet bevoegd om op Sunshine, dat Brits grondgebied


was, te opereren.
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Dinsdagochtend installeerde Sam McCready zich op zijn ligstoel bij


het zwembad van het Sonesta Beach Hotel op Key Biscayne, zette


zijn tweede kop koffie van na het ontbijt op het tafeltje naast zich


en sloeg de Miami Herald open.


Zonder iets speciaals te zoeken keek hij de krant door op internationaal


nieuws - dat stelde verrekt weinig voor - en hij moest genoegen


nemen met plaatselijke zaken. In een van de belangrijkste artikelen


werden nieuwe onthullingen gedaan over een vliegtuigje dat de vrijdag


daarvoor boven de zee ten zuidoosten van Key West was verdwenen.


De nieuwsjagers van de Herald hadden niet alleen ontdekt dat het


toestel misschien was vernietigd door een bom die zich aan boord


had bevonden, maar ook dat Barney Klinger bekendstond a1s de


ongekroonde koning van de clandestiene handel in gestolen en 'witgewassen'


vliegtuigonderdelen in het zuiden van Florida.


Na verdovende middelen is deze duistere handel waarschijnlijk het


meest lucratief. Het wemelt in Florida van de vliegtuigen, lijn-,


vracht- en prive-toestellen. Bovendien zijn er enkele van 's werelds


belangrijkste (Iegale) bedrijven gevestigd die voorzien in de niet dalende


behoefte aan nieuwe of gereviseerde onderdelen. AVIOL


en Instrument Locator Service voorzien de hele wereld van vervangende


onderdelen.


De illegale 'bedrijfstak' specialiseert zich Of in het organiseren van


de diefstal van zulke onderdelen - die dan zonder lastige vragen


worden doorverkocht aan andere handelaren, gewoonlijk in de derde


wereld - Of in de nog gevaarlijker levering van zo goed als versleten


onderdelen die zogenaamd waren gereviseerd en nog een hele


tijd meekonden. Voor laatstgenoemde zwendel worden de papieren


vervalst. Daar sommige onderdelen voor een kwart miljoen dollar


per stuk van de hand gaan, is er voor een handelaar zonder scrupules


grof geld te verdienen. Na zijn dood was Barney Klinger ontmaskerd


als zo'n handelaar. Er rees het vermoeden dat iemand Klinger


uit de weg had willen ruimen.


'In de bloei van zijn leven.. .' mompelde McCready en wijdde zich


aan het weerbericht. Dat zag  er goed uit.


Inspecteur Drodrlck liet Eddie Favaro op die zelfde dinsdagmorgen


bij zich komen. Zijn gezicht stond nog ernstiger.


'Eddie, voordat we een herdenkingsdienst organiseren om Julio de


laatste eer te bewijzen, moeten we rekening houden met een nieuwe,


verontrustende factor. Wat bezielde Julio om in een toestel te gaan
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zitten met zo'n scharrelaar als Klinger?'


'Hij had haast om thuis je komen,' zei Favaro.


'0 ja? Wat deed hij daarginds eigenlijk?'


'Vissen.'


'0 ja? Ook toevallig dat hij in dezelfde tijd als Klinger op Sunshine


zal. Hadden ze soms zaken te bespreken?'


'Clay, nu moet je eens goed naar me luisteren. Het is onmogelijk,


godsonmogelijk, dat Julio Gomez corrupt was. Dat wil er bij mij


niet in. Hij probeerde naar huis te komen. Hij zag dat toestel en


vroeg om een lift, punt, uil.'


'Ik hoop dat je gelijk hebt,' zei Roderick effen. 'Waarom probeerde


hij twee dagen eerder terug te komen?'


'Daar ben ik nog niet achter,' bekende Favaro. 'Vissen was zijn


hobby, hij verheugde zich er het hele jaar op. Hij zou nooit een visvakantie


met twee dagen hebben bekort als hij daar geen goeie reden


voor had. Ik wil erheen om uit te zoeken wat die reden was.'


'Er zijn drie redenen om niette gaan,' zei de inspecteur. 'Het is hier


te druk, we hebben je nodig en als er inderdaad een bom is geweest,


was die ongetwijfeld bedoeld voor Klinger. Dat meisje en Julio zaten


toevallig ook in het toestel. Het spijt me, maar de afdeling internation


ale zaken zal Julio's financiele situatie moeten napluizen.


Niets aan te doen. Als hij Klinger voor vrijdag nooit heeft ontmoet,


was het gewoon een tragisch ongeluk.'


'Ik heb nog recht op vakantie,' zei Favaro. 'Ik wil m'n dagen opnemen,


Clay. Nu.'


'Ja, je hebt nog recht op verlof. En ik kan je niet tegenhouden.


Maar als je daarheen gaat, moet je jezelf maar zien te redden, Eddie.


Het is Brits grondgebied, wij hebben daar geen bevoegdheden.


En geef je pistool hier.'


Favaro leverde zijn automatische dienstpistool in en vertrok. Om


drie uur die middag land de hij op het vliegveldje van Sunshine, betaalde








het gecharterde vierpersoonstoestel en keek het na toen het in


de richting van Miami verdween. Daarna liftte hij met een van de


personeeIsleden van het vliegveld mee naar Port Plaisance. Omdat


hij niet wist waar hij anders heen moest, nam hij zijn intrek in het


Quarter Deck.


Sir Marston Moberley zat in een gemakkelijke stoel in zijn ommuurde


tuin en dronk een whisky-soda. Dit was een dagelijks ritueel


waar hij zeer op gesteld was. De tuin achter het Government
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House was niet groot, maar je had er privacy. Een goed verzorgd


gazon nam het grootste deel van de ruimte in beslag, terwijl bougainvillea


en jacaranda de muren met hun schitterende kleuren sierden.


De muren, die de tuin langs drie zijden omsloten - de vierde


zijde van de rechthoek was het huis zelf - waren zo'n twee en een


halve meter hoog en de rand was voorzien van glasscherven. In een


muur zat een oude stalen deur, ruim twee meter hoog, maar die


werd al heellang niet meer gebruikt. Daarachter lag een laantje dat


naar het centrum van Port Plaisance leidde. De deur was jaren terug


afgesloten. Aan de buitenkant was door twee halfronde stalen


beugels een hangslot ter grootte van een ontbijtbordje aangebracht.


Alle onderdelen zaten reeds lang vastgeroest.


Sir Marston genoot van de avondkoelte. Zijn assistent hield zich ergens


in zijn eigen vertrekken op. zijn vrouw legde een bezoekje af


in het plaatselijke ziekenhuis. terwijl Jefferson - die kok, steward


en butler tegelijk was - in het dienstgedeelte wel bezig zou zijn met


het eten. Sir Marston nam genietend een slokje van zijn whisky en


verslikte zich bijna toen het geluid van brekend staal zijn trommelvliezen


belaagde. Hij draaide zich om.


Hij had nog tijd om te zeggen: 'Zeg, wat heeft dit in hemelsnaam


te ... Luister eens eventjes .. .'


De knal van de eerste kogel schokte en verdoofde hem. Het stuk


metaal doorboorde een plooi in de mouw van zijn katoenen overhemd.


De kogel ketste tegen de huismuur van koraalblokken achter


hem en viel verwrongen en vervormd op het pad. De tweede trof


hem recht in het hart.
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Ondanks de twee knallen van het pistool in de tuin werd er in huis


niet onmiddellijk gereageerd. Op dat tijdstip bevonden zich binnen


slechts twee personen.


Jefferson was beneden bezig bowl voor het diner klaar te maken -


lady Moberley was geheelonthoudster. Hij zou later zeggen dat de


keukenmachine vreselijke herrie maakte en dat het apparaat waarschijnlijk


net had aan gestaan toen er geschoten werd.


De assistent van de gouverneur was luitenant Jeremy Haverstock,


een jongeman met donzige wangen die door de Queen's Dragoon


Guards tijdelijk bij de gouverneur was gedetacheerd. Hij was in zijn


kamer aan de andere kant van de ambtswoning, met het raam dicht


en de air-conditioning op volle kracht aan. Bovendien, zou hij zeggen,


stond zijn  radio aan en luisterde hij naar muziek van Radio


Nassau. Ook hij had niets gehoord.


Toen Jefferson naar de tuin ging om sir Marston te vragen hoe de


lamskoteletten bereid moesten worden, was de moordenaar kennelijk


door de stalen poort verdwenen. Jefferson stond boven aan de


trap naar de tuin en zag zijn werkgever languit op zijn rug liggen,


met de armen gespreid, zoals het tweede schot hem had geveld. Een


donkere vlek op zijn donkerblauwe katoenen overhemd werd nog


steeds groter.


Eerst dacht Jefferson nog dat zijn baas was flauwgevallen en hij


rende naar beneden om hem overeind te helpen. Toen hij het gat in


zijn borst beter kon zien bleef hij even ongelovig staan, om vervolgens


in paniek weg te rennen om luitenant Haverstock te halen. De


jonge officier, in boxershort, was een paar tellen later ter plekke.


Haverstoek raakte niet in paniek. Hij bestudeerde het lichaam zonder


het aan te raken, stelde vast dat sir Marston morsdood was, om


vervolgens in de stoel van wijlen de gouverneur te gaan zitten bedenken


wat hem te doen stond.


Een van zijn meerderen had over luitenant Haverstoek geschreven:


'Uitstekend materiaal, niet bijster intelligent', alsof hij een paard


was in plaats van een officier bij de cavalerie. Maar bij de cavalerie


kan men aardig prioriteiten stellen: een goed paard is onvervangbaar,


een luitenant nier.


Haverstock zat in de stoel, op korte afstand van het lijk, de zaak te
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overdenken, terwijl Jefferson met grote ogen boven aan de trap op


de veranda stond toe te kijken. De luitenant kwam tot de volgende


conclusies. Ten eerste: hij zat opgescheept met een dode gouverneur.


Ten tweede: iemand had hem doodgeschoten en was ontsnapt.


Ten derde: hij moest de autoriteiten op de hoogte stellen. De


moeilijkheid was dat de gouverneur zelf de hoogste autoriteit vertegenwoordigde,


of liever gezegd: had vertegenwoordigd. Op dat moment


kwam lady Moberley thuis.


Jefferson hoorde de banden van de dienstlimousine, een Jaguar, op


het grint van de oprit voor het huis knerpen en rende de gang in om


haar op te vangen. Hij bracht het nieuws ondubbelzinnig maar niet


erg tactvol. Hij hield haar in de hal staande en zei: '0 lady, de gouverneur


is neergeschoten. Hij is dood.'


Lady Moberley haastte zich naar de veranda om in de tuin te gaan


kijken. Op de trap kwam Haverstock haar tegemoet. Hij troonde


haar mee naar haar slaapkamer en troostte haar terwijl ze op bed


ging liggen. Ze leek eerder verbijsterd dan overmand door verdriet,


alsof ze bang was dat Buitenlandse Zaken de carrière van haar man


nu in de war zou sturen.


Nadat hij haar had geïnstalleerd stuurde luitenant Haverstock Jefferson


erop uit om de enige arts op het eiland te halen, die toevalligerwijs


ook de enige rechter van instructie van het eiland was. Verder


moest hij inspecteur Jones optrommelen. Hij zei tegen de ontdane


butler dat hij niets mocht zeggen, maar beide mannen gewoon


moest vragen of ze direct naar het Government House kwamen.


Hij had het net zo goed niet kunnen vragen. De arme Jefferson vertelde


het nieuws aan inspecteur Jones binnen gehoorsafstand van


drie nieuwsgierige agenten, en aan dokter Caractacus Jones in bijzijn


van zijn huishoudster. Terwijl oom en neef zich haastig op weg


begaven naar het Government House, verspreidde het nieuwtje zich


al als lopend vuur.


Tijdens Jeffersons afwezigheid vroeg luitenant Haverstock zich af


hoe hij Londen op de hoogte moest brengen. De ambtswoning was


nog niet uitgerust met een hypermodern, beveiligd communicatiesysteem.


Dat had men nooit nodig geacht. Afgezien van de open telefoonlijn


waren boodschappen van de gouverneur altijd naar Londen


overgebracht via de veel belangrijker Britse Gemenebestambassade


in Nassau, op de Bahama's. Dit gebeurde door middel



van een verouderd C2-systeem, dat op een apart tafeltje in het privékantoor van de gouverneur stond.
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Zo op het oog was het een gewone telex van het soort dat bekend en


gevreesd was bij buitenlandse correspondenten over de hele wereld.


Er werd contact gemaakt met Nassau door de gebruikelijke code in


te typen en te wachten op bevestiging van de andere kant. Dan kon


de machine met behulp van een tweede apparaat, dat naast de telex


stand, op coderen word en gezet. Elke verstuurde boodschap ver~


scheen dan 'gewoon' op het papier van de boodschapper en werd in


Nassau automatisch gedecodeerd. Daartussenin was het bericht in


code.


De moeilijkheid was dat je om de codeermachine te kunnen bedienen


voor elke dag van de maand een ander geribd schijfje moest invoeren.


Die schijfjes werden bewaard in de brandkast van de gouverneur,


en die zat op slot. De prive-secretaresse van de overledene,


Myrtle, kende de combinatie, maar zij was bij haar ouders op Tortola,


een van de Maagden-eilanden. Tijdens haar afwezigheid had


de gouverneur de gewoonte zelf zijn boodschappen te versturen.


Ook hij kende de combinatie van de safe. Haverstock niet.


Ten slotte belde Haverstock eenvoudigheidshalve via de telefooncentrale


de Gemenebest-ambassadeur in Nassau en deed mondeling


verslag. Na twintig minuten belde een withete eerste secretaris hem


terug om het bericht bevestigd te krijgen. De man hoorde Haverstocks


verklaring aan en gaf hem prompt bevel het Government


House af te sluiten en te laten bewaken tot er bijstand uit Nassau of


Londen kwam. De eerste secretaris telegrafeerde vervolgens een uiterst


geheime en gecodeerde boodschap naar het Ministerie van Buitenlandse


Zaken in Londen. In het Caribisch gebied was het zes uur


in de namiddag en al donker. In Londen was het elf uur in de avond


en de boodschap kwam terecht bij de officier die nachtdienst had.


Hij draaide het prive-nummer van een hoge functionaris van het


bureau voor Caribische zaken en de raderen zetten zich in beweging.


Op Sunshine had het nieuws binnen twee uur in Port Plaisance de


ronde gedaan en in zijn gebruikelijke avondoproep vertelde een radiozendamateur


het door aan een andere enthousiaste tokkelaar in


Washington. De zendamateur in de Amerikaanse hoofdstad, die


gevoeI voor gemeenschapszin had, belde Associated Press. Daar


aarzelde men, maar deed ten slotte een bericht uitgaan dat aldus begon:


'Volgens nog onbevestigde berichten zou de gouverneur van de


Barclay-eilanden, een van de Britse Dependent Territories in de Ca-
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ribische Zee, vanavond zijn doodgeschoten door een onbekende


dader. ..'


Het bulletin, geschreven door een avondredacteurtje dat een grote


kaart had geraadpleegd met een nog groter vergrootglas, legde vervolgens


uit waar de eilanden lagen en wat ze voorstelden.


In Londen nam Reuters het verhaal van de concurrent over en probeerde


het bij Buitenlandse Zaken bevestigd te krijgen. Inmiddels


was het diep in de nacht. Vlak voor zonsopgang gaf Buitenlandse


Zaken toe dat ze inderdaad een dergelijk bericht hadden ontvangen


en dat de noodzakelijke stappen werden ondernomen.


Een van die noodzakelijke stappen was dat er een aanzienlijk aantal


mensen in diverse huizen in en rond Londen uit bed werden gebeld.


Satellieten van de Amerikaanse nationale verkenningsdienst merkten


op dat er tussen Londen en de Gemenebest-ambassade in Nassau


driftig heen en weer werd getelegrafeerd en de gehoorzame apparaten


meldden dat aan het bureau voor nationale veiligheid in


Fort Meade. Van daaruit werd het bericht doorgegeven aan de CIA,


die het toch al wist, want daar lazen ze alle berichten van Associated


Press. Technologie ter waarde van zo’n drie miljard dollar achterhaalde


het bericht drie uur nadat een radiozendamateur in een schamele


woning op Spyglass Hill het nieuws met zelfgebouwde apparatuur


aan een andere tokkelaar in Chevy Chase had gemeld.


In Londen alarmeerde Buitenlandse Zaken Binnenlandse Zaken.


Dit ministerie belde sir Peter Imbert, hoofdcommissaris van de Metropolitan


Police, uit bed en vroeg of er onmiddellijk een ervaren


rechercheur naar het eiland kon worden gestuurd. De hoofdcommissaris


belde Simon Crawshaw van de afdeling Speciale Operaties,


die contact opnam met het hoofd van zijn afdeling Zware Delicten.


Het hoofd belde de altijd bereikbare afdeling invallers en vroeg:


'Wie is er aan de beurt?'


De dienstdoende brigadier op de afdeling invallers keek op het


rooster van New Scotland Yard. Deze - kleine - afdeling bij de


Yard heeft tot taak een lijst bij te houden van ervaren rechercheurs


die op korte termijn beschikbaar zijn ingeval er een dringend verzoek


binnenkomt voor bijstand aan een korps buiten Londen. Boyen


aan de lijst staat de rechercheur die binnen een uur oproepbaar


is. Dan volgt de man die binnen zes uur in actie moet kunnen komen


en nummer drie is op een termijn van vierentwintig uur beschikbaar.


'Hoofdinspecteur Craddock,' antwoordde de dienstdoende briga-
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dier. Toen viel zijn oog op een briefje dat naast het rooster was geprikt.


'Nee, neemt u me niet kwalijk. Die moet vanmorgen om elf


uur in de Old Bailey zijn om te getuigen.'


'Wie volgt?' bromde het hoofd van de afdeling Zware Delicten vanuit


zijn huis in West Drayton, niet ver van de luchthaven Heathrow.


'Hannah.'


'En wie is zijn inspecteur?'


'Wetherall.'


'Vraag of Hannah me thuis belt. Nu meteen,' zei het hoofd.


En zo gebeurde het dat even na vieren op een bitterkoude, donkere


decemberochtend de telefoon op een nachtkastje in Croydon rinkelde


en hoofdinspecteur Desmond Hannah wekte. Hij luisterde


naar de instructies van de afdeling invallers, waarna hij, zoals was


bevolen, een nummer in West Dray ton belde.


'Bill? Des Hannah. Wat is er?' Hij luisterde vijf minuten en vroeg


toen: 'Wel verdomme, Bill. Waar ligt Sunshine eigenlijk?'


Op het eiland had dokter Caractacus Jones het lichaam inmiddels


onderzocht en het morsdood verklaard. Duisternis was neergedaald


over de tuin en hij werkte bij het licht van een zaklantaarn. Niet dat


hij veel kon uitrichten. Hij was huisarts, geen patholoog-anatoom.


Hij hield de eilandbewoners naar beste kunnen gezond en hij had


een kleine praktijkruimte waar hij eerste hulp verleende. Hij had


meer baby's op de wereld geholpen dan hij zich kon herinneren en


tien keer zoveel vishaakjes verwijderd. Als arts bezat hij de bevoegdheid


overlijdensakten op te stellen en als rechter van instructie


begrafenisvergunningen. Hij had echter nog nooit in een dode gouverneur


gesneden en hij was niet van plan daar nu aan te beginnen.


Mensen met ernstige verwondingen en ziekten waarvoor zware operaties


nodig waren, werden altijd naar Nassau overgevlogen, waar


een prachtig modern ziekenhuis stond met alle faciliteiten voor chirurgische


ingrepen of lijkschouwingen. Hij beschikte niet eens over


een mortuarium.


Terwijl hij zijn onderzoek afrondde, kwam luitenant Haverstock


terug uit het prive-kantoor.


'Onze mensen in Nassau zeggen dat er een hoge functionaris van


Scotland Yard wordt gestuurd,' vertelde hij. 'Tot die tijd moeten


we alles laten zoals het is.'


lnspecteur Jones had een agent bij de voordeur geposteerd om de


leedrecreanten op afstand te houden, die al bij het hek voor de
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ambtswoning begonnen te verschijnen. Hij had de ruin verkend en


de stalen poort ontdekt waardoor de moordenaar kennelijk was gekomen


en gegaan. De poort was door de vertrekkende dader dichtgetrokken,


wat de reden was dat Haverstock niets bijzonders was


opgevallen. Meteen zette hij een tweede agent bij de poort en gaf


hem opdracht iedereen uit de buurt te houden. Misschien zaten er


vingerafdrukken op die de man van Scotland Yard nodig had.


De agent ging daarbuiten in het donker zitten, leunde met zijn rug


tegen de muur en viel prompt in slaap.


In de tuin verkondigde inspecteur Jones: 'AlIes moet tot morgenochtend


onaangeroerd blijven. Het lijk mag niet verplaatst worden.'


'Doe niet zo ontzettend stom, jongen,' zei zijn oom. 'Het gaat tot


ontbinding over. Nu aI.'


Hij had gelijk. In het warme Caribisch gebied wordt een overledene


normaal gesproken binnen vierentwintig uur begraven. Het alternatief


tart elke beschrijving. Een zwerm vliegen zoemde al boven borst


en ogen van de dode gouverneur. De drie mannen dachten over hun


probleem na. Jefferson hield een oogje op lady Moberley.


'Dan moet we het naar het koelhuis brengen,' zei dokter Jones ten


slotte. 'Dat is de enige mogelijkheid.'


Ze moesten hem gelijk geven. Het koelhuis, dat van stroom werd


voorzien door de gemeentelijke generator, lag aan de kade. Haverstock


nam de dode man bij de schouders, inspecteur Jones pakte


zijn voeten. Moeizaam manoeuvreerden ze het nog slappe lichaam


de trap op, door de zitkamer, langs het kantoor en naar de haI. Lady


Moberley stak haar hoofd om de deur van haar slaapkamer,


keek over de balustrade terwijl wijlen haar echtgenoot door de hal


werd gedragen, uitte een reeks '0, 0, o's' en trok zich weer terug.


In de ha! beseften ze dat ze sir Marston niet helemaal naar de haven


konden dragen. Even werd de kofferbak van de Jaguar overwogen,


maar die werd als te klein en niet zo gepast verworpen.


Een Landrover van de politie bood uitkomst. Achterin werd ruimte


gemaakt en de voormalige gouverneur werd naar binnen geschoven.


Zelfs toen zijn schouders tegen de voorstoelen aan lagen, staken


zijn benen nog uit. Dokter Jones duwde ze naar binnen en deed


de vijfde deur dicht. Sir Marston lag met zijn hoofd voorover als


iemand die heellaat terugkomt van een rijkelijk met drank overgoten


feest.


Met inspecteur Jones aan het stuur en luitenant Haverstock naast
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hem reed de Landrover naar de haven, gevolgd door het merendeel


van de inwoners van Port Plaisance. Daar werd sir Marston met


groot ceremonieel bijgezet in het koelhuis, waar de temperatuur een


flink stuk onder nul was.


Wijlen Hare Majesteits gouverneur van de Barclay-eilanden bracht


zijn eerste nacht in het hiernamaals door geflankeerd door een forse


marlijn en een zeer fraaie zwartvintonijn. De volgende ochtend keken


ze alle drie ongeveer hetzelfde.


In Londen was het uiteraard vijf uur eerder licht dan op Sunshine.


Tegen zevenen, toen de eerste vingers van de nieuwe dag het dak


van de Westminster-abdij beroerden, zat hoofdinspecteur Hannah


in conclaaf met Braithwaite, hoofd van de afdeling Zware Delicten,


in het kantoor van laatstgenoemde in New Scotland Yard.


'U vertrekt even voor twaalf uur met de lijnvlucht van BA van


Heathrow naar Nassau,' zei Braithwaite. 'Eersteklas tickets worden


op dit moment geregeld. Het toestel was '101, dat wil zeggen dat


er twee passagiers uit moesten.'


'En de andere medewerkers?' vroeg Hannah. 'Reizen die economyclass?'


'Eh, ja, de and ere medewerkers. Het zit zo, Des: daar zorgt Nassau


voor. Buitenlandse Zaken is dat aan het regelen.'


Desmond Hannah rook duidelijk lont. Hij was eenenvijftig, een


dievenvanger van de oude stempel, die zich sport voor sport de ladder


op had gewerkt, van bobby die op zijn ronde door Londen


deursloten controleerde, oude dametjes hielp met oversteken en


toeristen de weg wees, tot hoofdinspecteur. Over een jaar ging hij


met pensioen, waarna hij waarschijnlijk, zoals zovelen van zijn


soort, voorbestemd was om een minder stresserig baantje te nemen


als hoofd van de veiligheidsdienst bij een groot bedrijf.


Hij wist dat hij het nooit tot commissaris zou brengen, nu niet


meer. en vier jaar daarvoor was hij overgeplaatst naar het bureau


moordzaken van de afdeling Zware Delicten van de afdeling Speciale


Operaties, bij ingewijden bekend als het olifantenkerkhof. je


kwam er binnen als een potige stier en je kwam eruit als een wandelend


skelet.


Maar hij vond het prettig als alles liep zoals het hoorde. Bij elke opdracht,


zelfs overzee, kon een rechercheur van de afdeling Moordzaken


een bijstandsteam van minstens vier man verwachten: een


voor de plaats van het delict (minstens een brigadier), een brigadier


die contact met het laboratorium onderhield, een fotograaf en een
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vingerafdrukkenexpert. De technische kant van een zaak kon van


doorslaggevend belang zijn, en was dat meestal ook.


'I k wil mensen van hier, Bill.'


'Onmogelijk, Des. Ik ben bang dat Buitenlandse Zaken wat dit betreft


de dienst uitmaakt. Zij betalen alles, zegt Binnenland~ Zaken.


Kennelijk vallen ze dood op een penny. De Gemenebest-ambassade


in Nassau heeft geregeld dat de Bahamiaanse politie voor forensische


bijstand zorgt. Ik ben ervan overtuigd dat ze op hun taak berekend


zijn.'


'Doen ze ook de lijkschouwing?'


'Nee,' zei Braithwaite geruststellend. 'Daarvoor sturen we lan West


naar Nassau. Het lijk is nog op het eiland. Zodra je ernaar hebt gekeken


laat je het in een lijkezak naar Nassau overbrengen. lan reist


je over vierentwintig uur na. Tegen de tijd dat hij in Nassau aankomt,


ben jij wel zover dat je het lijk daarheen hebt gestuurd, zodat


hij aan het werk kan.'


Hannah bromde iets onverstaanbaars. Hij was enigszins gerustgesteld.


In dr. lan West had hij in ieder geval een van de beste


pathologen-anatomen van de wereld.


'Waarom kan lan niet mee naar dat Sunshine om daar de Iijkschouwing


te doen?' wilde hij weten.


'Op Sunshine is geen mortuarium,' legde Braithwaite geduldig uit.


'Waar is het lijk dan nu?'


'Dat weet ik niet.'


'Verrek, tegen de tijd dat ik aankom is het half vergaan,' zei Hannah.


Hij kon niet weten dat sir Marston op dat moment niet half


vergaan was. Hij was keihard bevroren. West zou zelfs met een


beitel niets kunnen beginnen.


'Ik wil dat het ballistisch onderzoek hier wordt gedaan,' zei hij. 'Als


ik de kogel of kogels heb, wil ik dat Alac ernaar kijkt. KogeIs brengen


vaak de hele zaak tot een oplossing.'


'Goed.' Braithwaite gaf zich wat dat betrof gewonnen. 'Zeg maar


tegen de lui van de ambassade dat ze via de diplomatieke post hierheen


moeten komen. Zo, en ga nu maar eens lekker ontbijten. Je


wordt hier om negen uur opgehaald. je assistent heeft het sporenkoffertje


bij zich. je ziet hem straks bij de auto wel.'


'Hoe zit het met de pers?' vroeg Hannah nog.


'Die hebben er al de lucht van gekregen, vrees ik. Het staat nog niet


in de kram, want het nieuws is pas vroeg in de ochtend bekend geworden.


Maar alle persbureaus hebben het bericht opgenomen.
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God mag weten hoe ze er zo snel achter zijn gekomen. Er staan misschien


wel een paar van die opdringerige Iui op de Iuchthaven die


proberen met dezelfde vlucht te reizen.'


Even voor negen uur verscheen Desmond Hannah met zijn koffer


op de binnenplaats, waar een Rover hem stond op te wachten, met


een brigadier in uniform aan het stuur. Hij keek om zich heen of hij


Harry Wetherall ook zag, de rechercheur met wie hij al drie jaar samenwerkte.


Hij was nergens te bekennen. Een jongeman van een


jaar of dertig met een blozend gezicht kwam aangerend. Hij had


een sporenkoffertje bij zich, een koffertje waarin als het goed was


een verzameling wattenstaafjes, lapjes, capsules, ampullen, plastic


zakjes, schrapertjes, flesjes, pincetten en staafjes zat, het basisgereedschap


om sporen te ontdekken, te verwijderen en te bewaren.


'Meneer Hannah?' zei de jongeman.


'Wie bent u?'


'Parker, van Recherche, inspecteur.'


'Waar is Wetherall?'


'Die is ziek, vrees ik. Aziatische griep of zoiets. Ze hebben gevraagd


of ik wilde invallen. Ik heb mijn paspoort altijd in mijn la liggen,


voor het geval dat. Het is reuze fijn om met u samen te werken.'


Die verrekte Wetherall, dacht Hannah. Vervloekte kerel.


Ze reden overwegend zwijgend naar Heathrow. Tenminste, Hannah


zweeg. Parker ('Eigenlijk heet ik Peter') mat zijn kennis over


het Caribisch gebied breed uit. Hij was er twee keer geweest met de


Club Mediterrane.


'Bent u er ooit geweest?' vroeg hij.


'Nee,' antwoordde Hannah, waarna hij weer in stilzwijgen verviel.


Op Heathrow werden hij en Parker opgewacht. De paspoortencontrole


was een formaliteit. Het sporenkoffertje hoefde niet door de


scanner, waar het zeker grote belangstelling zou hebben gewekt. In


plaats daarvan loodste een beambte het tweetal de controleposten


door, regelrecht naar de wachtkamer eersteklas.


De pers was inderdaad aanwezig, hoewel Hannah dat pas merkte


toen hij al aan boord was. Twee financieel draagkrachtige organisaties


had den passagiers die hadden gereserveerd overgehaald hun


plaatsen af te staan en een latere vlucht te nemen. Anderen probeerden


mee te reizen met de twee ochtendvluchten naar Miami, terwijl


hun opdrachtgevers chartertoestellen van Miami naar Sunshine


probeerden te regelen. Camerateams van de BBC, Independent TV


News en British Satelliet Broadcasting gingen op weg naar de Bar-
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clays, voorafgegaan door hun verslaggevers. Ook verslaggevers en


fotografen van vijf grote kranten mengden zich in het strijdgewoel.


In de wachtkamer werd Hannah aangesproken door een hijgend


jongmens dat zich voorstelde als medewerker van Buitenlandse Zaken.


Hij had een dikke map bij zich.


'We hebben wat achtergrondinformatie voor u verzameld,' zei hij,


terwijl hij de map overhandigde. 'Gegevens over de geografie, economie


en bevolking van de Barclays, dat soort dingen. En natuurlijk


de achtergrond van de huidige politieke situatie.'


De moed zonk Hannah in de schoenen. Een gezellige huis-, tuin- en


keukenmoord loste zich waarschijnlijk vanzelf in een paar dagen


op. Maar als het een politieke zaak was... Hun vlucht werd omgeroepen.


Nadat ze waren opgestegen accepteerde de onstuitbare Parker


champagne van de stewardess, terwijl hij vragen over zijn persoontje


met groot genoegen beantwoordde. Hij was negenentwintig,


jong voor een rechercheur, en getrouwd met een makelaarster in


onroerend goed die Elaine heette. Ze woonden in de nieuwe wijk


Dockland, die zeer in trek was, vlak bij de Canary Wharf. Hij zelf


had een zwak voor een Morgan 4 +4 sportwagen, maar Elaine had


een Ford Escort GT!.


'Een cabriolet, natuurlijk,' zei Parker.


'Natuurlijk,' mompelde Hannah. Ik zit opgescheept met een dinky,


dacht hij, zo’n tweeverdiener-zonder-kinderen. Een strebertje.


Parker was na de middelbare school meteen aan een prestigieuze


universiteit gaan studeren. Hij was begonnen met politieke wetenschappen,


filosofie en economie, maar later overgestapt op rechten.


Toen hij was afgestudeerd had hij een baan bij de Metropolitan


Police gekregen en na de verplichte stageperiode had hij een jaar in


de voorsteden gewerkt, om vervolgens een nascholingscursus te volgen


op het Bramshill Police College. Nadien had hij vier jaar bij de


afdeling planning op het hoofdcommissariaat gezeten.


Ze zaten nog boven lerland, het graafschap Cork, toen Hannah het


dossier van Buitenlandse Zaken dichtsloeg en vriendelijk vroeg:


'En, aan hoeveel moordonderzoeken heb je al meegewerkt?'


'Eh, eerlijk gezegd is dit de eerste keer. Daarom was ik zo blij dat


ik vanmorgen beschikbaar was. Maar in mijn vrije tijd studeer ik


criminologie, want ik vind het heel belangrijk dat je je in de gedachtengang


van een misdadiger kunt verplaatsen.'


Vervuld van diepe wanhoop wendde Desmond Hannah zijn gezicht
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naar het raampje. Hij zat opgescheept met een do de gouverneur,


naderende verkiezingen, een Bahamiaans onderzoeksteam en een


groen rechercheurtje dat zich in de gedachtengang van een crimineel


wilde kunnen verplaatsen. Na de lunch bleef hij tot Nassau zitten


dommelen. Hij zag zelfs kans de pers te vergeten. Tot in Nassau.


Het berichtje van Associated Press van de vorige avond was misschien


te laat geweest om de Britse kranten in Londen te halen, die


nu eenmaal vijf uur achterliepen, maar het was bij de Miami Herald


net op tijd binnengekomen voor de eerste editie.


Om zeven uur in de ochtend zat Sam McCready op zijn balkon te


genieten van zijn eerste kopje koffie en keek uit over de azuurblauwe


zee, toen hij het bekende geritsel hoorde van de Herald die onder


de deur werd door geschoven. Hij liep de kamer door, raapte de


krant op en keerde terug naar het balkon. Het verhaal van AP,


waarvoor een stukje over een supergrote kreeft had moeten wijken,


stond onder aan de voorpagina. Het artikeltje bevatte niet meer


nieuws dan het AP-bericht over de onbevestigde geruchten. De kop


luidde heel gewoon: BRITSE GOUVERNEUR VERMOORD?


MacCready las het een paar keer over.


'Heel pikant,' mompelde hij en trok zich terug in de badkamer om


zich te wassen, te scheren en aan te kleden. Om negen uur stapte hij


bij het Britse consulaat uit zijn taxi, ging naar binnen en maakte


zich bekend - als Frank DilIon van Buitenlandse Zaken. Hij moest


een half uur wachten tot de consul arriveerde, toen mocht hij hem


onder vier ogen spreken. Om tien uur had hij bemachtigd waarvoor


hij was gekomen: een beveiligde telefoonlijn naar de ambassade in


Washington. Vervolgens sprak hij twintig minuten lang met het


hoofd van de SIS-vestiging aldaar, een collega die hij uit zijn Londense


tijd goed kende en bij wie hij de vorige week tijdens het CIAseminar


had gelogeerd.


De in Washington gestationeerde collega bevestigde het verhaal en


voegde er enkele bijzonderheden aan toe die hij net uit Londen had


doorgekregen.


'Ik wil er best een kijkje gaan nemen,' zei MacCready.


'Het is eigenlijk jouw afdeling niet, he?' merkte zijn collega op.


'WaarschijnIijk niet, maar misschien loont het de moeite. Ik heb


wat geld nodig, en een contactpersoon.'


'Dat regel ik wel met de consul. Kun je me even doorverbinden?'


Een uur later vertrok McCready uit het consulaat met een bundeltje
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dollars, waarvoor hij keurig had getekend, en een aktentas waarin


een draagbare telefoon en vervormer, met een bereik dat hem in


staat zou stellen zonder te word en afgeluisterd te bellen met het consulaat


in Miami, dat zijn berichten aan Washington kon doorgeven.


Hij keerde terug naar het Sonesta Beach, pakte zijn spullen in, rekende


af en belde een luchttaxibedrijf op de luchthaven. Ze spraken


af dat ze om twee uur 's middags zouden beginnen aan de negentig


minuten durende vlucht naar Sunshine.


Ook Eddie Favaro was vroeg op. Hij had voor zichzelf al uitgemaakt


dat hij het beste kon beginnen bij de sportvissers in de haven.


Waar Julio Gomez ook vakantie had gehouden, een groot deel van


zijn tijd had hij vast en zeker daar doorgebracht.


Omdat hij geen vervoer had, ging hij lopen. Het was niet ver. Op


bijna alle muren waar hij langs kwam zaten affiches die de eilandbewoners


aanspoorden om op een bepaalde kandidate stemmen.


De gezichten van beide mannen, de een een gladde, vriendelijke


halfbloed, de ander een forse, gemoedelijke dikkerd, straalden hem


van de posters tegemoet.


Sommige aanplakbiljetten waren gescheurd of beklad, door kinderen


of aanhangers van de tegenpartij, dat kon hij niet zien. Ze waren


alle fraai gedrukt. Op een pakhuis bij de haven was met grote


hanepoten een andere boodschap gekalkt: Wij Willen Referendum.


Net op dat moment kwam er een zwarte jeep met vier mannen erin


aanracen.


De jeep kwam met piepende remmen tot stilstand. De vier mannen


keken verbeten en droegen bonte overhemden en brede zonnebrillen


die hun ogen onzichtbaar maakten. De vier zwarte koppen keken


naar de boodschap, waarna ze zich naar Favaro toewendden,


a1sof hij dat op zijn geweten had. Favaro haalde zijn schouders op,


als om te zegen: ik weet van niks. De vier uitdrukkingsloze gezichten


keken hem na tot hij om de hoek verdween. Hij hoorde de jeep


met brullende motor wegscheuren.


Op de visserskade stonden groepjes mannen hetzelfde nieuws te


bespreken dat de hotelgasten in de lounge had beziggehouden. Hij


sprak een groepje aan om te vragen met wie je uit vissen kon gaan.


Een van de mannen wees naar een figuur die verderop aan de kade


met een boot bezig was.


Favaro hurkte en stelde zijn vragen. Hij liet de visser een foto van


Julio Gomez zien. De man knikte.
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'Zeker, die was hier vorige week nog. Maar hij is met Jimmy Dobbs


op slap gegaan. Daarginds ligt Jimmy z'n boot, de Gul Lady.'


Op de Gulf Lady was niemand aanwezig. Favaro ging op een meerpaal


zitten wachten. Net a1salle politiemannen wist hij dat geduld


een schone zaak was. Informatie die binnen een paar tellen was verzameld,


dat was iets voor televisiethrillers. In het echte leven verdeed


je veel tijd met wachten. Jimmy Dobbs kwam om tien uur aanzetten.


'Meneer Dobbs?'


'Dat ben ik.'


'Hallo, ik ben Eddie. Ik kom uit Florida. Is deze boot van jou?'


'Jazeker. Kom je hier om te vissen?'


'Precies,' zei Favaro. 'Een vriend van me heeft je aanbevolen.'


'Dat is mooi.'


'Julio Gomez. Weet je nog wel?'


Het openhartige gezicht van de donkere man betrok. Hij boog zich


voorover en pakte een hengel uit een steun. Hij bestudeerde een


paar tellen het kunstaas en het haakje, waarna hij Favaro de hengel


aanreikte.


'Hou je van geelstaartsnappers? Daarginds bij de pier, een eindje


verderop, daar zitten goeie.'


Samen liepen ze de pier af, tot ze buiten ieders gehoorsafstand waren.


Favaro vroeg zich af waar dat voor nodig was.


Jimmy Dobbs nam de hengel weer van hem over en wierp hem behendig


uit over het water. Hij liet de lijn langzaam vieren en liet het


felgekleurde kunstaas vlak onder het wateroppervlak op en neer


dansen. Een kleine blauwe ral schoot op het aas af, maar zwom


weer weg.


'Julio Gomez is dood,' zei Jimmy Dobbs ernstig.


'Dat weet ik,' zei Favaro. 'Ik wil erachter zien te komen waarom.


Hij ging vaak met je uit vissen, geloof ik.'


'Elk jaar. Goeie kerel, aardige man.'


'Heeft hij gezegd wat hij in Miami voor werk deed?'


'la. Daar heeft hij het een keer over gehad.'


'Dat heb je nooit doorverteld?'


'Nee. Ben je een vriend of een collega?'


'Allebei. Jimmy. Vertel me eens, wanneer heb je Julio voor het


laatst gezien?'


'Hier, op deze plek, donderdagavond. We waren de hele dag op zee


geweest. We hadden afgesproken om vrijdagochtend er weer op uit


te gaan. Hij is niet komen opdagen.'
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'Nee,' zei Favaro. 'Hij was op het vliegveld, om te proberen een


vlucht naar Miami te krijgen. Hij had haast en heeft het verkeerde


toestel gekozen. Het is boven zee ontploft. Waarom moesten we


hierheen om te kunnen praten?'


Jimmy Dobbs kreeg een horsmakreel van een kilo aan de haak en


overhandigde de trillende hengel aan Favaro. De Amerikaan begon


hem binnen te halen. Veel ervaring had hij kennelijk niet. Toen de


lijn even slap hing, zag de makreel kans los te komen.


'Er zitten een paar mensen hier op de eilanden die niet deugen,' zei


hij eenvoudig. Favaro wist opeens dat hij een bepaalde geur die hij


in het stadje had geroken kon benoemen. Het was angst. Daar had


hij verstand van. Dat unieke aroma is geen enkele agent in Miami


onbekend. Op de een of andere manier was de angst naar dit paradijs


overgeslagen.


'Toen je hem voor het laatst zag, maakte hij toen een tevreden indruk?'


'Nou en of. Hij ging met een pracht van een vis naar huis, om er die


avond van te eten. Hij was tevreden. Geen problemen.'


'Toen hij hier wegging, waar is hij toen heen gegaan?'


Jimmy Dobbs keek verbaasd. 'Naar mevrouw Macdonald natuurlijk.


Daar logeerde hij altijd.'


Mevrouw Macdonald was niet thuis. Ze was boodschappen doen.


Favaro besloot later nog eens terug te gaan. Eerst wilde hij het vliegveld


proberen. Hij keerde terug naar Parliament Square. Er waren


twee taxi's. Beide chauffeurs waren aan het lunchen. Dan zat er


niets anders op. Favaro stak het plein over naar het Quarter Deck


om een hapje te eten. Hij ging op de veranda zitten, van waaruit hij


de taxi's in de gaten kon houden. Om hem heen heerste hetzelfde


opgewonden geroezemoes als tijdens het ontbijt. Men had het over


niets anders dan over de moord op de gouverneur, die de vorige


avond was gepleegd.


'Er komt een hoge rechercheur van Scotland Yard,' wist iemand in


het groepje vlak bij Favaro te vertellen.


Twee mannen kwamen de bar binnen. Ze waren fors van postuur en


zeiden geen woord. De gesprekken verstomden. Het tweetal verwijderde


alle affiches waarop de kandidatuur van Marcus Johnson


werd aangekondigd, en verving ze door andere. Daar stond op:


Stem op Livingstone, de kandidaat van het volk. Toen ze klaar waren,


gingen ze weer weg.


De ober zette gegrilleerde vis en een biertje voor hem neer.


49


'Wie waren dat?' vroeg Favaro.


'Verkiezingsmedewerkers van meneer Livingstone,' zei de ober


toonloos.


'Het lijkt wel of de mensen bang voor ze zijn.'


'Nee, hoor.'


De ober wendde zich af. Zijn ogen stonden uitdrukkingsloos. Favaro


had die blik wel vaker gezien, in de verhoorkamers op het bureau


Metro-Dade. Alsof er luiken voor de ogen worden dichtgeklapt. De


boodschap luidt: er is niemand thuis.


De jumbo met hoofdinspecteur Hannah en rechercheur Parker


landde om drie uur 's middags, plaatselijke tijd, in Nassau. Een Bahamiaanse


politiefunctionaris ging als eerste aan boord, pikte de


twee mannen van Scotland Yard eruit, stelde zich voor en heette


hen welkom in Nassau. Hij loodste hen voor de andere passagiers


het toestel uit en nam hen mee naar een gereedstaande Landrover.


De eerste vlaag warme, zoele lucht waaide over Hannah heen. In


zijn Londense tenue voelde hij zich meteen plakkerig.


De politieman vroeg om hun bagagebewijsjes en gaf ze aan een brigadier,


die de twee koffers ging ophalen. Hannah en Parker werden


regelrecht naar de VIP-kamer gereden. Daar maakten ze kennis met


de plaatsvervanger van de Britse Gemenebest-ambassadeur,


Longstreet, en een lagere functionaris die naar de naam Bannister


luisterde.


'Ik ga met u mee naar Sunshine,' zei Bannister. 'Ze hebben een probleempje


met de communicatie. Het schijnt dat ze de kluis van de


gouverneur niet open kunnen krijgen. Ik zal and ere apparatuur regelen,


zodat u rechtstreeks via de radiotelefoon met de ambassade


hier kunt praten. Vanzelfsprekend zonder afgeluisterd te worden.


En zodra de Iijkschouwer het vrijgeeft, moeten we het stoffelijk


overschot natuurlijk nog ophalen.'


Zo te horen een efficient man van weinig woorden. Dat beviel Hannah


we!. Verder maakte hij kennis met de vier mannen van het onderzoeksteam


dat de Bahamiaanse politie beschikbaar had gesteld.


Het gesprek nam een uur in beslag.


Hannah keek door het raam naar het lager gelegen vliegveld. Dertig


meter verderop stond een gecharterd tienpersoons toestel te wachten


om hem en zijn inmiddels uitgebreide gezelschap naar Sunshine


te brengen. Tussen het gebouw en het vliegtuigje hadden zich twee


camerateams opgesteld om het komen en gaan vast te leggen. Hij


zuchtte.
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Toen de laatste details waren geregeld. verliet het gezelschap de VIPkamer


en liep de trap af. Microfoons werden hem onder de neus geduwd.


notitieblocs en pennen werden in de aanslag gehouden.


'Meneer Hannah. denkt u binnenkort al iemand te kunnen arresteren


... Zit er volgens u een politiek motief achter. .. Wordt de dood


van sir Marston in verband gebracht met de verkiezingscampagne


...  


Hij knikte en glimlachte. maar liet niets los. Geflankeerd door Bahamiaanse


brigadiers liepen allen het gebouw uit. de warme zon in.


op weg naar het toestel. De t.v.-camera·s legden alles vast. Toen het


gezelschap aan boord was gegaan. renden de journalisten naar hun


eigen chartervliegtuigjes. die of waren versierd door met stapels


dollarbiljetten te wapperen. of vanuit hun kantoor in Londen waren


besproken. Wanordelijk taxieden ze de baan op. Het was vijfentwintig


minuten over vier.


Om half vier kwam een kleine Cessen boven Sunshine aanvliegen.


Het toestel maakte een bocht om op de grasstrook te kunnen landen.


'Tamelijk primitieve toestand hier,' schreeuwde de Amerikaanse


piloot de man naast hem toe. 'Mooi. maar achterlijk. Ik bedoel. er


is hier helemaaI niets.·


'Technologie. ho maar,' beaamde Sam McCready. Hij keek door


het perspex naar de stoffige landingsbaan die op hen afkwam.


Links van de baan stonden drie gebouwen: een hangar van golfplaat,


een lage schuur met een rood zinken dak (het ontvangstgebouw)


en een wille kubus waarop de Britse vlag wapperde. het onderkomen


van de politie. Voor de ontvangstruimte stond een figuurtje


in een vrijetijdshemd met korte mouwen te praten met een


man die gekleed was in boxershort en hemd. Een auto stond vlak bij


hen. De palmbomen rezen aan weerszijden van de Cessna op en het


kleine toestel landde onzacht op de rulle baan. Terwijl de vlieger het


neuswiel aan de grond zette en de vleugelkleppen omhoog deed.


flitsten de gebouwen voorbij. Aan het einde van de baan keerde hij


en taxiede terug.


'En of ik me dat toestel nog herinner. Ik vond het afschuwelijk toen


ik later hoorde dat al die mensen dood waren.'


Favaro had de man gevonden die afgelopen vrijdag de bagage in de


Navajo Chief had geladen. Hij heette Ben en hij zorgde altijd voor


het inladen van de bagage. Dat was zijn werk. Net als de meeste ei-
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landbewoners was hij gemakkelijk in de omgang, openhartig en


praatgraag. Favaro haalde een foto je voorschijn.


'Heb je deze man ook gezien?'


'Jazeker. Hij vroeg de eigenaar van het toestel of hij kon meevliegen


naar Key West.'


'Hoe weet je dat?'


'Hij stond pal naast me,' antwoordde Ben.


'Maakte hij een zorgelijke, ongeruste indruk. Had hij haast?'


'Jij zou in zijn plaats ook haast hebben gehad, man. Hij zei tegen


de eigenaar dat zijn vrouw had gebeld om te vertellen dat hun kind


ziek was. Het meisje zei dat het zielig was, dat ze hem moesten helpen.


En toen zei de eigenaar dat hij mee kon vliegen naar Key


West.'


'Waren er nog meer mensen in de buurt?'


Ben dacht even na. 'Alleen die andere man die met het laden van de


koffers hielp,' zei hij. 'Die was in dienst van de eigenaar, denk ik.'


'Hoe zag ie eruit?'


'lk had hem nog nooit eerder gezien,' zei Ben. 'Donkere kerel, niet


van Sunshine, kleurig hemd, zonnebril. Zei geen woord.'


Een Cessna taxiede met ronkende motor naar de douaneloods. De


twee mannen schermden hun ogen af tegen het opwaaiende stof.


Een verfomfaaide man van normaal postuur stapte uit, pakte een


koffer en een aktentas uit de bagageruimte, deed een paar passen


achteruit, zwaaide naar de vlieger en ging de loods binnen.


Favaro was in gedachten verzonken. Julio Gomez loog nooit, maar


vrouw en kind had hij niet. Hij moest wel een heel goede reden hebben


gehad om met die vlucht naar Miami mee te willen. En die bom,


daar was Favaro inmiddels van overtuigd, was niet voor Klinger bestemd


geweest, maar voor Gomez. Hij bedankte Ben en slenterde


naar de taxi, die nog op hem stond te wachten. Terwijl hij instapte,


hoorde hij een Engelse stem naast zich.


'[k weet dat het veelgevraagd is, maar zou ik mee kunnen rijden


naar de stad? Er is geen andere taxi.'


Het was de man uit de Cessna.


'Natuurlijk,' zei Favaro. 'Stap maar in.'


'Reuze vriendelijk,' zei de Engelsman en hij zette zijn spullen in de


kofferbak. Tijdens de vijfentwintig minuten durende rit naar de


stad stelde hij zich voor.


'Frank Dillen,' zei hij.


'Eddie Favaro,' zei de Amerikaan. 'Kom u hier voor het vissen?'
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'Jammer genoeg niet, nee. Dat is mijn hobby niet. Ik kom hier om


uit te rusten en een poosje vakantie te houden.'


'Vergeet het maar,' zei Favaro. 'Sunshine is een grote chaos. Er is


een heel stel Londense rechercheurs in aantocht, op de voet gevolgd


door de pers. Gisteravond heeft iemand de gouverneur in zijn tuin


doodgeschoten. '


'Goeie hemel,' zei de Engelsman. Hij leek oprecht geschokt.


Favaro zette hem af bij de trap van het Quarter Deck, stuurde de


taxi weg en legde de paar honderd meter naar het straatje waar het


pension van mevrouw MacDonald aan lag,lopend af. Aan de andere


kant van Parliament Square stond een forse man een menigte


gedwee luisterende burgers toe te spreken vanuit de laadbak van een


vrachtwagen. Livingstone in eigen persoon. Favaro luisterde even


mee naar zijn hoogdravende gebral.


'En ik zeg, broeders en zusters, dat u hoort te delen in de welvaart


van deze eilanden. U hoort te delen in de vis die in zee wordt gevangen,


u hoort te delen in de fraaie huizen van het handjevol rijken dat


op de heuvel woont, U hoort te delen in .. .'


De menigte keek niet bijster enthousiast. De vrachtwagen werd get1ankeerd


door de twee potige kerels die tijdens het lunchuur in het


Quarter Deck de affiches van Johnson hadden afgerukt om er hun


eigen exemplaren voor in de plaats te hangen. Tussen de menigte


stonden enkele medestanders van Livingstone, die een juichende


reactie op gang probeerden te brengen. Zij waren de enigen die


juichten. Favaro liep door. Deze keer was mevrouw Macdonald


thuis.


Desmond Hannah landde om twintig voor zes. Het was bijna donker.


Vier andere, lichtere toestellen waren net op tijd en konden nog


naar Nassau terug voor het helemaal donker was. De passagiers die


ze hadden afgezet, waren medewerkers van BBC en ITV, de man


van de Sunday Times die samenreisde met de man van de Sunday


Telegraph, en Sabrina Tennant en haar team van de BSB, de British


Satellite Broadcasting Company.


Hannah, Parker, Bannister en de vier Bahamiaanse politiemannen


werden afgehaald door luitenant Haverstock en inspecteur Jones,


eerstgenoemde in een licht tropenkostuum, laatstgenoemde onberispelijk


in uniform. In de hoop een paar dollar te kunnen verdienen,


waren allebei de taxi's uit Port Plaisance en twee bestelbusjes


ook verschenen. Ze werden allemaal gecharterd.
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Toen de formaliteiten achter de rug waren en de hele zwerm in hel


Quarter Deck was neergestreken, was de duisternis ingevallen.


Hannah had bepaald dat het geen zin had om bij het licht van zaklantaarns


aan het onderzoek je beginnen, maar hij vroeg of de bewaking


van het Government House die nacht kon worden gehandhaafd.


Inspecteur Jones, diep onder de indruk van het feit dat hij


samenwerkte met een echte hoofdinspecteur van Scotland Yard,


blafte enkele bevelen.


Hannah was moe. Op de eilanden was het misschien even na zes


uur, maar zijn biologische klok stond op elfuur in de avond, terwijl


hij al vanaf vier uur die ochtend in touw was. Hij dineerde alleen


met Parker en luitenant Haverstock, wat hem de gelegenheid gaf uit


de eerste hand te horen wat er zich de vorige avond had afgespeeld.


Toen ging hij naar bed.


Feilloos en in een tempo dat ervaring verried, wist de pers de bar te


vinden. Rondjes werden besteld en achterovergeslagen. De gebruikelijke


kwinkslagen van journalisten die in het buitenland een opdracht


uitvoeren, werden steeds luidruchter. Niemand lette op de


man in het verfomfaaide tropenkostuum, die aan het einde van de


bar in z'n eentje zat te drinken en hun geklets aanhoorde.


'Toen hij hier wegging, waar is hij toen heen gegaan?' vroeg Eddie


Favaro. Hij zat aan de keukentafel van mevrouw Macdonald, terwijl


het goeie mens hem een kom van haar schelpdierensoep voorzette.


'Hij is in het Quarter Deck een biertje gaan drinken,' zei ze.


'Was hij in een goed humeur?'


Haar zangerige stem vulde het vertrek. 'Goeie genade, meneer Favaro,


hij had het uitstekend naar z'n zin. Ik was bezig een pracht


van een vis voor hem klaar te maken. Hij zei dal hij om acht uur terug


zou zijn. lk zei nog tegen hem dat hij niet je laat moest komen,


anders verpietert de dorado en droogt hij uit. Hij lachte en zei dal


hij op tijd zou zijn.'


'En, was hij op tijd?'


'Welnee, man. Hij was meer dan een uur je laat. De vis was verpieterd.


En hij sloeg wartaal uit.'


'Wal zei hij dan? Wat voor wartaal?'


'Veel zei hij niet. Zo te zien piekerde hij ergens over. Toen zei hij


dat hij een schorpioen had gezien. Kom, eet eens door. Die kom


soep zit vol met goede gaven Gods.'
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Favaro verstrakte. Zijn lepel bleef halverwege de kom en zijn lippen


zweven.


'Zei hij een schorpioen, of de schorpioen?'


Ze trok een rimpel in haar voorhoofd en pijnigde haar geheugen.


'Ik dacht dat hij een zei. Maar het kan net zo goed de geweest zijn,'


gaf ze toe.


Favaro verorberde de rest van zijn soep, bedankte haar en ging terug


naar het hotel. In de bar ging het ordeloos toe. Hij vond een


plekje aan het eind, ver weg van het persvolk. De allerlaatste kruk


werd ingenomen door de Engelsman van het vliegveld. De man hief


zijn glas ter begroeting, maar zei niets. God zij dank, dacht Favaro.


Die slonzige Brit wist tenminste wanneer hij zijn mond moest houden.


Eddie Favaro moest nadenken. Hij wist hoe zijn vriend en partner


aan zijn einde was gekomen, en hij dacht dat hij nu ook wist waarom.


Op de een of andere mysterieuze manier had Julio Gomez, hier


op dit paradijselijke eiland, de meest meedogenloze moordenaar


gezien - of hij had gedacht hem te zien - die ze beiden ooit waren


tegengekomen.


55


3


Desmond Hannah ging de volgende morgen even na zevenen aan


het werk, terwijl de koelte van de ochtendschemering nog over het


land lag. Hij begon bij het Government House.


Daar had hij een lang gesprek met de butler, Jefferson, die hem vertelde


dat de gouverneur de onwrikbare gewoonte had om elke middag


rond vijf uur naar zijn ommuurde tuin te gaan om, voordat de


zon onderging, een whisky-soda te drinken. Hij vroeg hoeveel mensen


op de hoogte waren van dit rituee1. Jefferson dacht diep na en


fronste daarbij zijn wenkbrauwen.


'veel mensen, sir. Lady Moberley, luitenant Haverstock, ikzelf,


juffrouw Myrtle, zijn secretaresse, maar die is bij haar ouders op


Tortola. Bezoekers hebben het gezien. Veel mensen.'


Jefferson beschreef omstandig hoe hij het lichaam had aangetroffen,


maar beweerde dat hij het schot niet had gehoord. Later zou


het gebruik van het woord 'schot' Hannah ervan overtuigen dat de


butler de waarheid sprak. Maar hij wist nog niet hoeveel schoten er


waren afgevuurd.


Het bijstandsteam uit Nassau mocht samen met Penrose het grasveld


af naar gebruikte patroonhulzen uit het wapen van de moordenaar.


Ze zochten diep in het gras, want het was mogelijk dat achteloze


voeten de kleine koperen huls of hulzen in de grond hadden getrapt.


Luitenant Haverstock, inspecteur Jones en zijn oom dokter


Jones hadden op de avond van de moord over het hele grasveld gelopen,


zodat alle eventuele voetafdrukken waren uitgewist.


Hannah bestudeerde de stalen poort in de tuinmuur, terwijl de Bahamiaanse


dactyloscopisch deskundige het staal onderzocht op


'vingertjes'. Die waren er niet. Hannah schatte dat de gouverneur,


als de moordenaar door de poort was binnengekomen - wat het gevalleek


te zijn geweest - tussen de poort en de koraalmuur bij het


trapje naar de begane grond had gestaan. Als er een kogel dwars


door hem heen was gegaan, moest die de muur hebben getroffen.


Hij wees het team dat over het gazon rondkroop ook op het pad met


schelpengruis dat onder langs de muur liep. Daarna ging hij naar


binnen om met lady Moberley te praten.


De gouverneursweduwe wachtte op hem in de salon, waar sir


Marston de protestdelegatie van de Bezorgde Burgers had ontvang-
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gen. Het was een magere, bleke vrouw met muisgrijs haar en een


huid die door vele tropenjaren gelig was geworden.


Jefferson kwam binnen met een koel glas lagerbier op een blad.


Hannah aarzelde, maar accepteerde het. Per slot van rekening was


het die ochtend heel erg warm. Lady Moberley nam grapefruitsap.


Ze keek met onverholen begeerte naar het bier. 0 jee, dacht Hannah.


Eigenlijk kon ze niets nieuws vertellen. Voor zover zij wist had haar


man geen vijanden. Politieke misdaad kwam op de eilanden niet


voor. Ja, de verkiezingscampagnes hadden enige beroering teweeggebracht,


maar binnen de grenzen van het democratisch bestel.


Dacht ze.


Zij zelf was op het moment van de schietpartij minstens zeven kilometer


van huis geweest. Ze had een bezoek gebracht aan een klein


missieziekenhuis. op Spyglass Hill. Het ziekenhuis had een schenking


gekregen van Marcus Johnson, die een goed mens en een groot


filantroop was, sinds zijn terugkeer naar zijn geboortegrond op de


Barclays, een half jaar terug. Zij had toegezegd om beschermvrouwe


van het ziekenhuis te worden. Ze was er met de dienst-Jaguar


heen gegaan. Stone, de chauffeur van de gouverneur, had haar gebracht.


Hannah bedankte haar en stond op. Parker tikte buiten tegen het


raam. Hannah liep naar het terras. Parker verkeerde in grote opwinding.


'U hebt gelijk, inspecteur. Hier is ie.'


Hij stak zijn rechterhand uit. Op zijn handpalm Jag het geplette,


deerlijk vervormde overblijfsel van wat eens een loden kogel was


geweest. Hannah staarde hem somber aan.


'Leuk dat je hem met blote handen hebt opgepakt,' zei hij. 'Zullen


we het de volgende keer proberen met een pincet en een plastic


zakje?'


Parker verschoot van kleur, maakte zich uit de voeten, legde de kogel


weer op het schelpengruis en opende het sporenkoffertje om er


een pincet uit te halen. Enkele Bahamianen grinnikten.


Overdreven precies pakte Parker de vervormde kogel met het pincet


op en liet hem in een doorzichtig zakje vallen.


'En nu doe je het zakje in watten en stop je het in een glazen potje


met schroefdeksel,' zei Hannah. Parker gehoorzaamde.


'Dank je. Nu berg je het op in het koffertje tot we het naar de ballistische


dienst kunnen sturen,' zei Hannah. Hij zuchtte. Dit werd
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een moeizame zaak. De gedachte kwam bij hem op dat hij het alleen


beter af kon.


Dokter Caratacus Jones arriveerde, zoals hem was verzocht. Han·


nah was blij dat hij kon praten met iemand van zijn eigen niveau.


Jones vertelde dat hij even na zessen door Jefferson, die door luite·


nant Haverstock was gestuurd, van huis was gehaald. Jefferson had


hem verteld dat hij meteen moest komen, omdat er op de gouver·


neur was geschoten. De butler had er niet bij gezegd dat het schot


dodelijk was geweest, dus had Jones zijn tas gepakt en was gaan kij·


ken wat hij kon doen. Niets, zo bleek het.


Hannah nam dokter Jones mee naar het kantoor van wijlen sir


Marston en vroeg of hij schriftelijk toestemming kon geven om het


stoffelijk overschot die middag naar Nassau te vervoeren, waar de


lijkschouwing zou plaatsvinden. Dokter Jones voldeed aan het ver·


zoek, in zijn functie als rechter van instructie op het eiland. Ban·


nister, de man van de ambassade in Nassau, typte de vergunning op


het officiële papier van het Government House. Hij had net het


nieuwe communicatiesysteem geïnstalleerd.


In de Britse rechtspraak is het hof met de hoogste autoriteit niet het


Hogerhuis, maar het hof van de rechter van instructie. Dit hof is


belangrijker dan alle andere rechtbanken. De toestemming om het


stoffelijk overschot van Sunshine naar het grondgebied van de Ba·


hama's over te brengen moest door een rechter van instructie wor·


den gegeven. Dokter Jones tekende zonder aarzeling, waarna alles


rechtskundig in orde was. Hannah vroeg Jones of hij hem het stof·


felijk overschot wilde laten zien.


Aan de kade werd het koelhuis geopend en twee brigadiers van in·


specteur Jones trokken het kadaver van hun voormalige gouver·


neur, nu keihard bevroren, tussen de vissen vandaan. Ze droegen


hem naar het schaduwrijke pakhuis ernaast en legden hem op een


deur die op twee schragen rustte.


Voor de persmensen, bij wie zich nu ook een team van CNN uit Mi·


ami had gevoegd, die Hannah de hele ochtend waren gevolgd, lever·


de dit mooie plaatjes op. Ze legden alles vast. Zelfs het slapie van de


gouverneur, waarmee hij de afgelopen zesendertig uur had doorgebracht,


de marlijn, kreeg een plaatsje in het avondnieuws van CNN.


Hannah gaf opdracht de deur van het pakhuis dicht te doen om hen


buiten te sluiten, en hij onderzocht het berijpte stramme lichaam zo


goed en zo kwaad als het ging. Dokter Jones stond naast hem. Na·


dat hij naar het bevroren gat in de borst van de gouverneur had ge·
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tuurd, zag hij ook nog een keurig rond scheurtje in de linkermouw.


Langzaam wreef hij de stof tussen duim en wijsvinger heen en weer,


tot de warmte van zijn hand het materiaal soepeler maakte. De rijp


smolt. Er zaten twee van zulke gaatjes in de mouw, een waar de kogel


erin en een waar hij er weer uit was gegaan. Maar de huid was


ongeschonden. Hij wendde zich tot Parker.


'Twee kogels, minstens,' zei hij zachtjes. 'Er ontbreekt nog een


tweede kogel.'


'Die zit er waarschijnlijk nog in,' zei dokter Jones.


'Ongetwijfeld,' zei Hannah. 'Maar toch, Peter, wil ik dat het gedeelte


achter de plek waar de gouverneur stond of zat nog eens


wordt afgezocht. En nog eens. je weet maar nooit.'


Hij gaf opdracht de dode gouverneur weer naar het koelhuis te


brengen. Opnieuw snorden de camera's. Het regende vragen. Hannah


knikte, glimlachte en zei: 'Alles op zijn tijd, dames en heren.


We zijn nog maar net begonnen.'


'Maar we hebben al een kogel gevonden,' zei Parker trots. Alle camera's


zwenkten in zijn richting. Hannah kon de gedachte dat de


moordenaar de verkeerde man had neergeschoten niet van zich afzetten.


Dit dreigde een persconferentie te worden. En daar was hij


nog niet aan toe.


'Vanavond wordt er een communiqué uitgegeven,' zei hij. 'Maar


nu gaan we weer aan de slag. Dank u.'


Hij loodste Parker de Landrover van de politie in en ze gingen terug


naar het Government House. Hannah vroeg Bannister of hij Nassau


wilde bellen en vragen of ze tegen de middag een toestel met een


brancard, een lijkezak en twee medewerkers konden sturen. Daarna


liep hij met dokter Jones mee naar diens auto. Ze waren alleen.


'Vertel me eens, dokter, is er iemand op dit eiland die werkelijk alles


weet wat er omgaat en die alle bewoners kent?'


Dokter Caractacus Jones grijnsde. 'Ik,' zei hij. 'Maar nee, ik zou er


niet naar durven raden wie het heef! gedaan. Trouwens, ik ben pas


tien jaar terug van Barbados. Voor de echte geschiedenis van het eiland


moet u bij missie Coltrane zijn. Als iemand kan gissen wie het


heef! gedaan, is zij het wel.'


De dokter reed weg in zijn aftandse Austin Mayflower. Hannah liep


naar de neef van de dokter, inspecteur Jones, die nog naast zijn


Landrover stond.


'Zou u iets voor me willen doen, inspecteur?' vroeg hij beleefd.


'Wilt u naar het vliegveld gaan om eens met die paspoortencontro-
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leur te praten? Is er sinds de moord iemand van het eiland vertrok·


ken? Wie dan ook? Uitgezonderd natuurlijk de vliegers die zijn


aangekomen, omgekeerd en weer weggevlogen zonder een stap bui·


ten het vliegveld te zetten.'


Inspecteur Jones salueerde en vertrok. De Jaguar stond voor de


ambtswoning. Oscar, de chauffeur, was hem aan het wassen. Par·


ker en de andere leden van het team waren achter het huis naar de


vermiste kogel aan het zoeken.


'Oscar?'


'Inspecteur?' Oscar schonk hem een brede grijns.


'Ken je missy Coltrane?'


'0 ja, inspecteur. Heel aardige vrouw.'


'Weet je waar ze woont?'


'Jazeker, inspecteur. Flamingo House, bovenaan op Spyglass Hill.'


Hannah keek op zijn horloge. Het was half twaalf en de hitte was


drukkend. 'Is ze om deze tijd meestal thuis?'


Oscar keek verbaasd. 'Natuurlijk, inspecteur.'


'Breng me er dan heen, alsjeblieft.'


De Jaguar reed de stad uit en vervolgens de helling van Spyglass Hill


op, een kilometer of tien ten westen van Port Plaisance. Het was


een oude Mark IX, inmiddels een klassieker, nog op de ouderwetse


manier vervaardigd, geurend naar leer en gewreven walnotehout.


Hannah leunde achterover en keek naar het voorbijschuivende


landschap.


De lage begroeiing van het vIakke land maakte plaats voor de groe·


nere vegetatie van de heuveIhelling. Ze kwamen langs kleine veldjes


met mats, mango's en papaya's. Houten optrekjes stonden een


eindje van de weg af, met een stoffig erf ervoor waar kippen rond·


scharrelden. Kleine bruine kinderen hoorden de auto aankomen en


renden naar de kant van de weg om enthousiaste wuiven. Hannah


zwaaide terug.


Ze kwamen langs de keurige witte kinderkliniek, een geschenk van


Marcus Johnson. Hannah keek om en zag hoe Port PIaisance in de


hitte lag te dommelen. Hij kon het pakhuis met het rode dak aan de


haven onderscheiden, met daarnaast het koelhuis waar de bevroren


gouverneur lag te slapen, en de korrelige vlakte van Parliament


Square, met de spits van de anglicaanse kerk en het houten dak van


het Quarter Deck Hotel. Daarachter, aan de andere kant van het


stadje Iag de ommuurde enclave van het Government House in de


hitte te zinderen. Waarom, vroeg hij zich af, had iemand in hemels·
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naam de gouverneur willen doodschieten?


Ze kwamen langs een fraaie bungalow die eens had toebehoord aan


wijlen Barney Klinger, namen nog twee bochten en kwamen boven


op de heuvel aan. Daar stond een roze villa, Flamingo House.


Hannah trok aan de smeedijzeren ketting naast de deur, waarna ergens


binnen een zacht belletje tingelde. Een tienermeisje deed open;


haar blote zwarte benen kwamen onder een eenvoudige katoenen


jurk uil.


'Ik wil missy Coltrane graag even spreken,' zei Hannah.


Ze knikte, liet hem binnen en bracht hem naar een ruime,lichte zitkamer.


Openstaande deuren leidden naar een balkon met een spectaculair


uitzicht over het eiland en de glinsterende blauwe zee, die


zich uitstrekte tot het eiland Anders dat tot de Bahama's behoorde,


ver weg achter de horizon.


Hoewel het vertrek geen air-conditioning had, was het er koel. Hannah


merkte op dat er niet eens elektriciteit was. Drie glanzend gepoetste


koperen olielampen stonden op bijzettafeltjes. Af en toe


waaide er een koele luchtstroom door de balkondeuren naar de


open ramen aan de andere kant. Aan het meubilair kon je zien dat


hier een ouder iemand woonde. Terwijl hij moest wachten, liep


Hannah op zijn gemak rond.


Er hingen schilderijen aan de wand, tientallen, allemaal van inheemse


vogels, door een vaardige hand in tere pasteltinten vastgelegd.


Het enige portret was dat van een man in het ceremonieel tenue


van een Brits koloniaal gouverneur. Hij staarde de kamer in,


grijs van haar en grijs van snor, met een gebruind, doorgroefd en


vriendelijk gezicht. Twee rijen miniatuuronderscheidingen prijkten


op de linkerkant van zijn tuniek. Hannah tuurde naar het naamplaatje


onder het olieverfschilderij. Er stond op: sir Robert Coltrane,


K.B.E., gouverneur van de Barclay-eilanden, 1945-1953. Zijn


witte helm, getooid met wille haneveren, hield hij in zijn gebogen


rechterarm; zijn linkerhand rustte op het gevest van zijn zwaard.


Hannah glimlachte melancholiek. 'Missy' Coltrane zou dus wel 'lady'


Cohrane zijn, de vroegere gouverneursvrouw. Hij Iiep naar een


etagerekastje. Achter het glas waren de militaire trofeeën van de


voormalige gouverneur op een met jute bespannen bord geprikt,


verzameld en uitgestald door zijn weduwe. Hij zag het dieppaarse


lint van het Victoriakruis, de hoogste Britse onderscheiding voor


betoonde moed, en het jaar van toekenning: 1917. Links ervan was


het kruis voor buitengewone verdienste, rechts ervan het militaire
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kruis. Andere onderscheidingen die de krijgsman tijdens zijn campagnes


had verdiend waren om de medailles heen op het bord geprikt.


'Hij was een heel dapper man,' zei een heldere stem achter hem. Gegeneerd


draaide Hannah zich om.


Ze was onhoorbaar binnengekomen doordat de rubber wielen van


haar rolstoel geen gerucht maakten op de tegels. Ze was klein en


tenger, met veel glanzende witte krulletjes en helderblauwe ogen.


Achter haar stond de bediende die haar vanuit de min naar binnen


had geduwd, een reus van ontzagwekkende afmetingen. Ze draaide


zich naar hem om.


'Dank je, Firestone. Ik red me verder zelf we!.'


Hij knikte en trok zich terug. Ze reed nog iets verder de kamer in en


wees Hannah een stoel. Ze glimlachte.


'Waar die naam vandaan komt? Hij is een vondeling, ontdekt op


een vuilnisbelt, in een band van het merk Firestone. En u bent zeker


hoofdinspecteur Hannah van Scotland Yard. Dat is een zeer hoge


rang voor deze arme eilanden. Wat kan ik voor u doen?" -


'Neemt u me niet kwalijk dat ik bij uw dienstmeisje heb gevraagd


naar missy Coltrane,' zei hij. 'Niemand had me verteld dat u lady


Coltrane bent.'


'Niet meer,' zei ze. 'Hier ben ik gewoon missy. Dat zegt iedereen.


Ik hou het liever zo. Oude gewoonten zijn moeilijk af te leren. Zoals


u misschien hoort, ben ik geen Engelse. lk kom uit Zuid-Carolina.'


'Uw echtgenoot,' zei Hannah met een knikje in de richting van het


portret, 'is hier gouverneur geweest.'


'Ja. We hebben elkaar in de oorlog leren kennen. Robert had de


Eerste Wereldoorlog ook al meegemaakt. Hij had niet nog eens


hoeven gaan. Maar dat heeft hij wel gedaan. Weer raakte hij gewond.


Ik was verpleegster. We werden verliefd op elkaar en zijn in


1943 getrouwd. We hebben tien heerlijke jaren gehad, tot zijn


dood. We scheelden vijfentwintig jaar, maar dat maakte geen barst


uit. Na de oorlog heeft Engeland hem tot gouverneur hier benoemd.


Na zijn dood ben ik gebleven. Hij was pas zesenvijftig toen


hij stierf. Toch nog als gevolg van zijn oorlogsverwondingen.'


Hannah maakte een rekensommetje. Als sir Robert in 1897geboren


was, had hij op zijn twintigste zijn Victoriakruis gekregen. Dan was


zij achtenzestig, veel te jong voor een rolstoel!. Die heldere blauwe


ogen schenen zijn gedachten te kunnen lezen.


'Ik ben uitgegleden en gevallen,' zei ze. 'Tien jaar geleden. Rug ge-
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broken. Maar u hebt geen zesduizend kilometer gereisd om over een


oude vrouw in een rolstoel te praten."Wat kan ik voor u doen?”


Hannah zette uiteen waar het om ging.


'Het komt erop neer dat ik geen motief kan ontdekken. Degene die


sir Marston heeft doodgeschoten, moet hem diep genoeg gehaat


hebben om dat te doen. Maar het komt me voor dat geen van de bewoners


een motief heeft. Wie doet zoiets en waarom?'


Lady Coltrane reed naar het open raam en keek een poosje naar


buiten.


'Meneer Hannah, u hebt gelijk. Ik ken deze mensen. Ik woon hier


al vijfenveertig jaar. Ik hou van deze eilanden, en ik hou van de


mensen die er wonen. Ik hoop dat het omgekeerde ook het geval is.'


Ze draaide zich om en keek hem aan.


'In verhouding tot het wereldgebeuren stellen deze eilandjes niets


voor. En toch is het alsof de mensen hier iets hebben ontdekt dat de


buitenwereld door de vingers is geglipt. Zij hebben ontdekt hoe je


gelukkig kunt zijn. Niet meer en niet minder. Niet rijk, niet machtig,


maar gelukkig.


Nu wil Londen dat wij onafhankelijk worden. Er zijn twee kandi·


daten opgestaan die om de macht strijden. Johnson, die heel rijk is


en grote sommen geld aan de eiIanden heeft geschonken, wat zijn


motieven ook mogen zijn. En Livingstone, de socialist, die alles wil


nationaliseren en onder de armen wil verdelen. Zeer nobeI natuur-


Iijk. Johnson met zijn plannen voor ontwikkeling en weIvaart, en


Livingstone met zijn plannen voor gelijkheid.


Ik kende ze allebei al toen ze nog kleine jongens waren, en ook toen


ze als tiener wegtrokken om elders carrière te maken. En nu zijn ze


weer terug.'


'Verdenkt u een van de twee?' vroeg Hannah.


'Meneer Hannah, het gaat om de mannen die ze hebben meegenomen.


Kijk naar de mannen om hen heen. Die zijn gewelddadig, meneer


Hannah. De bewoners weten dal. Er zijn bedreigingen geuit, er


zijn klappen gevallen. Misschien moet u eens kijken naar de entourage


van deze twee mannen, meneer Hannah .. .'


Terwijl ze tijdens de terugrit de heuvel afreden, dacht Desmond


Hannah over haar woorden na. Een huurmoordenaar? De aanslag


op sir Marston droeg er alle tekenen van. Na de lunch moest hij


maar eens een praatje met de twee kandidaten gaan maken en hun


medewerkers goed bekijken.


Bij het hek van het Government House werd Hannah opgewacht.
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Toen hij de zitkamer binnenkwam, sprong er een gezette Engelsman


met diverse onderkinnen boven zijn priesterboord uit een


stoel. Parker had hem gezelschap gehouden.


'Aha, chef, dit is dominee Simon Prince, de anglicaanse predikant


in Port Plaisance. Hij heeft interessante informatie voor ons.'


Hannah vroeg zich af waar Parker dat 'chef' vandaan had. Hij


haatte  dat woord. 'lnspecleur' was mooi genoeg. Later misschien,


heel misschien, Desmond.


'Is die tweede kogel nog te voorschijn gekomen?'


'Eh, nee, nog niet.


'Dan zou ik maar gauw verder zoeken,' zei Hannah. Parker verdween


door de openslaande deuren. Hannah deed ze dicht.


'En, meneer Prince, wat hebt u me te vertellen?'


'Quince is de naam,' zei de dominee. 'Quince. Dit is een vervelende


zaak, heel vervelend.'


'Inderdaad. Vooral voor de gouverneur.'


'0, eh, ja, ik bedoel eigenlijk ... eh ... dat ik bij u moet komen met


informatie over een collega. Maar ik had het idee dat het relevant


kon zijn.'


'Als je die beoordeling nu eens aan mij overliet?' opperde Hannah


vriendelijk.


De dominee werd rustiger en ging zitten.


'Het heeft zich allemaal vorige week vrijdag afgespeeld.' Hij vertelde


over de delegatie van het Comite van Bezorgde Burgers en hoe ze


door de gouverneur waren afgescheept. Toen hij was uitgesproken,


fronste Hannah zijn wenkbrauwen.


'Wat heeft hij precies gezegd?' vroeg hij.


'Hij zei,' herhaalde Quince, "'We moeten zien dat we van deze gouverneur


afkomen en voor een nieuwe zorgen.'''


Hannah stond op. 'Dank u zeer, meneer Quince. Mag ik ervan uitgaan


dat u hier met niemand over spreekt, en dat u de zaak verder


aan mij overlaat?'


De predikant maakte zich dankbaar uit de voeten. Hannah dacht


erover na. Hij koesterde weinig sympathie voor verklikkers, maar


hij zou nu ook informatie moeten inwinnen over die vuurspuwende


doopsgezinde dominee. WaIter Drake. Op dat moment kwam Jefferson


binnen met een schaal koude kreeftestaarten in mayonaise.


Hannah zuchtte. Tegenover zo'n lange reis mocht wel enige compensatie


staan. En als Buitenlandse Zaken betaalde ... Hij schonk


zich een glas koele Chablis in en tastte toe.
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Nog terwijl hij zat te lunchen kwam inspecteur Jones terug van het


vliegveld.


'Er is niemand van het eiland vertrokken,' zei hij. 'Tenminste, niet


in de afgelopen achtenveertig uur.'


'Niet via de officiële weg althans,' zei Hannah. 'Ik heb nog een


klusje voor u, meneer Jones. Houdt u een vuurwapenregister bij?'


'Natuurlijk. '


'Mooi zo, zou u dat voor mij willen nalopen en iedereen die een geregistreerd


wapen bezit een bezoekje brengen? We zoeken een


pistool met een groot kaliber. Vooral een pistool dat niet te voorschijn


komt, of onlangs is schoongemaakt en nog glimt van de olie.'


'Van de olie?'


'Nadat het is afgevuurd,' zei Hannah.


'Ach ja, natuurlijk.'


'Nog een ding, inspecteur. Heeft dominee Drake een vuurwapenvergunning?


J


'Nee. Dat weet ik zeker.'


Toen hij weg was, vroeg Hannah luitenant Haverstock te spreken.


'Bezit jij toevallig een dienstrevolver of automatisch wapen?' vroeg


hij.


'0, nee zeg, luister eens, je denkt toch niet echt...' protesteerde de


jonge luitenant.


'Ik heb bedacht dat het gestolen kan zijn, of meegenomen en weer


teruggelegd .'


'Aha, ja, nu snap ik wat je bedoelt, kerel. Maar nee, ik heb geen wapen.


Ik heb het niet meegenomen hierheen. Maar ik heb wel een ceremonieel


zwaard.'


'Als sir Marston was neergestoken zou ik erover den ken je te arresteren,'


zei Hannah vriendelijk. 'Zijn er eigenlijk wapens in het


Government House?'


'Nee, voor zover ik weet niet. Trouwens, de moordenaar kwam


toch zeker van buitenaf? Door de tuinpoort?'


Toen het net licht was, had Hannah het geforceerde hangslot aan de


stalen poort in de tuinmuur bekeken. Te oordelen naar de hoek van


de twee gebroken beugels en het afgerukte slot bestond er weinig


twijfel of iemand had een lange, zeer sterke koevoet gebruikt. Maar


hij had bedacht dat het forceren van het slot een list kon zijn. Het


was misschien uren of zelfs een paar dagen van tevoren gebeurd. De


poort werd nooit gebruikt, want aangenomen werd dat hij dicht geroest


zat.
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De moordenaar had het slot misschien afgerukt en de poort dicht


gelaten, waarna hij later via het huis was binnengekomen om de


gouverneur te doden en zich daar ook weer had teruggetrokken.


Wat hij nodig had was die tweede kogel, zo mogelijk intact, en het


wapen waarmee de schoten waren afgevuurd. Hij keek uit over de


glinsterende blauwe zee. Als hij daarin lag, vond hij hem nooit.


Hij stond op, veegde zijn lippen af en ging op zoek naar Oscar en


de Jaguar. Het werd tijd om eens een praatje te maken met dominee


Drake.


Sam McCready ging ook lunchen. Toen hij de open veranda van het


Quarter Deck opliep, bleken alle tafeltjes bezet. Buiten op het plein


zetten mannen in bonte overhemden en met grote zonnebrillen op


een open vrachtwagen neer, die was versierd met vlaggen en volgeplakt


zat met affiches voor Marcus Johnson. De grote man zou om


drie uur een toespraak houden.


Sam keek het terras rond en ontdekte nog een lege stoel bij een tafeltje


waaraan slechts een man zat te lunchen.





'Het is nogal druk vandaag. Vindt u het goed dat ik bij u kom zitten?'


vroeg hij.


Eddie Favarao gebaarde naar de stoel. 'Gaat uw gang.'


'Komt u hier om te vissen?' vroeg McCready terwijl hij het beperkte


menu bestudeerde.


'Ja.'


'Eigenaardig,' zei McCready nadat hij hevige had besteld, een gerecht


dat bestond uit rauwe vis in een marinade van vers limoensap.


'Als ik niet bet er wist, zou ik zweren dat u politieman was.'


Hij zweeg over de informatie die hij - hoewel het een gok was geweest


- had ingewonnen nadat hij Favaro aan de bar had zitten


bestuderen. Hij had gebeld met een vriend bij de FBI, afdeling Miami,


en had die ochtend antwoord gekregen. Favaro zette zijn bier


neer en staarde hem aan.


'Verrek, wie bent u eigenlijk?' vroeg hij. 'Een Engelse bobby?'


McCready maakte een laatdunkend handgebaar. '0 nee, zo mooi is


het niet. Ik ben maar een ambtenaar die ver weg van zijn kantoor


vakantie probeen te houden.'


'Hoe komt u er dan bij dat ik bij de politie zou zijn?'


'Intuïtie. Uw houding is die van een politieman. Zou u me willen


vertellen wat u hier in werkelijkheid doet?'


'Waarom zou ik dat in godsnaam doen?'
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'Omdat,' antwoordde McCready vriendelijk, 'u bent aangekomen


Vlak voordat de gouverneur werd doodgeschoten. En hierom.’ Hij overhandigde Favaro een brief, getypt op papier met het briefhoofd


van Buitenlandse Zaken. Er stond in dat de heer Frank Dil-


Ion het ministerie vertegenwoordigde en dat 'degene die dit 1as'


werd verzocht zo behulpzaam mogelijk te zijn. Favaro gaf de brief


terug en dacht na. Inspecteur Roderick had duidelijk gezegd dat hij


op zichzelf was aangewezen als hij eenmaaI op Brits grondgebied


was.


'Officieel ben ik met vakantie. Nee, vissen doe ik niet. Officieus


probeer ik erachter te komen waarom mijn collega vorige week is


gedood, en door wie.'


'Vertel me eens hoe dat zit,' opperde McCready. 'Misschien kan ik


u helpen.'


Favaro vertelde hem hoe Julio Gomez om het leven was gekomen.


De Engelsman verorberde zijn rauwe vis en luisterde.


'Volgens mij heeft hij op Sunshine iemand gesignaleerd, maar is hij


zelf ook gezien. Een man die bij Metro-Dade bekendstond als Francisco


Mendes, alias de Schorpioen.'


Acht jaar terug waren de 'territoriumoorlogen' in Zuid-Florida begonnen,


vooral in de wijk waar bureau Metro-Dade lag. Voor die


tijd brachten de Columbianen de cocaine binnen, maar zorgden de


Cubaanse gangs voor de distributie van het spul. Toen hadden de


Columbianen bedacht dat ze het ook wel zonder de Cubaanse tussenpersonen


af konden en dat ze rechtstreeks aan de gebruikers


konden leveren. Ze waagden zich op het territorium van de Cubanen,


die het er niet bij lieten zitten, en de 'territoriumoorlogen' braken


uit. Sinds die tijd werd er over en weer voortdurend gemoord.


In de zomer van 1984was er een motorrijder - gehuld in rood en wit


leer, op een Kawasaki - gestopt voor een slijterij midden in winkelcentrum


Dadeland. Hij had een Uzi machinepistool uit een tas gepakt


en had het hele magazijn doodgemoedereerd leeggeschoten op


de drukke winkel. Er vielen drie doden en veertien gewonden.


Normaal gesproken zou de moordenaar zijn ontkomen, maar een


jonge motoragent was tweehonderd meter verderop bezig een parkeerbon


uit te schrijven. Toen de moordenaar zijn lege Uzi neergooide


en wegscheurde, zette de agent de achtervolging in, terwijl


hij onderweg het signalement en de richting die ze opgingen doorgaf


Halverwege de North Kendall-weg minderde de man op de Kawasaki


vaart, stopte, trok een negen millimeter SigSauer machine-
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pistool uit zijn overhemd, richtte en schoot de naderende agent in


zijn borst. Terwijl de jonge politieman tegen de straat smakte, ging


de moordenaar er in volle vaart van door , volgens ooggetuigen die


een goed signalement konden geven van de motor en het leer. Zijn


helm maakte zijn gezicht onherkenbaar.


Hoewel er vier straten verder een ziekenhuis was en de agent met


spoed naar de intensive care werd gebracht, overleed hij die nacht.


Hij was drieëntwintig en Iiet een vrouw en een dochtertje achter.


Zijn radiografische oproep had twee patrouillewagens gealarmeerd


die de plaats des onheils naderden. Ruim een kilometer verderop


werd de motorrijder, die veel te hard reed, gesignaleerd en hij werd


gedwongen zo'n scherpe bocht je maken dat hij ten val kwam.


Voordat hij kon opkrabbelen was hij al gearresteerd.


De man had een Latijns-Amerikaans uiterlijk. De zaak werd aan


Gomez en Favaro overgedragen. Vier dagen en nachten zaten ze tegenover


de moordenaar en probeerden hem aan de praat te krijgen.


Hij zei niets, maar dan ook helemaal niets, in het Spaans noch in het


Engels. Er zalen geen kruitsporen op zijn handen, want hij had


handschoenen aan gehad. Maar de handschoenen waren zoek en


hoewel de politie alle vuilnisbakken in de buurt afzocht, werden ze


nooit gevonden Ze gingen ervan uit dat de moordenaar ze achterin


een passerende cabriolet had gegooid. Na een oproep aan het publiek


kwam de Sig Sauer te voorschijn, die in een tuin was gemikt.


Het was het wapen waarmee de politieagent was gedood, maar er


zaten geen vingerafdrukken op.


Gomez hield het erop dat de moordenaar een Columbiaan was. De


slijterij was namelijk een Cubaans contact punt voor cocaïnedealers.


Na vier dagen hadden hij en Favaro de verdachte de Schorpioen


gedoopt.


Op de vierde dag verscheen er een zeer dure advocaat. Hij kwam op


de prop pen met een Mexicaans paspoort op naam van Francisco


Mendes. Het was nieuw en geldig, maar er stond geen Amerikaans


inreisstempel in. De advocaat gaf toe dal zijn client misschien illegaal


in het land verbleef en hij diende een verzoek in om hem op


borgtocht vrij je laten. De politie verzette zich daartegen.


Ten overstaan van de rechter, die als soepel bekendstond, protesteerde


de advocaat dat de politie alleen maar een man in rood en


wit leer op een Kawasaki had aangehouden, niet de man op een Kawasaki


die de politieman en de anderen had gedood.


'De rechter was zo stom om hem op borgtocht vrij te laten,' zei Fa-
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varo. 'Een half miljoen dollar. Binnen vierentwintig uur was de


Schorpioen vertrokken. De borg kwam het geld grijnzend brengen.


Een schijntje.'


'En u denkt...?' vroeg McCready.


'Hij was niet zomaar een koerier, hij was een van hun beste schutters.


Anders hadden ze nooit zoveel moeite gedaan voor zijn vrijlating


en er nooit zoveel geld aan besteed. lk denk dat Julio hem hier


heeft gezien, en zelfs heeft ontdekt waar hij woonde. Hij probeerde


terug te komen, om Uncle Sam een verzoek om uitlevering te laten


indienen.'


'En dat verzoek zouden wij hebben ingewilligd,' zei McCready. 'Ik


vind dat we de man van Scotland Yard op de hoogte moeten brengen.


Per slot van rekening is de gouverneur vier dagen daarna doodgeschoten.


Zelfs als de twee zaken niets met elkaar te maken blijken


te hebben, bestaan er genoeg vermoedens om het eiland uit te kammen.


Het is maar klein.'


'En aIs ze hem vinden? Aan welk vergrijp heeft hij zich dan op Brits


grondgebied schuldig gemaakt?'


'Om te beginnen,' zei McCready, 'kunt u hem identificeren. Op


grond daarvan kunnen wij hem vasthouden. Hoofdinspecteur Hannah


behoort dan wel tot een ander korps, maar kerels die agenten


doden zijn niet bepaald geliefd. En als hij een geldig paspoort laat


zien, kan ik als ambtenaar van Buitenlandse Zaken verklaren dat


het vals is. Dat is dan een tweede reden om hem vast te houden.'


Favaro grijnsde breed en stak zijn hand uil. 'Frank Dillon, ik zie er


wel wat in. Laten we maar eens naar die man van jullie Scotland


Yard gaan.'


Hannah stapte uit de Jaguar en liep naar de openstaande deuren


van de met hout betimmerde doopsgezinde kapel. Het geluid van


gezang drong tot buiten door. Hij stapte naar binnen en liet zijn


ogen even wennen aan het halfduister. De diepe bas van dominee


Drake klonk boven het gezang van de gemeente uit.


'Jews Christus, rots waarop wij bouwen .. .'


Er was geen instrumentaIe begeleiding, alleen gezang. De doopsgezinde


predikant had zijn preekstoel verlaten en liep in het middenpad


op en neer. Met zwaaiende armen, die deden den ken aan de


grote zwarte zeilen van een windmolen, spoorde hij zijn gelovigen


aan om de Heer te loven.


'Neem mij in Uw veilige armen ... Laat het water en het bloed .. .'
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Toen hij Hannah in de deuropening zag staan hield hij op met zingen


en gebaarde om stilte. De bevende stemmen stierven weg.


'Broeders en zusters,' galmde de dominee, 'ons valt vandaag een


grote eer te beurt. Wij krijgen gezelschap van de heer Hannah van


Scotland Yard.'


De gelovigen hadden zich in de banken omgedraaid en staarden


naar de man bij de deur. Het waren vooral oude mannen en vrouwen,


met een enkele jonge moeder en een stel kleine kinderen met


ogen zo groot als schoteltjes.


'Kom binnen, broeder. Zing met ons mee. Maak eens ruimte voor


meneer Hannah.'


Naast hem schonk een omvangrijke matrone in een bloemetjesjurk


Hannah een brede glimlach. Ze schoof een eindje op en gaf hem


haar gezangenboek. Hannah had het nodig, want hij was de woorden


vergeten. Zo lang geleden was het. Samen zongen ze de rest van


het bezielende gezang. Na afloop van de dienst liepen de gelovigen


achter elkaar naar buiten en werden bij de deur door de transpirerende


Drake persoonlijk gegroet.


Toen de laatste was vertrokken, wenkte Drake Hannah dat hij mee


moest komen naar de sacristie, een klein vertrek aan de zijkant van


de kerk.


'lk kan u geen bier aanbieden, meneer Hannah. Maar ik wil graag


samen met u een glas koele limonade drinken.'


Hij pakte een thermosfles en schonk twee glazen in. Het drankje


geurde naar limoen en smaakte verrukkelijk.


'En, wat kan ik doen voor de man van Scotland Yard?' informeerde


de predikant.


'V kunt me vertellen waar u dinsdagmiddag om vijf uur was.'


'lk leidde hier een gezangendienst, in aanwezigheid van vijftig gemeenteleden,'


antwoordde dominee Drake. 'Hoezo?'


Hannah confronteerde hem met de opmerking die hij de vrijdag


daarvoor op de trap voor het Government House had gemaakt.


Drake keek glimlachend op Hannah neer. De inspecteur was niet


klein, maar de predikant was een handbreedte langer dan hij.


'Aha, u hebt met de heer Quince gesproken.' Hij sprak de naam uit


alsof hij in iets wrangs had gebeten.


'Dat heb ik niet gezegd,' zei Hannah.


'Dat hoeft ook niet. la, dat heb ik inderdaad gezegd. Denkt u dat ik


gouverneur Moberley heb gedood? Nee, inspecteur, ik ben een vredelievend


man. lk neem geen wapens ter hand. Ik mag niet doden.'
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'Wat wilde u er dan mee zeggen, meneer Drake?'


'lk wilde er mee zeggen dat ik niet geloofde dat de gouveneur onze


petitie in Londen zou aanbieden. Ik wilde ermee zeggen dat we botje


bij botje zouden moeten leggen om iemand van ons naar Landen


te kunnen sturen. Die zou dan een verzoek kunnen indienen om ons


een nieuwe gouverneur te geven, een gouverneur die wel begrip voor


ons heeft en voorstelt wat wij vragen.'


'En dat is?'


'Een referendum, meneer Hannah. Er gebeuren hier nare dingen.


Vreemdelingen zijn in ons midden gekomen, ambitieuze lieden die


de dienst willen gaan uitmaken. Wij zijn gelukkig zoals we zijn.


Niet rijk, maar tevreden. A1s er een referendum werd gehouden,


zou de overgrote meerderheid ervoor stemmen om Brits te blijven.


Is dat zo verkeerd?'


'Naar mijn mening niet,' gaf Hannah toe, 'maar ik bepaal het beleid


niet.'


'Dat deed de gouverneur ook niet. Maar omdat het zijn carrière ten


goede kwam, voerde hij het uit, ook al wist hij dat het verkeerd


was.'


'Hij had geen keus,' zei Hannah. 'Hij volgde bevelen op.'


Drake knikte boven zijn glas limonade. 'Dat zeiden de mannen die


Christus aan het kruis sloegen ook, meneer Hannah.'


Hannah had geen zin om in een discussie over politiek of theologie


verstrikt te raken. Hij moest een moordzaak oplossen.


'U mocht sir Marston niet?'


'Nee, moge God het me vergeven.'


'Had u daar een reden voor, behalve zijn opvattingen over zijn


plicht?'


'Hij was een hypocriet en een overspelige. Maar ik heb hem niet gedood.


De Here geeft en de Here neemt, meneer Hannah. De Here


ziet alles. Dinsdagavond heeft de Here sir Marston Moberley tot


zich geroepen.'


'De Here maakt zelden gebruik van een pistool met groot kaliber,'


merkte Hannah op. Even dacht hij een zweem van waardering in


Drakes ogen te zien oplichten. 'U gebruikte het woord "overspelige".


Wat bedoelde u daarmee?'


Drake nam hem onderzoekend op. 'Weet u dat niet?'


'Nee.'


'U hebt Myrtle, de afwezige secretaresse, nog niet gezien?'


'Nee.'
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'Het is een forse jonge vrouw, stevig van postuur, levenslustig.'


'Dat zal best. Ze is op het ogenblik bij haar ouders op Tortola,' zei


Hannah.


'Nee,' zei Drake zachtjes. 'Ze ligt in het ziekenhuis van Antigua,


voor een zwangerschapsonderbreking.'


o jee, dacht Hannah. Hij kende haar alleen nog maar van naam en


had nog nooit een foto van haar gezien. Op Tortola wonen ook


blanke ouders.


'Is ze... Hoe zal ik het zeggen ... '


'Gekleurd?' baste Drake. 'Ja, natuurlijk is ze gekleurd. Een fors,


goed ontwikkeld zwart meisje. Daar hield sir Marston van.'


En lady Moberley wist ervan, dacht Hannah. Lady Moberley, de


ziel, had het opgegeven, en was door al die tropenjaren en al die inheemse


meisjes aan de drank geraakt. Ze had zich er ongetwijfeld


bij neergelegd. Maar misschien ook niet en was ze alleen deze ene


keer te ver gegaan.


'U spreekt met een licht Amerikaans accent,' zei Hannah terwijl hij


aanstalte maakte om op te stappen. 'Kunt u me vertellen hoe dat


komt?'


~Er zijn veel doopsgezinde theologische opleidingen in Amerika,'


antwoordde dominee Drake. 'Ik heb er gestudeerd.'


Hannah reed terug naar het Government House. Onderweg maakte


hij een lijstje van mogelijke verdachten. Luitenant Jeremy Haverstock,


die ongetwijfeld met een pistool kon omgaan als hij er een


te pakken kon krijgen, maar die geen duidelijk motief had. Tenzij


hij de vader van Myrtles baby was en de gouverneur zijn carrière in


gevaar dreigde te brengen.


Lady Moberley, die tot het uiterste was gedreven. Motieven genoeg,


maar ze moest een medeplichtige hebben gehad die het slot van de


poort had gerukt. Tenzij het was gedaan met behulp van een ketting


die aan de Landrover was bevestigd.


Dominee Drake, ondanks zijn bewering dat hij een vredelievend


man was. Zelfs vredelievende mensen kunnen tot het uiterste worden


gedreven.


Hij dacht aan de goede raad van lady Coltrane om het in de omgeving


van de twee verkiezingskandidaten te zoeken. Ja, dat zou hij


doen, hij zou die campagnemedewerkers eens goed bekijken. Maar


wat voor motief hadden zij? Sir Marston had zich voor hun karretje


laten spannen door de eilanden in de richting van onafhankelijkheid


te sturen, met een van hen als de nieuwe premier. Tenzij een
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van de groepen had gedacht dat hij de andere bevoordeelde ...


Eenmaal terug in het Government House wachtte hem een stortvloed


van nieuwtjes.


Inspecteur Jones had zijn vuurwapenregister doorgekeken. Er waren


slechts zes bruikbare wapens op het eiland. Drie waren het eigendom


van gepensioneerde heren, twee Britten en een Canadees.


jachtgeweren kaliber twaalf, die werden gebruikt voor het schieten


op kleiduiven. Een geweer, eigendom van visser Jimmy Dobbs, tegen


de haaien, als zijn bootje door zo'n monster mocht worden


aangevallen. Een sierpistool, nog nooit afgevuurd, eigendom van


een Amerikaan die zich op Sunshine had gevestigd. Het wapen zat


nog in het kistje met glazen deksel, het zegel was nog intact. En dan


nog zijn eigen wapen, dat op het politiebureau achter slot en grendel


werd gehouden.


'Verdomme,' zei Hannah teleurgesteld. Welk wapen er ook was gebruikt,


het was niet geregistreerd.


Rechercheur Parker bracht rapport uit over de tuin. Die was tot in


alle hoe ken afgezocht. Geen tweede kogel. Of de kogel was door


een bot in het lichaam van de gouverneur van richting veranderd, er


onder een andere hoek uit gekomen en over de tuinmuur gevlogen



om voorgoed te verdwijnen. Of, wat waarschijnlijker was, hij zat nog in het lichaam.





Bannister had nieuws uit Nassau. Er zou over een uur, om vier uur,


een toestellanden om het stoffelijk overschot over te brengen naar


de Bahama's, waar de lijkschouwing zou worden gehouden. Dokter


West zou over enkele minuten landen en in het mortuarium te


Nassau de komst van het lijk dat hij moest onderzoeken afwachten.


Verder zaten er twee heren in de salon op hem te wachten. Hannah


gaf opdracht een bestelwagen in gereedheid te brengen die het stoffelijk


overschot om vier uur naar het vliegveld kon vervoeren. Bannister,


die samen met wijlen de gouverneur naar de ambassade zou


terugkeren, vertrok met inspecteur Jones om te zorgen dat een en


ander werd geregeld. Hannah ging naar zijn gasten toe.


Een zekere Frank Dillon stelde zich voor, vertelde dat hij toevallig


op het eiland met vakantie was en dat hij even toevallig tijdens de


lunch met de Amerikaan die hem vergezelde had kennisgemaakt.


Hij toonde zijn introductiebrief, die Hannah weinig enthousiast


bestudeerde. Bannister van de officiële Gemenebest-ambassade in


Nassau was een ding, een in Londen gevestigde ambtenaar die er


73


even tussenuit wilde en toevallig midden in de jacht op een moordenaar


verzeild raakte, was even geloofwaardig als een vegetarische


tijger. Toen maakte hij kennis met de Amerikaan, die toegaf dat hij


bij de recherche was.


Hannah's houding veranderde echter toen Dillon het verhaal deed


dat Favaro te vertellen had gehad.


'Hebt u een foto van die Mendes?' vroeg hij ten slotte.


'Nee, niet bij me.'


'Kunnen we die uit het archief in Miami krijgen?'


'jazeker. lk kan hem naar uw mensen in Nassau laten doorseinen.'


'Doe dat,' zei Hannah. Hij keek op zijn horloge. 'lk zal alle


paspoortgegevens laten natrekken, tot drie maanden terug, om te


kijken of er een zekere Mendes, of iemand met een andere Latijns-


Amerikaanse naam, is binnengekomen. Wilt u me nu excuseren,


want ik moet het stoffelijk overschot op het toestel naar Nassau zetten.


'


'Overweegt u wellicht om met de kandidaten te gaan praten?' vroeg


McCready bij het weggaan.


'la,' zei Hannah. 'Morgenvroeg. Terwijl ik het resultaat van de


lijkschouwing afwacht.'


'Hebt u er bezwaar tegen als ik meega?' vroeg McCready. 'lk beloof u


dat ik mijn mond zal houden. Maar het zijn per slot van rekening


beiden politieke figuren, nietwaar?'


'Goed,' zei Hannah onwillig. Hij vroeg zich af voor wie die Frank


Dillon in werkelijkheid werkte.


Onderweg naar het vliegveld zag Hannah dat de eerste exemplaren


van zijn aanplakbiljetten werden aangebracht op muren waar nog


ruimte kon worden gevonden tussen de affiches van de twee kandidaten.


Er werd in Port Plaisance zoveel papier aangeplakt, dat het


stadje erachter schuil dreigde te gaan.


Op de officiële posters - vervaardigd door de plaatselijke drukkerij,


onder toezicht van inspecteur Jones en betaald uit de kas van het


Government House - werd een beloning uitgeloofd van duizend


Amerikaanse dollars voor een ieder die kwam melden wie ze dinsdagnamiddag


rond vijf uur hadden gezien in het steegje achter de


tuinmuur van het Government House.


Duizend Amerikaanse dollars was een verbijsterend hoge som voor


de gewone mensen in Port Plaisance. Er zou vast iemand op afkomen,


iemand die iets of iemand had gezien. En op Sunshine kende


iedereen iedereen ...
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Op het vliegveld hield Hannah toezicht op het inladen van het bevroren


stoffelijk overschot, dat werd vergezeld door Bannister en


de vier mannen van het Bahamiaanse bijstandsteam. Bannister zou


ervoor zorgen dat al hun verzamelde sporen en monsters met de


avondvlucht naar Londen werden gebracht, waar ze morgenochtend


vroeg zouden worden afgehaald door een wagen van Scotland


Yard, die ze naar het gerechtelijk laboratorium van Binnenlandse


Zaken in Lambeth zou brengen. Hij had weinig hoop dat bet onder·


zoek iets zou opleveren. Die tweede kogel moest hij per se hebben,


en die zou dokter West voor hem bemachtigen als hij die avond in


Nassau het lichaam opensneed. Doordat hij op het vliegveld was,


miste hij Johnsons verkiezingstoespraak op Parliament Square.


Dat gold ook voor de persmensen, die, nadat ze het begin van de


bijeenkomst hadden bijgewoond, het politiekonvooi voorbij zagen


komen en daarachteraan reden naar het vliegveld.


McCready miste de toespraak niet. Hij zat op de veranda van het


Quarter Deck. Een ongeorganiseerde, ongeveer tweehonderdkoppige


menigte had zich verzameld om te horen wat hun filantropische


weldoener te vertellen had. McCready zag dat een stuk of zes


mannen in bonte hemden en met een zonnebril op zich tussen de


aanwezigen mengden en papiertjes en vlaggetjes aan een stokje uitdeelden.


De vlaggetjes waren blauw met wit, de kleuren van de kandidaat.


De stukjes papier waren dollarbiljetten.


Om precies tien over drie reed een witte Ford Fairlane, beslist de


grootste auto van het eiland, het plein op, in de richting van het podium.


Marcus Johnson stapte uit en liep de traptreden op. Hij hield


zijn handen als een zegevierende bokser omhoog. Aangemoedigd


door de bonthemden klonk een rondje applaus op. Hier en daar


werd met een vlaggetje gezwaaid. Even later begon Marcus Johnson


op dreef te komen.


'En ik beloof u, vrienden, en u alleen bent mijn vrienden .. .' - de


tandpastaglimlach flitste in het gebronsde gezicht - 'als wij einde-


Iijk vrij zijn, zullen deze eilanden in weelde baden. Er zal werk zijn


- in de hotels, in de nieuwe jachthaven, in de bars en cafés, in de


nieuwe visverwerkende industrieën die hun producten aan het


vasteland zullen leveren ... Dat alles zal welvaart met zich meebrengen.


En daarvan zult u profiteren, vrienden, niet die lui daar ver


weg in Londen .. .'


Hij bediende zich van een megafoon om zich op het plein verstaanbaar


te maken. Hij werd in de rede gevallen door een man die geen


megafoon nodig had. De diepe bas kwam weliswaar van de overkant


van het plein, maar overstemde het geluid van de politicus.


'Johnson,' bulderde Water Drake, 'wij willen je hier niet hebben.


Ga toch terug naar waar je vandaan komt, en neem je handlangers


mee!'


Er viel een diepe stilte. De verbijsterde menigte verwachtte dat de


hemel op hen neer zou storten. Marcus Johnson was nog nooit in de


rede gevallen. De hemel stortte niet naar beneden. Zonder een


woord te zeggen legde Johnson zijn megafoon neer en stapte snel in


zijn auto. Nadat hij een bevel had gegeven reed de wagen met grote


snelheid weg, gevolgd door een tweede auto met zijn helpers erin.


'Wie is dat?' vroeg McCready de ober op de veranda.


'Dominee Drake,' antwoordde de ober. Hij maakte een overdonderde,


tamelijk angstige indruk. McCready verviel in gepeins. Hij


had zo'n soort stem eerder gehoord, maar waar toch ook alweer?


Toen schoot het hem te binnen: in zijn diensttijd, dertig jaar geleden,


in het Catterick Camp in Yorkshire. Op het exercitieterrein.


Hij ging naar zijn kamer en belde via een veilige lijn met Miami.


Dominee WaIter Drake onderging zijn afranseling gelaten. Ze waren


met z'n vieren en ze belaagden hem die avond toen hij uit zijn


kerk kwam en naar huis wandelde. Ze gebruikten honkbalknuppels


en hun voeten. Ze ranselden de man op de grond af met de stukken


hout. Toen ze klaar waren, lieten ze hem voor dood liggen. Als hij


dat was, kon het hun niets schelen. Maar hij was niet dood.


Een half uur later kwam hij bij bewustzijn en kroop naar het dichtstbijzijnde


huis. De geschrokken bewoners belden dokter Caractacus


Jones, die de predikant op een handkar naar zijn praktijk liet brengen,


waar hij de rest van de avond bezig was hem op te lappen.


Desmond Hannah werd die avond tijdens het eten gebeld. Hij


moest het hotel verlaten om het gesprek in het Government House


te kunnen voeren. Het was dokter West in Nassau.


'Luister eens, ik weet dat het de bedoeling is dat een lijk koel wordt


bewaard,' zei de patholoog-anatoom. 'Maar dit exemplaar is net


een blok hout. Door en door bevroren.'


'De mensen hier hebben naar beste kunnen gehandeld,' zei Hannah.


'Dat zal ik ook doen,' zei de arts, 'maar die kerel is pas over vierentwintig


uur ontdooid.'


'Doe het zo snel mogelijk, alsjeblieft,' zei Hannah. 'lk heb die verrekte


kogel nodig.'
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Hoofdinspecteur Hannah besloot om eerst met Horatio Livingstone


te gaan praten. Hij belde hem even na zonsopgang thuis in Shantytown


en na een paar minuten kwam de politicus aan de telefoon.


Ja, het zou hem een waar genoegen zijn de man van Scotland Yard


over een uurtje te ontvangen.


Oscar bestuurde de Jaguar. Rechercheur Parker zat naast hem, terwijl


Hannah samen met Dillon van Buitenlandse Zaken achterin


was gaan zitten. Hun route lag niet door het centrum van Port Pla;-


sance, want Shantytown lag vijf kilometer verderop aan de kust,


aan dezelfde kant van de hoofdstad als het Government House.


'Hebt u al voortgang geboekt met uw onderzoek, meneer Hannah,


'"0f is dat een brutale vraag?' vroeg DiIlon beleefd.


Hannah vond het niet prettig om de gang van zaken tijdens een onderzoek


met anderen dan collega's te bespreken. Maar ja, die Dil-


Ion was klaarblijkelijk echt van Buitenlandse Zaken.


'De gouverneur is gedood door een enkel schot door zijn hart uit


een zwaar kaliber pistool,' zei hij. 'Er lijken tweeschoten te zijn afgevuurd.


Een heeft gemist en is tegen de muur achter hem geketst.


lk heb de huls gevonden en naar Londen opgestuurd.'


'Erg vervormd?' vroeg Dillon.


'Jammer genoeg wel. De andere kogel zit waarschijnlijk nog in het


lichaam. Als ik vanavond uit Nassau het resultaat van de lijkschouwing


krijg, weet ik meer.'


'En de moordenaar?'


'Het ziet ernaar uit dat hij is binnengekomen door de achterpoort,


daar was het slot afgerukt. Hij heeft van een afstand van een meter


of drie geschoten en is toen vertrokken. Schijnbaar.'


'Schijnbaar?'


Hannah zette zijn idee uiteen, dat het vernielde slot misschien een


list was om de aandacht af te leiden van een moordenaar die uit het


huis was gekomen. Dillon was een en al bewondering.


'Daar zou ik nou nooit op gekomen zijn,' zei hij.


De auto reed Shantytown binnen, een dorp dat ongeveer vijfduizend


inwoners telde en bestond uit groepjes uit houten planken en


verzinkte ijzeren platen opgetrokken huisjes.


Winkeltjes waar van alles werd verkocht, van groenten tot T-shirts,


huizen en cafes stonden dicht opeengepakt. Dit was duidelijk het


territorium van Livingstone, want affiches voor Marcus Johnson


waren nergens te bekennen, terwijl die van Livingstone overal hingen.


In het centrum van Shantytown, dat via de breedste (en enige) straat


te bereiken was, stond een ommuurd pand. De muren waren gemetseld


van koraalblokken, terwijl de ingang bestond uit een poon


waar net een auto doorheen kon. Over de muren heen was het dak


van het huis zichtbaar, het enige in Shantytown met een bovenverdieping.


Er deden geruchten de ronde dat de heer Livingstone vele


cafés in het dorp in eigendom had en dat hij bijdragen ontving van


die gelegenheden die niet van hem waren.


De Jaguar stopte voor de poort en Stone toeterde. Langs de hele


straat stonden bewoners met grote ogen te kijken naar de glanzende


limousine met de standaard die op de rechter voorbumper wapperde.


De auto van de gouverneur was nog nooit eerder in Shantytown


geweest.


Een luikje in de poort ging open, een oog werd op de auto gericht


en toen zwaaide de poort open. De Jaguar reed langzaam een stoffig


erf op en stopte bij de veranda voor het huis. Twee mannen bevonden


zich in de tuin, een bij de poort en een op de veranda. Beiden


waren gekleed in een lichtgrijs safaripak. Een derde man in hetzelfde


tenue stond op de bovenverdieping bij het raam. Toen de auto


stilstond, trok hij zich terug.


Hannah, Parker en Dillon werden in de zitkamer gelaten, een goedkoop


maar functioneel gemeubileerd vertrek, en even later verscheen


Horatio Livingstone. Hij was groot en dik. Zijn vlezige gezicht


was een en al glimlach. Hij straalde jovialiteit uit.


'Heren, heren, wat een eer. Gaat u toch zitten, alstublieft.'


Hij gaf een teken dat er koffie moest worden gebracht, waarna hij


in een grote stoel plaats nam. Intussen namen zijn kraaloogjes de


drie blanke gezichten tegenover hem stuk voor stuk op. Er kwamen


nog twee mannen binnen; ze gingen achter de kandidaat zitten. Livingstone


wees naar  hen. 'Twee medewerkers van me, Smith en


Brown.'


De twee mannen gaven een hoofdknik, maar zeiden niets.


'En, meneer Hannah, wat kan ik voor u doen?'


'Zoals u weet, stel ik een onderzoek in naar de moord, vier dagen


geleden, op gouverneur sir Marston Moberley.'


Livingstones glimlach verdween en hij schudde zijn hoofd. 'Vreselijke


zaak,' zei hij met zijn diepe stem. 'Het was een grote schok


voor ons allemaal. Een voortreffelijk man.'


'Ik vind het vervelend, maar ik moet u vragen wat u op dinsdagavond


rond vijf uur aan het doen was, en waar u zich bevond.'


'Ik was hier, meneer Hannah, samen met mijn vrienden, die staan


voor me in. Ik werkte aan een toespraak die ik moest houden.'


'En waren uw medewerkers ook hier? Allemaal?'


'AlIemaal. Het was vlak voor zonsondergang. Wij hadden er voor


die dag een punt achter gezet. We waren hier, in en rond het huis.'


'Zijn uw medewerkers alIemaal afkomstig van de Barclays?' vroeg


Dillon. Hannah wierp hem een blik vol ergernis toe. De man had


nog zo beloofd dat hij niets zou zeggen. Livingstone straalde.


'Eh, nee, ik vrees van niet. Ik en mijn eilandgenoten hebben maar


weinig ervaring met het organiseren van een verkiezingscampagne.


Ik had het gevoel dat ik administratieve hulp nodig had .. .' Hij gebaarde


en glimlachte nogmaals stralend - een redelijk man te midden


van andere redelijke mannen. 'Het voorbereiden van redevoeringen,


het laten drukken van affiches en pamfletten, het regelen


van open bare bijeenkomsten ... Mijn medewerkers komen van de


Bahama's. Wilt u hun paspoorten zien? Die zijn allemaal gecontroleerd


toen ze aankwamen.'


Hannah gaf met een handgebaar te kennen dat dat niet nodig was.


Achter Livingstone had Brown een dikke sigaar opgestoken.


'Hebt u misschien enig idee, meneer Livingstone, wie de gouverneur


kan hebben gedood?' vroeg Hannah.


Weer verdween de glimlach van de gezellige man en hij zette een heel


ernstig gezicht.


'Meneer Hannah, de gouverneur steunde ons allen in ons streven


naar onafhankelijkheid, om ons eindelijk los te kunnen maken van


het Britse rijk. In overeenstemming met het in Londen uitgestippelde


beleid. Ik noch een van mijn medewerkers had den het geringste


motief om hem kwaad te doen.'


Achter hem hield Brown zijn sigaar een eindje van zich af en tikte


de askegel met een zeer lange pinknagel zo behendig van het puntje,


dat de as op de grond viel maar het gloeiende puntje zijn huid niet


raakte. McCready wist dat hij dat gebaar eerder had gezien.


'Houdt u vandaag nog openbare bijeenkomsten?' vroeg hij rustig.


Livingstones kleine zwarte oogjes richtten zich op hem.


'la, om twaalfuur spreek ik mijn broeders en zusters van de vissersgemeenschap


in de haven toe,' antwoordde hij.


'Gisteren is er onrust ontstaan toen de heer Johnson de mensen op


Parliament Square toesprak,' zei DilIon. Livingstone toonde geen


leedvermaak met het verstoorde optreden van zijn rivaal.


'Een figuur die lastige vragen stelde,' zei hij kortaf.


'Lastige vragen stellen maakt ook deel uit van de democratie,'


merkte Dillon op.


Livingstone keek hem strak aan, uitdrukkingsloos deze keer. Achter


a! de vlezige plooien school boosheid. McCready wist opeens


waar hij die uitdrukking eerder had gezien: op het gezicht van idi


Amin van Oeganda, als hij werd tegengesproken. Hannah wierp


hem een nijdige blik toe en stond op.


"lk zal met langer beslag op uw tijd leggen, meneer Livingstone,' zei


hij.


De politicus, die nu weer een opgewekt gezicht zette, liep met hen


mee naar de deur. Twee grijze safaripakken loodsten hen het erf af.


Weer twee andere mannen. Bij elkaar waren het er dus zeven, die op


de bovenverdieping meegerekend. Allen waren zuiver negroïde, behalve


Brown, die veellichter van huid was, waarschijnlijk het product


van een verbintenis tussen een mulat en een blanke. Als enige


waagde hij het te roken zonder daar toestemming voor te vragen.


Hij was kennelijk de baas over de and ere zes.


"lk zou het prettig vinden,' zei Hannah in de auto, 'als u mij de vragen


liet stellen.'


'Sorry,' zei Dillon. 'Wonderlijke man, vindt u ook niet? lk vraag


me af waar hij heef! gezeten nadat hij als tiener is weggegaan. Hij


is pas een half jaar terug.'


'Geen idee,' zei Hannah. Later pas, in Londen, toen hij de zaak


overdacht, zou hij zich verwonderen over de opmerking dat Livingstone


als tiener van Sunshine was vertrokken. Het was missy


Coltrane geweest die dat aan hem, Desmond Hannah, had verteld.


Om half tien stonden ze voor het hek van de villa van Marcus Johnson,


op de noordelijke helling van Sawbones Hill.


Johnson leefde in totaal andere stijl. Aan alles was te merken dat hij


een welgesteld man was. Een medewerker in een vrijetijdshemd met


oogverblindende kleuren en met een zonnebril op maakte het


smeedijzeren hek naar de oprit open, waarna de Jaguar het geharkte


grindpad naar de voordeur op mocht rijden. Twee tuinlieden waren


bezig met het onderhoud van de gazons, bloemperken en aardewerk


pot ten met kleurige geraniums.


Het ruime huis had een verdieping en een dak van groen geglazuurde


pannen. Alle materialen waren ingevoerd. De drie Engelsen stapten


uit bij een voorportaal met zuilen in koloniale stijl, en werden


binnengelaten. Ze liepen mee met hun gids, een tweede 'assistent' in


een kleurig hemd, over de marmeren vloer van een ontvangstruimte


die gemeubileerd was met Europees en Spaans·Amerikaans antiek.


Enkele tapijten uit Bokhara en Kashan lagen op het cremekleurige


marmer.


Marcus Johnson ontving hen op een marmeren veranda, waar enkele


witte rotan stoelen stonden. lets lager dan de veranda lag de


tuin, met kortgeschoren gazons die zich tot aan de twee en een halve


meter hoge muur uitstrekten. Achter de muur lag de kustweg; het


enige dat Johnson niet voor geld had kunnen kopen was een prive·


toegang tot het strand. In het water van de Teach-baai, achter de


muur, lag de stenen pier die hij had laten bouwen. Daaraan dobberde


een Riva 40 speedboot. Door de extra grote benzinetanks kon de


Riva snel de Bahama's bereiken.


In tegenstelling tot de dikke, kwabbige Horatio Livingstone, was


Marcus Johnson slank en elegant. Hij droeg een onberispelijk


kostuum van cremekleurige zijde. Vit zijn trekken viel op te maken


dat hij in elk geval halfblank was en McCready vroeg zich af of hij


wist wie zijn vader was. Waarschijnlijk met. Hij had als kind armoede


geleden op de Barclays, en was door zijn moeder in een


bouwvallige hut grootgebracht. Zijn donkerblonde haar was sluik


gemaakt, van krullerig naar golvend. Vier zware gouden ringen


sierden zijn handen en de flitsende glimlach toonde een regelmatig


gebit. Hij bood zijn gasten de keus tussen Dom Perignon-champagne of Blue Mountain-koffie. Ze kozen koffie en namen


plaats.


Desmond Hannah stelde dezelfde vragen over het tijdstip van vijf


uur op de bewuste dinsdagavond. Het antwoord was ook hetzelfde.


'lk sprak een enthousiast gehoor van ruim honderd mensen toe,


voor de anglicaanse kerk op Parliament Square, meneer Hannah.


Om vijf uur rondde ik mijn toespraak net af. Vandaar ben ik regelrecht


hierheen gereden.'


'En uw... entourage?' vroeg Hannah, het woord lenend dat missy


Coltrane had gebruikt om het verkiezingsteam in hun felgekleurde


hemden te beschrijven.


'Allemaal bij mij, tot de laatste man,' zei Johnson. Hij maakte een


handgebaar en een van de bonthemden schonk hem nog een kop


koffie. McCready vroeg zich af waarom hij, al had hij wel van de


Barclays afkomstige tuinlieden, in huis geen personeel uit de omgeving


in dienst had. Ondanks het getemperde licht op de veranda zetten


de bonthemden hun brede zonnebrillen geen moment af.


Vanuit Hannah's gezichtspunt was het intermezzo plezierig maar


nutteloos. Hij had van inspecteur Jones al gehoord dat de Welvaartskandidaat


op Parliament Square was toen de schoten bij het


Government House werden afgevuurd. De inspecteur had zelf op


de trap voor zijn bureau gestaan, op het plein, vanwaar hij het tafereel


had gadegeslagen. Hannah stond op.


'Hebt u voor vandaag nog een redevoering op uw agenda staan?'


vroeg Dillon.


'Jazeker  Om twee uur opParliament·Square’.


'Gisteren was u daar om drie uur. Ik heb gehoord dat het onrustig


was.'


Marcus Johnson was veel gewiekster dan Livingstone. Geen spoortje


irritatie. Hij haalde zijn schouders op.


'Dominee Drake schreeuwde iets beledigends. Onbelangrijk. Ik was


at uitgesproken. Arme Drake, hij bedoelt het ongetwijfeld goed,


maar hij is dom. Hij wil dat alles op de Barclays op de oude voet


doorgaat, net als in de vorige eeuw. Maar de vooruitgang moet er


komen, meneer Dillon, en daarmee de welvaart. Ik loop met grootse


plannen rond voor de ontwikkeling van onze dierbare Barclays.'


McCready knikte. Toerisme, dacht hij, gokken, industrie, vervuiling,


een beetje prostitutie ... en wat nog meer?


'Maar wilt u me nu excuseren? lk moet nog een toespraak voorbereiden


.. .'


Ze werden uitgelaten en reden terug naar het Government House.


'Bedankt voor de gastvrijheid,' zei Dillon terwijl hij uitstapte. 'De


ontmoeting met de kandidaten was heel leerzaam. Ik vraag me af


waar Johnson al dat geld heeft verdiend in de jaren dat hij weg


was.'


'Geen idee,' zei Hannah. 'Hij staat te boek als zakenman. Zal


Oscar u naar het Quarter Deck brengen?'


'Nee, dank u. Ik loop wel.'


In de bar was het persvolk nog steeds bezig zich door de biervoorraad


heen te werken. Het was elf uur. Ze begonnen zich te vervelen.


Twee hele dagen waren verstreken sinds ze naar Heathrow waren


opgetrommeld om met spoed naar het Caribisch gebied je vertrekken


en een moordonderzoek je verslaan. De voorgaande dag, donderdag,


hadden ze alles gefilmd wal er je filmen was en geïnterviewd


wie er maar je interviewen viel. Veel had dat niet opgeleverd:


een leuk plaatje van de gouverneur die Uil hel koelhuis kwam, waar


hij lussen de vissen had gelegen, beelden van Parker die op handen


en voelen door de tuin van de gouverneur kroop, de dode gouverneur


die in een zak naar Nassau vertrok en Parkers prijsopmerking


over hel feil dal er pas een kogel was gevonden. Maar geen lekker,


hard nieuws.


Voor hel eerst mengde McCready zich in de groep. Niemand vroeg


wie hij was.


'Horatio Livingstone houdt om twaalf uur een toespraak in de haven,'


zei hij. 'Dat zou wel eens interessant kunnen zijn.'


Opeens slaken ze hun voelhorens uil.


'Hoezo?' vroeg iemand. McCready haalde zijn schouders op.


'Er is hier gisleren op hel plein nogal heftig gediscussieerd,' verlelde


hij. 'Jullie zaten toen op hel vliegveld.'


Ze monterden op. Een lekker relletje was precies wal ze nodig hadden,


en als dat niet kon, dan maar een heftige discussie. De verslaggevers


zagen in gedachten de koppen al voor zich. SUNSHINE IN


GREEP VAN VERKIEZINGSGEWELO - daarvoor waren een


paar klappen al genoeg. Of, als Livingstone vijandig werd ontvangen:


PARAOUS VERWERPT SOCIALlSME. Hel probleem was


dat de bevolking tot nu toe geen enkele belangstelling leek je hebben


voor de in hel vooruitzicht gestelde bevrijding van hele Britse rijk.


Twee teams verslaggevers, die hadden geprobeerd een documentaire


samen je stellen over de plaatselijke reacties op de onafhankelijkheid,


had den niemand bereid gevonden om iets te zeggen. De mensen


liepen gewoon weg als de camera's, microfoons en notitieblocs


te voorschijn kwamen. Toch pakten ze hun spullen en slenterden


naar de haven.


McCready pleegde eerst nog een enkel telefoontje naar hel Britse


consulaat in Miami, met behulp van de draagbare telefoon die hij in


de aktentas onder zijn bed bewaarde. Hij vroeg of er om vier uur 's


middags een zevenpersoons chartertoestel naar Sunshine gestuurd


kon worden. Helemaal zeker van zijn zaak was hij nog niet, maar


hij hoopte dat alles in elkaar zou passen.


Om kwart voor twaalf arriveerde de stoet van Livingstone uit Shantylown.


Een van zijn assistenten galmde door de megafoon: 'Komt


luisteren naar Horatio Livingstone, de kandidaat van het volk!'


Anderen installeerden twee schragen en een stevige plank om de


kandidaat van het volk boven het volk te kunnen verheffen. Om


twaalf uur hees Horatio Livingstone zijn forse gestalte het geimproviseerde


podium op. Hij sprak in een megafoon die voor hem werd


vastgehouden door een van de figuren in safaripak. Vier televisiecamera's


hadden een hoog standpunt weten te bemachtigen rond het


plein, vanwaaruit ze de kandidaat goed in beeld konden brengen, en


ook, hoopten ze, de protestsprekers en het handgemeen.


De cameraman van BSB had het kajuitdak van de Gulf Lady geleend.


Ook had hij een fotocamera met telelens omgehangen. De


verslaggeefster, Sabrina Tennant, stond naast hem. McCready


klom bij hen op het dak.


'Hallo,' zei hij.


'Hi,' zei Sabria Tennant. Ze besteedde geen aandacht aan hem.


'Luister eens,' zei hij zachtjes, 'heb je belangstelling voor een verhaal


waarmee je al je collega's de loef afsteekt?'


Nu zag ze hem wel staan. De cameraman keek nieuwsgierig.


'Kun je met die Nikon een bepaald gezicht uit de menigte dichtbij


halen, echt heel dichtbij?' vroeg McCready.


'Natuurlijk,' zei de cameraman. 'Als ze hun mond ver genoeg opendoen,


kan ik hun amandelen laten zien.'


'Als je nu eens de koppen neemt van al die mannen in zo'n grijs safaripak,


die de kandidaat assisteren,' stelde McCready voor. De cameraman


keek naar Sabrina. Ze knikte. Waarom niet? De cameraman


pakte zijn Nikon en stelde hem in.


'Om te beginnen die lichte kleurling die in z'n eentje bij de bestelbus


staat,' zei McCready. 'Brown noemen ze hem.'


'Wat ben je van plan?' vroeg Sabrina.


'Kom maar even mee in de kajuit, dan zal ik het je vertellen.'


Dat deed ze, en McCready was enkele minuten aan het woord.


'Grapje,' zei ze ten slotte.


'Helemaal niet, en ik denk dat ik het kan bewijzen. Maar niet hier.


Het antwoord op de vragen ligt in Miami.'


Weer was hij enige tijd aan het woord. Toen hij was uitgesproken


ging Sabrina Tennant weer naar het dak van de kajuit.


'Heb je ze?' vroeg ze. De Londense cameraman knikte.


'Twaalf close-ups van het hele stel, uit verschillende hoeken. Ze zijn


met z'n zevenen.'


'Mooi. En nu een opname van de hele bijeenkomst. lk heb beelden


nodig die ik in de achtergrondinformatie kan verwerken.'


Ze wist dat ze al acht films vol had, onder andere met opnamen van






de twee kandidaten, de hoofdstad, de stranden, de palmbomen en





het vliegveld. Als het materiaal zorgvuldig werd geedit had ze genoeg


voor een geweldige reportage van vijftien minuten. Wat ze nog


nodig had was een kapstok om het verhaal aan op te hangen, en als


dat slordig ogende mannetje met zijn bescheiden manier van doen


gelijk had, was die wens vervuld.


Haar enige probleem was tijd. Haar voornaamste uitzendmogelijkheid


was Countdown, het paradepaardje van het nieuwskanaal van


BSB, dat in Engeland op zondag rond het middaguur de lucht in


ging. Ze zon haar materiaal zaterdag, de volgende dag, uiterlijk om


vier uur 's middags via de satelliet vanuit Miami moeten overseinen.


Ze moest dus vanavond nog in Miami zien te komen. Het was nu


bijna een uur, vreselijk krap om nog terug te gaan naar het hotel en


een in Miami gestationeerd chartertoestel te reserveren dat voor


zonsondergang op Sunshine kon zijn.


'lk moet toevallig zelf om vier uur vanmiddag weg,' zei McCready.


'lk heb een eigen toestel uit Miami laten komen. je kunt best een lift


krijgen.'


'Verrek, wie ben je eigenlijk?' vroeg ze.


'Gewoon een vakantieganger. Maar ik ken de eilanden. En de mensen


die er wonen. Vertrouw maar op mij.'


Er zit niks anders op, verdomme, dacht Sabrina. Als het waar is,


mag ik deze kans niet laten schieten. Ze ging terug naar haar cameraman


om te vertellen wat ze nodig had. De grote lens dwaalde achteloos


over de menigte, en bleef nu eens hier, dan weer daar even


rusten. Toen Brown, die tegen de bestelbus geleund stond, zag dat


de lens op hem gericht werd, stapte hij in. Ook dat legde de camera


vast.


lnspecteur Jones meldde zich tijdens de lunch bij Desmond Hannah.


Alle mensen die de afgelopen drie maanden een bezoek aan de


eilanden hadden gebracht, waren door de paspoortencontrole op


het vliegveld nagetrokken. De naam Francisco Mendes kwam niet


voor, en ook beantwoordde niemand aan het signalement. Hannah


zuchtte.


Als die dode Amerikaan Gomez zich niet had vergist, en waarschijnlijk


had hij zich niet vergist, had die Mendes op allerlei slinkse


manieren kunnen ontsnappen. De wekelijkse vrachtvaarder had


wel eens passagiers van andere eilandjes aan board en in de haven


werd slechts sporadisch gecontroleerd. Zo nu en dan kwamen er


zeiljachten langs. die in de baaien en kreken rond Sunshine en de
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andere eilandjes aanlegden, waarna de gasten en bemanningsleden


zich verpoosden in hel glasheldere water boven de koraalriffen, om


vervolgens de zeilen je hijsen en hun tocht je vervolgen. Iedereen


kon ongemerkt aan land komen - en weer weggaan. Hij vermoedde


dat die Mendes, toen hij merkte dat hij was gesignaleerd, de benen


had genomen . AIs hij hier was geweest.


Hij belde met Nassau, maar dokter West vertelde hem dat hij pas


om vier uur die middag met de lijkschouwing kon beginnen, want


dan pas zou de consistentie van de gouverneur weer normaal zijn.


'Bel me zodra je die kogel te pakken hebt,' drong hij aan.


Om twee uur verzamelde het persvolk zich, nog narriger dan eerst,


op Parliament Square. Op sensatie belust als ze waren, was de bijeenkomst


van die ochtend een grote sof geweest. In de toespraak


was de gebruikelijke onzin uitgekraamd over algehele nationalisatie,


een idee dat de Britten tien jaar terug al hadden verworpen. De


toekomstige kiezers hadden de woorden gelaten over zich heen laten


komen. Qua wereldnieuws stelde het materiaal niets voor. Als


Hannah niet gauw iemand arresteerde, dachten ze, konden ze net zo


goed inpakken en wegwezen.


Om tien over twee arriveerde Marcus Johnson in zijn lange witte cabriolet.


Gekleed in een koelblauw tropenpak en een kleurig hemd


zonder das besteeg hij de laadbak van een open vrachtwagen, die als


podium dienst deed. Zijn uitrusting was geavanceerder dan die van


Livingstone. Hij beschikte over een microfoon met twee versterkers,


die in de palmbomen waren opgehangen.


Toen hij zijn toespraak begon, schoof McCready naar Sean Whittaker


toe, de free-lance correspondent die voor de Londense Sunday


Express het hele Caribische gebied versloeg vanuit zijn basis in


Kingston op Jamaica.


'Slaapverwekkend?' vroeg McCready zachtjes. Whittaker wierp


hem een zijdelingse blik toe.


'Waardeloos,' beaamde hij. 'Ik denk dat ik morgen naar huis ga.'


Whittaker schreef zijn eigen stukken en nam zelf foto's. Een Yashica


met telelens hing om zijn nek.


'Heb je misschien,' vroeg MacCready, 'belangstelling voor een verhaal


waarmee je al je rivalen de loef afsteekt?'


Whittaker wendde zich naar hem toe en trok vragend een wenkbrauw


op. 'Weet jij meer dan de rest?'


'Die toespraak is toch slaapverwekkend. Kom maar mee, dan zal ik


het je vertellen.'
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De twee mannen liepen het plein over naar het hotel en naar


McCready's kamer op de eerste verdieping. Vanaf het balkon konden


ze het hele plein overzien.


'Die assistenten, die bonthemden met die zonnebrillen op,' zei


McCready. 'Kun je van hieraf close-ups van hun koppen maken?'


'Natuurlijk,' zei Whittaker. 'HoelO?'


'Doe het nou maar, dan zal ik het je vertellen.'


Whittaker haalde zijn schouders op. Hij was een ouwe rot in het


val{entfad"in de loop van de lijd uit de onwaarschijniijkste bronnen


tips gekregen. Sommige Ieverden iets op, andere niet. Hij stelde zijn


zoomlens in en schoot twee kleurenrolletjes en twee zwart-wit films


vol. McCready nam hem mee naar beneden, waar hij hem in de bar


trakteerde op een biertje. Hij was een half uur aan het woord. Whittaker


floot zachtjes.


'Klopt dat allemaal?' vroeg hij.


'la.'


'Kun je dat bewijzen?' Als hij dit verhaal geplaatst wilde krijgen,


had hij uitspraken uit onverdachte bron nodig, anders deed Robin


Esser, de hoofdredacteur in Londen, er niets mee.


'Niet hier,' zei McCready. 'Het bewijs bevindt zich in Kingston. le


zou vanavond kunnen terugvliegen, je verhaal morgen afronden en


het rond vier uur doorseinen. Negen uur in Londen. Precies op


tijd .'


Whittaker schudde zijn hoofd.


'Te laat. De laatste vlucht Miami-Kingston gaat om half acht. Dan


zou ik om zes uur in Miami moeten zijn. Via Nassau haal ik dat


nooit. '


'Toevallig vertrekt mijn eigen toestel om vier uur naar Miami, over


een uur en tien minuten. lk wil je graag een lift geven.'


Whittaker stond op om zijn koffer te gaan pakken.


'Verrek, wie bent u eigenlijk, meneer Dillon?' vroeg hij.


'0. gewoon, een kenner van deze eilanden en van dit deel van de we·


reld. lk ken het hier bijna net zo goed als u.'


'Beter,' bromde Whittaker en vertrok.


Om vier uur kwam Sabrina Tennant met haar cameraman op het


vliegveld aan. McCready en Whittaker waren er al. De luchttaxi uit


Miami kwam om tien over vier binnen. Toen het toestel op het punt


stond te vertrekken, zei McCready: 'Helaas kan ik zelf niet mee. lk


kreeg op de valreep in het hotel een telefoontje. Reuze jammer,


maar de vlucht is al betaald. Ik krijg mijn geld niet meer terug. Te
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laat. Maken jullie er alsjeblieft gebruik van. Tot ziens, en veel succes.'


Whittaker en Sabrina Tennant bekeken elkaar tijdens de vlucht met


enige argwaan. Ze vertelden elkaar niet wat ze wisten en waar ze


heen gingen. In Miami ging het televisieteam de stad in, terwijl


Whittaker overstapte op de laatste vlucht naar Kingston.


McCready was teruggegaan naar het Quarter Deck, had zijn draagbare


telefoon te voorschijn gehaald, de lijn beveiligd en enkele


gesprekken gevoerd. Hij begon met de Britse Gemenebestambassade


in Kingston, waar hij sprak met een collega die beloofde


zijn invloed te zullen aanwenden om de gewenste contacten te leggen.


Verder belde hij met het hoofdkwartier van de Amerikaanse


Drug Enforcement Administration DEA in Miami, waar hij al heel


lang een contactpersoon had, omdat de internationale drugshandel


verweven is met het internationale terrorisme. Zijn derde gesprek


voerde hij met de directeur van het CIA-kantoor in Miami. Toen hij


klaar was, mocht hij ervan uitgaan dat zijn nieuwe vrienden bij de


pers alle mogelijk medewerking zouden krijgen.


Even voor zes uur zonk de oranje bol van de zon in de richting van


de Dry Tortugas in het westen en viel de duisternis, zoals altijd in de


tropen, opmerkelijk snel in. De echte schemering duurt maar een


kwartier. Om zes uur belde dokter West uit Nassau. Desmond Hannah


nam het gesprek aan in het prive-kantoor van de gouverneur,


waar Bannister een veilige lijn met de Gemenebest-ambassade had


geïnstalleerd.


'Heb je de kogel gevonden?' vroeg Hannah ongeduldig. Zonder


Technische steun dreigde zijn onderzoek te verzanden. Er waren


weliswaar diverse verdachten, maar geen ooggetuigen, geen duidelijke


schuldige, noch een bekentenis.


'Geen kogel,' zei de verre stem uit Nassau.


'Wat?'


'De kogel is finaal door hem heen gegaan,' zei de patholoog-anatoom.


Hij had zijn werk in het mortuarium een half uur daarvoor


afgerond en was meteen naar de ambassade gegaan om je bellen.


'Wil je het in medisch jargon, of in begrijpelijke taal?' vroeg de


arts.


'Begrijpelijke taal graag,' zei Hannah. 'Hoe is het gegaan?'


'Er was maar een kogel. Die is tussen de tweede en derde rib binnengedrongen,


links, heeft spieren en weefsel doorboord en de linkerhartklep


geperforeerd, waarop de dood onmiddellijk is ingetreden.
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De kogel heeft het lichaam aan de achterkant verlaten. Het goede


nieuws is dat hij onderweg geen bot heeft geraakt. Een ge!uk bij een


ongeluk, maar zo is het gegaan. Als je die kogel kunt vinden, moet


de huls nog intact zijn, zonder enige vervorming.'


'Hij is niet afgeketst op een bot?'


'Absoluut niet.'


'Maar dat is onmogelijk!' protesteerde Hannah. 'De man stond


met zijn rug naar een muur. We hebben die muur centimeter voor


centimeter afgezocht. Hij is nergens beschadigd, op het deukje van


de andere kogel na, die door de mouw is gegaan. We hebben het


grindpad onder aan de muur afgezocht. Al het schelpengruis is gezeefd.


Er is maar een kogel gevonden, die andere, en die is flink beschadigd.'


'Toch is hij er gaaf uitgekomen,' zei de dokter. 'De kogel die hem


heeft gedood, bedoel ik. Hij zal wel meegepikt zijn.'


'Kan de kogel zo zijn vertraagd dat hij tussen de gouverneur en de


muur in het gras is gevallen?' vroeg Hannah.


'Hoe groot was de afstand tussen de man en die muur?'


'Nauwelijks  vijf meter’ zei Hannah.


'In dat geval is dat volgens mij onmogelijk,' zei de patholoog-anatoom.


'Ik ben geen expert op ballistisch gebied, maar volgens


mij was het een zwaar kaliber pistool, dat op meer dan anderhalve


meter van de borst is afgevuurd. Er zitten namelijk geen schroeiplekken


op het overhemd, zie je. Waarschijnlijk was de afstand niet


meer dan zeven meter. De wond ziet er netjes uit, dus de kogel had


grote snelheid. Hij kan in het lichaam zijn vertraagd, maar lang niet


genoeg om binnen vijf meter op de grond terecht te komen. Hij


m6et de muur hebben geraakt.'


'Maar dat is niet gebeurd,' protesteerde Hannah. Tenzij iemand


hem had meegepikt natuurlijk. Als dat zo was, moest dat iemand


uit het Government House zijn geweest. 'Verder nog iets?'


'Niets bijzonders. Toen hij werd neergeschoten stond de man met


zijn gezicht naar zijn belager. Hij heef! zich niet afgewend.'


Of een heel dapper man, dacht Hannah, of hij had zijn ogen niet


kunnen geloven, wat meer voor de hand lag.


'Nog een ding,' zei de arts. 'De kogel heef! een opwaartse baan gevolgd.


De moordenaar moet gehurkt of geknield hebben gezeten.


Als de berekeningen kloppen, moet het wapen op ongeveer vijfenzeventig


centimeter van de grond zijn afgevuurd.'


Verdomme, dacht Hannah, dan is de kogel hoog over de muur ge-
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vlogen. Of hij heeft het huis wel geraakt, maar dan hoger, dichter


bij de dakgoot. Parker moest morgenochtend maar helemaal opnieuw


beginnen. Met ladders. Hij bedankte de arts en legde neer.


Het volledige rapport zou de volgende dag met de lijnvlucht worden


meegegeven.


Parker zat nu zonder zijn vier man sterke bijstandsteam van de Bahamiaanse


politie en moest dus alles zelf doen. Jefferson, de butler,


hield samen met de tuinman de ladder die tegen het huis stond vast,


terwijl de arme Parker speurde naar de inslag van de tweede kogel.


Hij zocht tot aan de dakgoot, maar vond niets.


Hannah gebruikte het ontbijt, dat door Jefferson werd opgediend,


in de zitkamer. Lady Moberley kwam af en toe even binnenlopen,


schikte de bloemen, glimlachte vaag en verdween weer. 20 te zien


liet het haar volmaakt onverschillig of het lichaam van wijlen haar


echtgenoot, of wat ervan over was, met het oog op de begrafenis


naar Sunshine of naar Engeland werd gebracht. Hannah had de indruk


dat niemand veel om sir Marston Moberley had gegeven, zijn


vrouw al helemaal niet. Toen drong het tot hem door hoe het kwam


dat ze zo blijmoedig leek. De wodka-fles ontbrak op het zilveren


dienblad. Voor het eerst in tien jaar tijd was lady Moberley gelukkig.


Desmond Hannah was helemaal niet gelukkig. Hij zat te piekeren.


Hoe langer de vergeefse jacht op de kogel duurde, hoe meer het ernaar


uitzag dat zijn intuïtie hem niet had bedrogen. Het was een interne


zaak. Het slot was van de stalen poort gerukt om hen op een


dwaalspoor te brengen. iemand was het trapje van de zitkamer,


waar hij nu zat, afgedaald, en om de zittende gouverneur heen gelopen.


Pas op dat moment had deze het pistool gezien en was hij opgestaan.


Na de schoten had de moordenaar een van zijn kogels in


het schelpengruis bij de muur gevonden en meegenomen. In het


schemerdonker had hij de andere niet kunnen vinden en hij was


weggerend om het wapen te verbergen voordat hij kon worden


gestoord.


Na het ontbijt ging Hannah naar buiten en keek omhoog naar Peter


Parker, die zich vlak bij de dakgoot bevond.


'Nog iets gevonden?' vroeg hij.


'Geen spoor,' riep Parker naar beneden. Hannah liep naar de muur


en ging met zijn rug eigen de poort staan. De vorige avond was hij


op een trapje gaan staan en had over de poort het steegje in gekeken.


Tussen vijf en zes was het er een voortdurend komen en gaan.
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Mensen die de kortste weg van Part Plaisance naar Shantytawn namen,


maakten er gebruik van, evenaIs middenstanders die uit de


stad terugkeerden naar de her en der verspreid staande huizen achter


de bomen. In een uur tijd waren er een kleine dertig mensen


daarheen gekomen. Het steegje was geen ogenblik helemaal verlaten


geweest. Op een bepaald moment liepen er zeven mensen tegelijk,


in beide richtingen. Het was eenvoudigweg onmogelijk dat de


martelaar op die manier was binnengekomen zonder te zijn gesignaleerd.


Waarom zou het die dinsdagavond anders zijn gegaan


dan anders? iemand moest iets hebben gezien.


Maar toch had niemand op de aanplakbiljetten gereageerd. Welke


eilandbewoner zou duizend Amerikaanse dollars laten schieten?


Het was een kapitaal. En dus was de moordenaar uit het huis gekomen,


zoals hij al had vermoed.


Op dat tijdstip was de getraliede vaardeur van het Government


House dicht geweest. Hij slaat automatisch aan de binnenkant. Jefferson


deed apen als er werd aangebeld. Niemand kwam echter zomaar


het hek en de vaartuin binnen, af kan de vaardeur en de gang


daar wandelen, naar de zitkamer en het trapje in de tuin. Een toevallige


indringer zeker niet, want de vaardeur zou een aanneembaar


obstakel zijn geweest. De ramen op de begane grond waren in


Spaanse trant voorzien van tralies. Er was geen andere ingang. Tenzij


een atleet over de tuinmuur was gesprongen en in het gras was 


neergekomen.  Dat was een mogelijkheid.


Maar hoe was hij weer naar buiten gegaan? Via het huis? Grote


kans op ontdekking. Weer over de muur? Die was nauwkeurig onderzocht


op krassen, en bovendien zaten er glasscherven bovenop.


Door de stalen poort, nadat die eerder was opengemaakt? Ook grote


kans te worden gezien. Nee, het had er alle schijn van dat het een


interne zaak was. Oscar, de chauffeur, had verklaard dat lady Maberley


in het kinderziekenhuis was. Dan bleef de ongevaarlijke,


stuntelige oude Jefferson nog over, of de jonge Haverstock van de


Queen's Dragoon Guards.


Een societyschandaal, zoals in deze contreien wel vaker was voorgekomen.


Was er een mordenaar, of zaten ze allemaaI in het komplot?


Wat was het motief? Haat, gefrustreerde liefde, hebzucht,


wraakzucht, politieke terreur, of een carriere die dreigde te mislukken?


En hoe zat het met die dode Gomez? Had hij werkelijk een


Zuidamerikaanse huurmoordenaar op Sunshine gezien? Zo ja,


waar paste die Mendes dan in hemelsnaam in het verhaal?
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Hannah stond met zijn rug naar de stalen poort. Hij liep een paar


passen naar voren en ging op zijn knieën zitten. Nog te hoog. Hij


ging op zijn buik liggen en steunde op zijn ellebogen, met zijn ogen


ongeveer vijfenzeventig centimeter boven het gras. Hij tuurde naar


het punt waar sir Marston moest hebben gestaan nadat hij uit zijn


stoel was gekomen en een stap naar voren had gedaan. Toen kwam


Hannah overeind en begon te rennen.


'Parker!' riep hij. 'Kom van die ladder af en kom hier!'


Parker viel bijna naar beneden, zo hard had Hannah geschreeuwd.


Hij had de flegmatieke Hannah nog niet zo opgewonden meegemaakt.


Toen hij op het terras was beland rende hij het trapje naar


de tuin af.


'Ga hier staan,' zei Hannah, wijzend op een bepaalde plek in het


gras. 'Hoe lang ben je?'


'Een meter vijfenzeventig.'


'Niet lang genoeg. Ga naar de bibliotheek en haal een paar boeken


voor me. De gouverneur was een meter vijfentachtig. Jefferson,


haal een bezem.'


Jefferson haalde zijn schouders op. Als die blanke politieman het


terras wilde aanvegen, moest hij dat zelf weten. Hij ging een bezem


halen.


Hannah pootte Parker op vier boeken, op dezelfde plek waar sir


Marston had gestaan. Hij hurkte op het gras en richtte de bezemsteel


als een geweer op Parkers borst. De bezem maakte een


hoek van ongeveer twintig graden.


'Doe eens een stap opzij.'


Parker gehoorzaamde en viel van het stapeltje boeken. Hannah


kwam overeind en liep het trapje naar het terras op. Het hing er


nog, aan een smeedijzeren haak, zoals het er al drie dagen hing, en


nog langer. Een mandje, gevuld met aarde, waar hanggeraniums in


schitterende kleuren in prijkten. De bloemtrossen waren zo weelderig,


dat het mandje waar ze overheen hingen nauwelijks meer te zien


was. Terwijl het bijstandsteam de muur aan een onderzoek onderwierp,


had den de mannen de bloemen uit hun gezicht geduwd.


'Haal dat mandje van de haak,' zei Hannah regen de tuinman.


'Parker, ga het sporenkoffertje halen. Jefferson, zorg voor een laken.'


De tuinman kreunde toen zijn trots en glorie over het laken werd


uitgestort. Een voor een haalde Hannah de planten eruit, schudde


de aarde van de wortels en legde ze opzij. Toen alleen de aarde nog
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over was, begon hij die in kluitjes te breken, om daar vervolgens


met een spatellosse korrels van te maken. En daar was de kogel.


Hij was niet alleen onbeschadigd door de gouverneur heen gegaan,


hij had niet eens het ijzerdraad van het mandje geraak. Hij was tussen


twee stukken ijzerdraad door geschoten en midden in de aarde


terechtgekomen. Hij verkeerde in perfecte staal. Hannah deed hem


met een pincet in een plastic zakje, maakte het zakje dicht en stopte


het in een glazen potje met schroefdeksel. Daarna ging hij op zijn


hurken -zitten en stand op.


'Vanavond, jongen,' zei hij tegen Parker, 'ga je terug naar Londen.


En je neemt dit mee. Alan Mitchell is vast wel bereid op zondag


voor me over te werken. Ik heb de kogel. Binnenkort heb ik het wapen.


En dan heb ik de moordenaar.'


Er viel voor hem in het Government House niets meer te doen. Hij


vroeg of Oscar kon komen om hem naar het hotel te brengen. Terwijl


hij op de chauffeur wachtte, stond hij in de zitkamer uit te kijken


over de tuinmuur, in de richting van Port Plaisance, de wuivende


palmen en de deinende zee daarachter. Het eiland sluimerde in


de namorgenhitte. Lag het te sluimeren of te broeden?


Dit is geen paradijs, dacht hij. Verdomd, het is een kruitval.
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In Kingston werd Sean Whittaker die ochtend een merkwaardig


welkom bereid. Hij was laat aangekomen en regelrecht naar zijn


nat gegaan. Even na zeven uur de volgende ochtend kwam het eerste


telefoontje binnen. Het was een Amerikaanse stem.


'Goeiemorgen, meneer Whittaker. Ik hoop dat ik u niet uit bed


bel.'


'Nee, helemaal niet. Met wie spreek ik?'


'Met Milton. Gewoon Milton. Ik geloof dat u foto's in uw bezit


hebt die u mij zou willen laten zien.'


'Het hangt ervan af aan wie,' zei Whittaker. Er klonk zacht gelach


aan de andere kant.


'Kunnen we een afspraak maken?'


Milton noemde een open bare gelegenheid en een uur daarna ontmoetten


ze elkaar. Aan het uiterlijk van de Amerikaan zou je niet


zeggen dat hij hoofd was van de DEA-afdeling in Kingston. Door


zijn nonchalante uiterlijk had hij meer van een jong academicus.


'Ik hoop niet dat ik u beledig,' zei Whittaker, 'maar hoe weet ik dat


u te vertrouwen bent?'


'Kom, we nemen mijn auto,' zei Milton.


Ze reden naar de Amerikaanse ambassade. Milton had elders in de


stad een kantoor, maar hij was ook binnen de muren van de ambassade


welkom. Hij zwaaide met zijn pasje naar de marinier die binnen


aan de balie dienst had, en ging Whittaker voor naar een


spreekkamer die vrij was.


'Oké,' zei Whittaker. 'U bent dus een Amerikaans diplomaat.'


Milton tiet hem in die waan. Hij glimlachte en vroeg of hij Whittakers


foto's mocht zien. Hij bekeek ze allemaal, maar een trok zijn


bijzondere aandacht.


'Nee maar,' zei hij. 'Dus daar zit hij.'


Hij maakte zijn aktentas open en haalde een stapel map pen te voorschijn,


waar hij er eentje van opensloeg. De foto op de eerste pagina


van het dossier was enkele jaren terug genomen, met een telelens,


kennelijk door een spleet in een gordijn. Maar de man was dezelfde


als op de foto die nu op het bureau lag.


'Wilt u weten wie het is?' vroeg hij Whittaker. Een overbodige


vraag. De Britse verslaggever vergeleek de twee foto’s en knikte.
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'Laten we maar bij het begin beginnen,' zei Milton en hij begon de


inhoud van het dossier voor te lezen. Niet alles, maar net genoeg.


Whittaker maakte driftig aantekeningen.


De man van de DEA ging degelijk te werk. Hij gaf bijzonderheden


over een carriere in de zakenwereld, vergaderingen die waren belegd,


bankrekeningen die waren geopend, operaties die op touw waren


gezet, schuilnamen die waren gebruikt, goederen die waren af·


geleverd en winsten die waren witgewassen.


Toen hij was uitgesproken,leunde Whittaker achterover. 'Poe,' zei


hij. 'Mag ik u als bron vermelden?'


'Ik zou de naam Milton niet noemen,' zei de Amerikaan. 'Betrouwbare


bronnen binnen de DEA ... Dat is mooi genoeg.'


Hij liep met Whittaker mee naar de hoofdingang. Op de trap opperde


hij: 'Als u nu eens naar het hoofdbureau van politie in Kingston


ging? Er wordt waarschijnlijk op u gewacht.'


Bij het politiebureau werd een verdwaasde Whittaker naar het kantoor


van hoofdcommissaris Foster gebracht, wiens kamer met airconditioning


uitzicht bood op het centrum van Kingston. Nadat hij


Whittaker had begroet, drukte de hoofdcommissaris een knopje


van zijn intercom in en vroeg of de heer Gray wilde komen. Een


paar minuten later kwam het hoofd van de afdeling Strafrechtelijk


Onderzoek binnen. Hij had een stapel dossiers bij zich.


De twee Jamaicanen bestudeerden Whittakers foto's van de acht


lijfwachten in de bonte overhemden. Ondanks de grote zonnebrillen


aarzelde Gray geen moment. Aan de hand van zijn dossiers kon


hij de mannen stuk voor stuk identificeren. Whittaker noteerde alles.


'Mag ik u beiden als bron noemen?' vroeg hij.


'Jazeker,' antwoordde de hoofdcommissaris. 'Ze hebben allemaal


een ellenlang strafblad. Drie word en hier al gezocht. U mag mij citeren.


Wij hebben niets te verbergen. Dit gesprek is officieel.'


Tegen het middaguur had Whittaker zijn verhaal rond. Hij seinde


zijn foto's en tekst via het gebruikelijke kanaal door naar Londen,


voerde een lang telefoongesprek met de eindredacteur in Londen en


kreeg de verzekering dat zijn verhaal de volgende dag een mooi


plaatsje zou krijgen. Over zijn declaraties zou deze keer niet worden


gezeurd.


In Miami had Sabrina Tennant haar intrek genomen in het Sonesta


Beach Hotel, zoals haar de vorige avond was aangeraden. Zij kreeg


die zaterdagochtend even voor achten een telefoontje. Er werd een
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afspraak gemaakt in een kantoortoren in het centrum van Miami.


Het was niet het hoofdkwartier van de CIA in Miami, maar ze konden


er onafgeluisterd praten.


Ze werd een kantoor binnengelaten en maakte kennis met een man


die haar meenam naar een kamer waar t. V .-apparatuur stond. Drie


van haar videobanden werden bekeken in bijzijn van twee andere


mannen die in het halfduister zaten, zich niet wensten voor te stellen


en geen woord zeiden.


Hierna werd mevrouw Tennant weer meegetroond naar het eerste


kantoor, waar ze koffie kreeg en een poosje alleen werd gelaten.


Toen de eerste functionaris bij haar terugkwam, vond hij dat ze


maar 'Bill' moest zeggen. Hij wilde de foto's zien die tijdens de politieke


bijeenkomst van de vorige dag in de haven waren gemaakt.


Op de videobanden was geen speciale aandacht geschonken aan de


lijfwachten van Horatio Livingstone, zodat het randfiguren waren


gebleven. Op de foto's stonden ze echter en face. Bill sloeg enkele


dossiers open en liet haar andere foto's van dezelfde mannen zien.


'Deze,' zei hij, 'die bij de bestelbus. Hoe noemde die zich?'


'Brown,' antwoordde ze. Bill begon te lachen.


'Ken je het Spaanse woord voor bruin?' vroeg hij.


'Nee.'


'Dat is: moreno, in dit geval Hernan Moreno.'


'Televisie is een visueel medium,' zei ze. 'Foto's zeggen meer dan


woorden. Mag ik jouw foto's hebben om ze met de mijne te kunnen


vergelijken?'


'Ik zaI afdrukken voor je laten maken,' zei Bill, 'en wij houden afdrukken


van de jouwe.'


Haar cameraman had buiten in de taxi moeten wachten. Ongemerkt


nam hij een paar foto's van het kantoorgebouw. Dat gaf


niet. Hij dacht dat hij het hoofdkwartier van de CIA fotografeerde.


Dat was niet zo.


Toen ze in het Sonesta Beach terug waren, spreidde Sabrina Tennant


de foto's - de hare en de exemplaren die op ongebruikelijke


wijze uit geheime CIA·dossiers waren verkregen - uit op een grote


tafel in de eetzaal waar ze haar gang mocht gaan. De cameraman


legde ze allemaal op film vast. Mevrouw Tennant deed haar zegje


voor de camera, met als achtergrond de wand in de eetzaal en een


portret van president Bush, dal ze van de manager had geleend. Op


die manier werd de indruk gewekt dat ze zich in een heiligdom van


de CIA bevond.
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Later die ochtend vond het tweetal een verlaten baai aan een zijweg


van US Highway One, waar ze nog eens voor de camera verscheen,


met als achtergrond wit zand, wuivende palmen en een blauwe zee


- een strand dat als twee druppels water leek op een strand op Sun·


shine.


Om twaalf uur 's middags maakte ze per satelliet verbinding met


Londen en straalde al haar materiaal over naar de BSB in Londen.


Ook zij had een lang gesprek met haar eindredacteur, terwijl men in


de montagekamer al bezig was haar programma vorm te geven.


Toen ze klaar waren, hadden ze een reportage van een kwartier die


de indruk wekte alsof zij met slechts een doel voor ogen was ge·


maakt, een staaltje van gedegen journalistiek speurwerk.


De eindredacteur gooide de volgorde van de zondageditie van


Countdown helemaal om en belde haar nog eens in Florida. 'Het is


een regelrechte hit,' zei hij. 'Goed gedaan, meid.'


Ook McCready had niet stilgezeten. Hij had een deel van de och


tend aan zijn draagbare telefoon gesprekken gevoerd met Londen


en Washington.


In Londen trof hij de directeur van het Special Air Service Regiment


in de Duke of York-kazerne aan King's Road in Chelsea. De


jonge generaal met het verweerde gezicht hoorde McCready's verzoek


aan.


'Toevallig wel, ja,' antwoordde hij. 'Twee van mijn mannen geven


op het ogenblik gastcolleges in Fort Bragg. lk moet er weltoestemming


voor vragen.'


'Daar is geen tijd voor,' zei McCready. 'Hoor eens, hebben ze nog


verlofdagen te goed?'


'Dat zal wel,' zei de directeur.


'Mooi. Dan bied ik ze allebei een minivakantie van drie dagen aan,


hier in de zon. Als mijn persoonlijke gasten. Mooier kan het toch


niet?'


‘Sam,' zei de generaal, wat ben je toch een sluwe VDS. Ik zal zien


wat ik kan doen. Maar ze hebben vakantie, begrepen? Alleen zonnebaden,


verder niets.'


'Wacht dacht je anders?' zei McCready.


Omdat het over krap een week Kerstmis was, waren de ingezetenen


van Port Plaisance zich die middag aan het voorbereiden op de


feestdagen.


Ondanks de warmte prijkten in veel etalages afbeeldingen van
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roodborstjes, hulst, houtblokken en kunstsneeuw. Slechts weinig


eilandbewoners hadden ooit een roodborstje of een hulststruik in


het echt gezien,laat staan sneeuw, maar de Britse victoriaanse traditie


wilde nu eenmaal dat Jezus omringd door dit alles was geboren,


en daarom maakten ze strijk en zet deel uit van de kerstversieringen.


Voor de anglicaanse kerk was Quince, bijgestaan door een zwerm


enthousiaste meisjes, onder een strodak een kerststal aan het inrichten.


Een plastic poppetje lag in de kribbe en de kinderen zetten er figuren in de vorm van ossen, schapen, ezels en herders bij.


Aan de rand van het stadje was dominee Draken met het koor aan het


repeteren voor de gezangendienst. Hij was niet goed bij stem. Onder


zijn zwarte overhemd had dokter Jones zijn gebroken ribben


dik omzwachteld en hij piepte alsof hij ademnood had. Zijn gemeenteleden


keken elkaar veelbetekenend aan. Iedereen wist wat


hem donderdagavond was overkomen. In Port Plaisance bleef niets


lang geheim.


Om drie uur stopte er een aftands bestelbusje op Parliament Square.


De reusachtige gestalte van Firestone kwam achter het stuur


vandaan. Hij liep naar de achterkant, deed de deur open en tilde


missy Coltrane eruit, met rolstoel en a!. Langzaam duwde hij haar


door Main Street, waar ze haar boodschappen deed. Journalisten


waren nergens te bekennen. De meesten van hen waren uit verveling


bij Conch Point gaan zwemmen.


Ze vorderde maar langzaam, doordat ze door talloze mensen werd


begroet. Voor iedereen had ze een vriendelijk woord en ze groette


winkeliers en voorbijgangers bij hun naam zonder zich een keer te


vergissen.


'Goeiemiddag, missy Coltrane.' Goedemiddag, Jasper. .. Goede·


middag, Simon. Goedemiddag, Emmanuel.  Ze informeerde naar


vrouwen en kinderen, feliciteerde een stralende toekomstige vader


met de op handen zijnde blijde gebeurtenis en deed meewarig over


een gebroken arm. Ze deed haar gebruikelijke inkopen en de winkeliers


brachten hun artikelen naar de deur, zodat zij ze kon bekijken.


Ze betaalde uit een klein tasje dat ze op schoot had, terwijl ze uit een


grote handtas een schijnbaar onuitputtelijke voorraad snoep uitdeeIde


aan drommen kinderen die aanboden haar boodschappen te


dragen, in de hoop op nog een traktatie.


Ze kocht vers fruit en verse groenten, olie voor haar lampen, luci-
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fers, kruiden, specerijen, vlees en spijsolie. Haar tocht voerde haar


door het winkelgebied naar de kade, waar ze de vissers begroette en


twee snappers en een kronkelende kreeft kocht die eigenlijk al was


besteld door het Quarter Deck Hotel. Maar als missy Coltrane hem


wilde hebben, kreeg ze hem. Daar werden geen woorden over vuilgemaakt.


Het Quarter Deck kreeg de garnalen en de schelpdieren.


Toen ze terug was op Parliament Square, kwam ze hoofdinspecteur


Hannah tegen toen deze het trapje van het hotel afkwam. Hij was


in gezelschap van rechercheur Parker en een Amerikaan, een zekere


Favaro. Ze waren op weg naar het vliegveld, waar om vier uur het


toestel uit Nassau zou landen.


Ze begroette hen allemaal, hoewel ze twee van hen nog nooit eerder


had gezien. Toen tilde Firestone haar op, zette haar en haar stoel


naast de boodschappen achter in het busje en reed weg.


'Wie is dat?' vroeg Favaro.


'Een oude dame die op een heuvel woont,' zei Hannah.


'0, die,' zei Parker. 'Ze zeggen dat zij alles weet wat hier omgaat.'


Hannah fronste. Sinds zijn onderzoek op dood spoor dreigde te raken,


kon hij de gedachte maar niet van zich afzetten dat missy Coltrane


misschien meer wist dan ze losliet over wie die schoten dinsdagavond


had afgevuurd. Niettemin had haar idee om de entourage


van de twee kandidaten nader te bekijken van inzicht getuigd. Hij


had beide mannen ontmoet en zijn professionele intuïtie zei hem dat


ze niet deugden. Alleen, hadden ze maar een motief...


Het toestel dat de korte afstanden tussen de eilanden overbrugde


kwam even na vieren uit Nassau aan. De vlieger had een pakje bij


zich van bureau Metrohalte voor een zekere Afvaar. De rechercheur


uit Miami identificeerde zich en nam het pakje in ontvangst.


Parker, met het f1esjewaarin de belangrijke kogel zat in zijn jaszak,


ging aan boord.


'Op Heathrow staat morgenochtend een auto voor je klaar,' zei


Hannah. ‘Je gaat meteen door naar Lambeth. lk wil dat die kogel


zo snel mogelijk bij Alan Mitchell is.'


Toen het toestel vertrok, liet Favaro de foto's van Francisco Mendes,


alias de Schorpioen, aan Hannah zien. Hij bestudeerde ze. Het


waren er tien, waarop een magere, sombere man stond, met achterovergekamd


zwart haar en een uitdrukkingsloze mond met dunne


lippen. De ogen keken leeg de camera in.


'Akelig sujet,' beaamde Hannah. 'Kom, we brengen ze naar inspecteur


Jones. '
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Het hoofd van de politie op de Barclays zat in zijn kantoor aan Parliament


Square. Er klonk kerstgezang op uit de open deuren van de


anglicaanse kerk, en gelach uit de open bar van het Quarter Deck.


De pers was terug. Jones schudde zijn hoofd.


'Nee, nooit gezien, man. Niet hier op een van de eilanden.'


'Ik denk niet dat Julio zich wat deze man betreft heeft vergist,' zei


Favaro. 'We hebben vier dagen tegenover hem gezeten.'


Hannah was geneigd het met hem eens te zijn. Misschien had hij op


de verkeerde plaats, in het Government House, gekocht. Misschien


was de moord wel in opdracht gebeurd. Maar waarom ... ?


'Wilt u deze foto aan deze en gene laten zien, meneer Jones? Deze


man zou vorige week donderdag in de bar van het Quarter Deck zijn


gesignaleerd. Misschien heef! nog iemand hem gezien. De barkeeper,


of andere gasten. Misschien heef! iemand gezien waar hij heen


is gegaan, misschien heeft iemand hem in een andere bar gezien ...


U kent de procedure.'


Inspecteur Jones knikte. Hij verstond zijn vak. Hij zou de foto de


ronde laten doen.


Toen de zon onderging keek Hannah op zijn horloge. Parker was


een uur geleden op Nassau aangekomen. Ongeveer op dit moment


begon hij aan de nachtvlucht naar Londen. Acht uur vliegen, plus


vijf uur voor het tijdverschil, dan zou hij even na zeven uur in de


ochtend, Londense tijd, landen.


Alan Mitchell, de briljante wetenschapper die aan het hoofd stond


van het baIlistisch laboratorium van Binnenlandse Zaken in Lambeth,


had toegezegd dat hij zijn zondag zou opofferen om de kogel


te kunnen bestuderen. Hij zou hem onderwerpen aan alle beschikbare


tests en Hannah zondagmiddag bellen om hem op de hoogte te


stellen van zijn bevindingen. Dan zou Hannah weten naar wat voor


wapen hij precies moest zoeken, wat het aantal mogelijkheden


drastisch zou beperken. Iemand moest het wapen dat was gebruikt


hebben gezien. Het was immers maar zo'n kleine gemeenschap.


Tijdens het diner werd Hannah gestoord. Een telefoontje uit Nassau.


'Jammer, maar het toestel heeft een uur vertraging,' zei Parker.


'We vertrekken over tien minuten. Ik dacht dat u dat misschien aan


Londen zou willen doorgeven.'


Hannah keek op zijn horloge. Half acht. Hij vloekte, legde de


hoorn op het toestel en ging terug naar zijn gegrilleerde baars. Die


was koud.
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Om tien uur zat hij in de bar aan zijn slaapmutsje, toen de telefoon


daar begon te rinkelen.


'Ik vind het reuze vervelend,' zei Parker.


'Waar zit je, verdomme?' tierde Hannah.


'In Nassau, chef. Ziet u, we zijn om half acht vertrokken, hebben


drie kwartier boven zee gevlogen, kregen pech' met een van de motoren


en zijn teruggegaan. De technici zijn hard bezig. Het duurt niet


lang meer.'


'Bel me nog even vlak voor je vertrekt,' zei Hannah. 'Dan geef ik


Londen de nieuwe aankomsttijd door.'


Hij werd om drie uur 's nachts gewekt.


'De technici hebben het euvel verholpen,' zei Parker. 'Het was een


storing in de solenoïde van de rechter buitenmotor.'


'Parker,' zei Hannah langzaam en nadrukkelijk, 'al had de hoofdpurser


in de brandstoftank gepist, dan nog kon het me niet schelen.


Is het verholpen?'


4 Ja, inspecteur.'


'Jullie vertrekken nu dus?'


'Eh, nog niet helemaal. Ziet u, tegen de tijd dat we in Londen aankomen,


heeft de bemanning het aantal uren dat ze zonder rust mogen


werken overschreden. Dus mogen ze niet vertrekken.'


'En de reservebemanning dan? De lui die het toestel gistermiddag,


twaalf uur geleden, hebben binnengebracht? Die hebben toch zeker


gerust.'


'Ja, eh. die zijn opgespoord, chef. Alleen, ze dachten dat ze zesendertig


uur zouden blijven. De eerste vlieger is met vrienden gaan


stappen. Hij kan ook niet werken.'


Hannah plaatste een opmerking aan het adres van 's werelds beste


luchtvaartmaatschappij waar de voorzitter van het bestuur, lord


King, zeer veel aanstoot aan zou hebben genomen als hij haar had


gehoord.


'En, wat gaat er nu gebeuren?' wilde hij weten.


'We moeten wachten tot de bemanning heeft gerust. Dan stijgen we


op.' zei de stem uit Nassau.


Hannah stond op en ging naar buiten. Geen taxi's, geen Oscar. Hij


legde de afstand naar het Government House lopend af, wekte Jefferson


en werd binnengelaten. Door de vochtige nachtlucht baadde


hij in het zweet. Hij belde Scotland Yard en kreeg Mitchells privenummer.


Hij belde dat om de wetenschapper te waarschuwen. De


man was vijf minuten geleden op weg gegaan naar Lambeth. Het
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was vier uur in de ochtend op Sunshine, negen uur in de ochtend in


Londen. Hij wachtte een uur tot hij Mitchell in het laboratorium


kon bereiken, om hem te vertellen dat Parker pas vroeg in de avond


zou komen. Alan Mitchell was daar niet blij mee. Hij moest weer


helemaal terugrijden naar West Mailing in Kent en het was een bitterkoude


decemberdag.


Parker belde die zondag om twaalf uur 's middags opnieuw. Hannah


zat de tijd te doden in de bar van het Quarter Deck.


'la,' meldde hij zich mat.


'Alles in orde, chef. De bemanning heef! gerust. Ze kunnen nu vliegen.'


'Geweldig,' zei Hannah. Hij keek op zijn horloge. Acht uur vliegen,


plus vijf uur voor het tijdverschil... Als Alan Mitchell bereid


was 's nachts door te werken, kon hij maandagmorgen aan het ontbijt


iets horen.


'Je vertrekt dus nu?' vroeg hij.


'Eh, nog niet helemaal,' zei Parker. 'Ziet u, als we nu zouden


opstijgen, zouden we na een uur 's nachts op Heathrow landen. Dat


mag niet. Omdat de geluidsoverlast moet worden beperkt, vrees ik.'


'Wel verdomme, wat gaat er dan nu gebeuren?'


'Eh, de gebruikelijke vertrektijd is hier even na zes uur vanavond,


en dan komen we even na zevenen op Heathrow aan.'


'Maar dat betekent dat er twee jumbo's tegelijk vertrekken,' zei


Hannah.


'la, dat klopt, chef. Maar dat geeft niet. Ze zitten allebei vol, dus


de maatschappij verliest er niet op.'


'God zij dank,' beet Hannah hem toe en legde neer. Vierentwintig


uur, dacht hij, vierentwintig uur, klote. Er zijn drie dingen in het leven


waar niets tegen te doen valt: de dood, belasting betalen en


luchtvaartmaatschappijen. Dillon kwam de trap van het hotel op in


gezelschap van twee fit ogende jonge mannen. 0, zit dat zo, dacht


Hannah boosaardig. Die kerels van Buitenlandse Zaken, keerlus


zijn het. Zijn humeur was beneden peil.


Aan de overkant van het plein stroomden gelovigen die tot de kudde


van Quince behoorden - de mannen in nette donkere pakken, de


vrouwen vrolijk uitgedost als vogels van schitterende pluimage - de


kerk uit na de ochtenddienst, met gebedenboeken in witgehandschoende


handen en namaakfruit dat op strohoeden op en neer


danste. Het was een (bijna) normale zondagmorgen op Sunshine.


In het thuisland was de toestand niet zo vredig. Op Chequers, het
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buitenverblijf van de eerste ministers van Groot-Brittannië, gelegen


op dertig glooiende hectaren in Buckinghamshire, was mevrouw


Thatcher zoals gewoonlijk vroeg opgestaan. Ze had vier rode dossierdozen


staatsstukken doorgeploeterd voordat ze samen met Denis


Thatcher bij een vrolijk brandend haardvuur ging ontbijten.


Toen ze was uitgegeten werd er op de deur geklopt en haar perschef,


Bernard lngham, kwam binnen. Hij had de Sunday Express in de


hand.


'lk heb hier iets dat u vast wel wilt zien, mevrouw Thatcher.'


'En, wie heeft het nu weer op me gemunt?' informeerde de premier


opgewekt.


'Nee,' zei de man uit Yorkshire, die borstelige wenkbrauwen had.


'Het gaat over het Caribisch gebied.'


Terwijl ze het uitvoerige artikel op de middenpagina 1as, betrok


haar gezicht. De foto's stonden erbij: Marcus Johnson op het podium


in Port Plaisance en nogmaals, enkele jaren terug, zichtbaar


door een spleet in een gordijn. Er waren foto's van zijn acht lijfwachten,


die allemaal vrijdag waren genomen op Parliament Square,


plus de bijbehorende foto's uit de dossiers van de politie in


Kingston. Uitvoerige verklaringen van 'betrouwbare bronnen van


de DEA in het Caribisch gebied' en van hoofdcommissaris Foster


van de politie in Kingston vormden de hoofdmoot van de begeleidende


tekst.


'Maar dit is verschrikkelijk,' zei de premier. 'lk moet Douglas spreken.'


Ze ging meteen naar haar prive-kantoor en belde Douglas.


Hare Majesteits minister van Buitenlandse Zaken, Douglas Hurd,


was met zijn gezin in zijn officiele, eveneens riante buitenverblijf,


Chevening, in het graafschap Kent. Hij had de Sunday Times, de


Observer en de Sunday Telegraph doorgenomen, maar was nog niet


aan de Sunday Express toegekomen.


'Nee, Margaret, die heb ik nog niet gelezen,' zei hij, 'maar hij ligt


onder handbereik.'


'lk wacht wel even,' zei de premier.


De minister van Buitenlandse Zaken, vroeger een niet onverdienstelijk


schrijver, \Vist een goed verhaal naar waarde te schatten. Dit


leek hem bijzonder goed gedocumenteerd.


'Ja, ik ben het met je eens, het is schandalig, als het waar is. Ja, ja,


Margaret, ik zal er morgenochtend meteen iets aan doen. Ik zal het


Caribisch bureau de zaak laten natrekken.'
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Ook ambtenaren zijn echter maar mensen, iets waar het grote publiek


meestal anders over denkt, en ze hebben echtgenotes, kinderen


en een gezinsleven. Nog vijf dagen en het was Kerstmis, dus het


parlement was op reces en zelfs het ministerie zou niet dicht bemand


zijn. Niettemin moest er de volgende morgen iemand op zijn post


zijn, en dan kon de kwestie of er een nieuwe gouverneur moest komen


worden aangepakt.


Mevrouw Thatcher en haar gezin gingen in Ellesborough naar de


kerk en kwamen even na twaalf uur terug. Om een uur gingen ze


aan tafel, met een paar vrienden. Onder wie Bernard Ingham.


Het was haar politiek adviseur Charles Powell die om een uur naar


Countdown van de BSB keek. Hij vond het een goed programma.


Af en toe bracht de buitenlandrubriek interessante items, en als exdiplomaat


was dat zijn specialiteit. Toen hij de korte inhoud zag,


waarin werd gezinspeeld op een schandaaI in het Caribisch gebied,


zette hij de video, die onder de televisie stond, aan.


Om twee uur stond mevrouw Thatcher op - ze vond het zinloos om


lang na te tafelen, zonde van de tijd - en toen ze de eetkamer uit


ging, werd ze opgewacht door Charles Powell. In haar werkkamer


stopte hij zijn band in haar video en startte hem. Ze bekeek hem


zwijgend. Daarna belde ze opnieuw met Chevening.


Hurd, een goed huisvader, was met zijn zoontje en dochtertje een


lange wandeling gaan maken. Hij was net terug en verheugde zich


al op zijn rosbief, toen er voor de tweede keer werd gebeld.


'Nee, dat is me ook ontgaan, Margaret,' zei hij.


'Ik heb het op de band staan,' zei de premier. 'Het is zeer onverkwikkelijk.


Ik laat hem meteen bij je bezorgen. Bekijk hem asjeblieft


meteen als hij er is en bel me dan terug.'


Een koerier scheurde door de duistere en sombere decembermiddag,


omzeilde Londen via de M 25 en arriveerde om half vijf op


Chevening. De minister van Buitenlandse Zaken belde Chequers


om kwart over vijf en werd meteen doorverbonden.


'Ik ben het met je eens, Margaret. Zeer onverkwikkelijk,' zei Douglas


Hurd.


'Ik vind dat we er een nieuwe gouverneur moeten benoemen,' zei de


premier. 'Niet volgend jaar, maar nu meteen. We moeten laten zien


dat we alert zijn, Douglas. Weet jij wie het programma nog meer


hebben gezien?'


De minister van Buitenlandse Zaken wist heel goed dat Hare Majesteit


met haar gezin op Sandringham verbleef, maar dat ze niet
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van de buitenwereld was afgesneden. Ze was een fervent krantenlezer


en keek naar de actualiteitenrubrieken op de televisie.


'Ik zal er onmiddellijk wat aan doen,' zei hij.


En dat deed hij. De staatssecretaris van Buitenlandse Zaken werd


uit zijn luie stoel in Sussex gesleurd en hij ging aan de telefoon zitten


om diverse mensen te peilen. Om acht uur die avond was de keus gevallen


op sir Crispian Rattray, gepensioneerd diplomaat en voormalig


Gemenebest-ambassadeur op Barbados. Hij was bereid te


gaan.


Hij beloofde de volgende ochtend naar Buitenlandse Zaken te komen


in verband met zijn officiele benoeming en intensieve briefing.


Hij zou later die ochtend van Heathrow vertrekken, om maandagmiddag


in Nassau aan te komen. Daar zou hij nader overleg plegen


met de Gemenebest-ambassadeur, de nacht doorbrengen en dinsdagochtend


met een chartertoestel op Sunshine arriveren om de


touwtjes in handen te nemen.


'Het zal niet lang duren, lieve,' zei hij tegen lady Rattray terwijl hij


zijn koffers pakte. 'Stuurt wel de fazantejacht in de war, maar ja,


niets aan te doen. Het ziet ernaar uit dat ik de kandidatuur van die


twee schobbejakken ongeldig moet verklaren en nieuwe verkiezingen


uitschrijven, met twee nieuwe kandidaten. Dan worden ze onafhankelijk,


ik strijk de oude vlag, Londen stuurt een Gemenebestambassadeur,


de eilandbewoners kunnen voortaan hun eigen


boontjes doppen en ik kan weer naar huis. Maandje of twee, schat


ik. Toch jammer van de fazanten.'


Op Sunshine trof McCready Hannah om negen uur die ochtend op


het terras van het hotel, waar hij zat te ontbijten.


'Zou u het heel erg vinden a!s ik gebruik maakte van de nieuwe telefoon


op het Government House om Londen te bellen?' vroeg hij.


'Ik moet met mijn mensen overleggen over mijn terugkeer.'


'Ga uw gang,' zei Hannah. Hij zag er vermoeid en ongeschoren uit,


alsof hij de halve nacht op was geweest.


Om half tien belde McCready met Denis Gaunt. Wat zijn rechterhand


hem kon verlellen over de Sunday Express en Countdown bevestigde


dal er inderdaad was gebeurd wat McCready had gehoopt.


Sinds de kleine uurtjes die ochtend probeerden diverse Londense


journalisten hun correspondenten in Port Plaisance te bellen om te


melden wat de Sunday Express groot op de middenpagina had gebracht


en om dringend te vragen om meer informatie. Na de lunch


Londense tijd, verdubbelde het aantal telefoontjes. want toen had:
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den ze ook Countdown gezien. Ze kregen geen van allen verbinding.


McCready had de telefonist verteld dat alle heren van de pers bekaf


waren en onder geen beding mochten worden gestoord. Ze had den


hem gevraagd of hij al hun telefoontjes wilde aannemen, dan zou


hij de boodschappen doorgeven. Een briefje van honderd dollar


had de afspraak bezegeld. De telefonist vertelde gehoorzaam aan


een ieder die uit Londen belde dat de persoon in kwestie 'afwezig'


was, maar dat hij de boodschap onmiddellijk zou doorgeven. De


boodschappen werden nauwgezet aan McCready doorgegeven, die


ze even nauwgezet negeerde. Het ogenblik voor uitgebreidere berichtgeving


was nog niet aangebroken.


Om elf uur die ochtend was hij op het vliegveld om twee jonge brigadiers


van de SAS uit Miami te begroeten. Ze hadden lezingen gegeven


voor hun collega's van de American Green Berets in Fort


Bragg, Noord-Carolina, toen ze bericht hadden gekregen dat ze


drie dagen verlof moesten opnemen en zich moesten melden bij hun


gastheer op het eiland Sunshine. ze waren zuidwaarts naar Miami


gevlogen en hadden daar een luchttaxi naar Port Plaisance gecharterd.


ze hadden weinig bagage bij zich, maar wel een tas met hun speelgoed


(in strandlakens gewikkeld) erin. De CIA was zo vriendelijk


geweest om ervoor te zorgen dat de tassen in Miami ongehinderd de


douane waren gepasseerd en McCready wist, zwaaiend met zijn


brief van Buitenlandse laken, te bewerkstelligen dat ze in Port


Plaisance onder de diplomatieke onschendbaarheid vielen.


De Misleider nam hen mee naar het hotel en installeerde hen in een


kamer naast de zijne. Ze schoven hun tas met 'spulletjes' onder het


bed, deden de deur op slot en gingen eens lekker zwemmen.


McCready had al verteld wanneer hij ze nodig had: om tien uur de


volgend ochtend, in het Government House.


Nadat McCready op het terras had geluncht, ging hij op bezoek bij


de eerwaarde WaIter Drake. Hij trof de doopsgezinde dominee aan


in zijn bescheiden woning, waar hij zijn nog pijnlijke lijf rust gunde.


Hij stelde zich voor en vroeg hoe de zielenherder zich voelde.


'Werkt u voor meneer Hannah?' wilde Drake weten.


'Zo zou ik het niet willen omschrijven,' zei McCready. 'Ik ... houd


een oogje in het zeil terwijl hij zich met het onderzoek naar de


moord bezighoudt. lk bemoei me meer met de politieke kam van de


zaak.'
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'Werkt u voor Buitenlandse Zaken?' Drake gaf het nog niet op.


'In zekere zin,' antwoordde McCready. 'Waarom vraagt u dat?'


'Ik heb geen hoge pet op van dat ministerie van Buitenlandse Zaken


van jullie,' zei Drake. 'Jullie sollen met mijn mensen.'


'Aha, maar dat zou binnenkort wel eens kunnen veranderen,' zei


McCready, en hij vertelde de predikant wat hij van hem verlangde.


De eerwaarde Drake schudde zijn hoofd.


'Ik ben een dienaar Gods,' zei hij. 'Voor dat soort dingen moet u


iemand anders hebben.'


'Meneer Drake, gisteren heb ik met Washington gebeld. Daar kreeg


ik te horen dat slechts zeven bewoners van de Barclays ooit in het


Amerikaanse leger hebben gediend. Slechts een van hen stond te


boek als Drake, W.'


'Dat moet iemand anders zijn,' gromde de eerwaarde Drake.


'lk hoorde verder,' vervolgde McCready rustig, 'dat de Drake, W.


die zij op hun lijst hadden staan, sergeant bij de mariniers was en


twee keer naar Vietnam is geweest. Hij is teruggekomen met een


Bronze Star en twee Purple Hearts. Ik zou wel eens willen weten wat


er van hem geworden is.'


De gezette predikant kwam moeizaam overeind, liep de kamer door


en tuurde naar de houten huisjes links en rechts van hem in de straat


waar hij woonde.


'Dat was iemand anders,' bromde hij, 'in een andere tijd, op een


andere plaats. Ik wijd me alleen nog maar aan Gods werk.'


'Vindt u niet dat wat ik van u vraag daar ook onder valt?'


De forse man dacht na, en knikte toen. 'Het is maar hoe je het bekijkt.


'


'Dat ben ik met u eens,' zei McCready. 'lk hoop u op de afgesproken


plaats te zien. Ik heb alle mogelijk hulp nodig. Morgenochtend


om tien uur, in het Government House.'


Hij vertrok en wandelde op zijn gemak door het stadje naar de haven.


Jimmy Dobbs was bezig met de Gulf Lady. McCready praatte


een half uurtje met hem en ze spraken af dat hij zijn boot de volgende


dag beschikbaar zou houden voor een chartertocht.


Toen McCready even voor vijf uur die middag bij het Government


House aankwam, voelde hij zich warm en plakkerig. Terwijl hij


wachtte tot luitenant Jeremy Haverstock terug was, voorzag Jefferson


hem van ijsthee. De jonge officier had met landgenoten getennist


bij een villa in de heuvels. McCready stelde hem een eenvoudige


vraag.


107


'Ben je morgenochtend om tien uur hier?'


Haverstock dacht even na. 'la, ik denk van wel,' antwoordde hij.


'Mooi zo,' zei McCready. 'Heb je je tropenuniform bij je, groot tenue?'


'la,' zei de cavalerist, 'dat heb ik pas een keer gedragen. Een half


jaar geleden, op een officieel bal in Nassau.'


'Uitstekend,' zei McCready. 'Vraag Jefferson of hij het opperst en


of hij het leer en het koper poetst.'


Haverstock, die er niet veel van begreep, liep met hem mee naar de


hal.


'U hebt het goede nieuws zeker al gehoord?' vroeg hij. 'Dat inspecteurtje


van Scotland Yard heeft gisteren de kogel in de ruin gevonden.


Volkomen intact. Parker is ermee op weg naar Londen.'


'Goed gedaan,' zei McCready. 'Uitstekend nieuws.'


Om acht uur dineerde hij met Eddie Favaro in het hotel. Bij de koffie


vroeg hij: 'Wat doe je morgen?'


'Ik ga naar huis,' zei Favaro. 'Ik heb maar een week verlof opgenomen.


Dinsdagmorgen moet ik weer aan het werk.'


'Ach, ja. Hoe laat gaat je toestel?'


'Ik heb een luchttaxi besteld voor twaalf uur 's middags.'


'Kun je daar misschien vier uur van maken?'


'Ik denk van wel. Hoezo?'


'Ik heb je hulp nodig. Om tien uur in het Government House.


Goed? Bedankt, dan zien we elkaar daar. Zorg dat je op tijd bent.


Maandag wordt een drukke dag.'


Hij stond om zes uur op. Een zonsopgang die weer een zoele dag


voorspelde, zette de top pen van de palmbomen op Parliament


Square in een roze gloed. Het was nog verrukkelijk koel. Nadat hij


zich had gewassen en geschoren liep hij het plein op, waar de taxi


die hij had besteld al klaarstond. Om te beginnen ging hij afscheid


nemen van een oude bekende.


Hij bracht een uur door met zijn oude bekende, tussen zeven en


acht, onder het genot van koffie en verse broodjes, en nam af·


scheid.


'Vergeet het vooral niet,' zei hij, toen hij opstond om weg te gaan.


'Maak je geen zorgen,' zei missy Coltrane. 'Dat vergeet ik heus


niet. En pas goed op jezelf, Sam. je was altijd zo’n lieve jongen.'


Hij bukte zich om een kus op haar voorhoofd te drukken.


'En ik,' zei hij, 'heb op Sunshine altijd de fijnste vakanties van mijn


leven gehad, bij u en oom Robert.'
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Om half negen was hij weer op Parliament Square, waar hij bij inspecteur


Jones binnenliep. Hij liet de inspecteur zijn introductiebrief


van Buitenlandse zaken zien.


'Kunt u alstublieft om tien uur in het Government House zijn?'


vroeg hij. 'Met twee brigadiers, vier agenten, uw Landrover en twee


gewone busjes. Hebt u een dienstrevolver?'


'Jazeker.'


'Neem die dan ook mee.'


Op dat moment was het in Londen half twee, maar op de afdeling


Ballistiek van het gerechtelijk laboratorium van het Ministerie van


Binnenlandse Zaken dacht Alan Mitchell er nog niet over om te


gaan lunchen. Hij tuurde door een microscoop.


Onder de lens, voorzichtig tussen twee houdertjes geklemd, lag een


loden kogel. Mitchell tuurde naar de rond lopende groeven die over


de hele lengte van de loden huls liepen. Het waren de sporen achtergelaten


door de loop van het wapen dat de kogel had afgevuurd.


Voor de vijfde keer die dag draaide hij de kogel voorzichtig rond,


zoekend naar de andere krassen, de 'velden', die bij een wapen even


individueel waren als vingerafdrukken bij mensen. Ten slotte wist


hij genoeg. Hij floot zachtjes van verbazing en pakte een van zijn


handboeken. Hij bezat een hele bibliotheek, want Alan Mitchell


werd overal beschouwd als de grootste wapendeskundige van


Europa.


Er moesten nog een paar tests worden uitgevoerd. Hij wist dat ruim


zesduizend kilometer overzee een inspecteur ongeduldig wachtte op


zijn bevindingen, maar hij liet zich niet opjutten. Hij moest absoluut


zeker van zijn zaak zijn.


Er waren te veel rechtszaken verloren omdat and ere deskundigen,


opgeroepen door de verdediging, foutjes hadden ontdekt in het bewijs


van de technische deskundige van de open bare aanklager.


Er moesten nog proeven worden gedaan met de minuscule sporen


verbrand kruit die nog aan de stompe kant van de huls zaten. Proeven om het fabrikaat en de samenstelling van het lood vast te stellen,


reeds uitgevoerd op de vervormde kogel die hij twee dagen terug


had ontvangen, zouden met dit pas aangekomen exemplaar


moeten worden herhaald. De spectroscoop zou zijn stralen diep in


het metaal boren en de moleculaire structuur van het lood zichtbaar


maken, evenals ten naaste bij de leeftijd en soms zelfs de fabriek


waar de kogel was geproduceerd. Alan Mitchell pakte het hand-


109


boek dat hij zocht van de plank, ging zitten en begon te lezen.


Bij het hek van het Government House aangekomen, stuurde


McCready de taxi weg. Hij belde aan. Jefferson herkende hem en


liet hem binnen. McCready vertelde dat hij gebruik kwam maken


van de internationale lijn die Bannister had geïnstalleerd, en dat de


heer Hannah daarvoor zijn toestemming had gegeven. Jefferson


bracht hem naar de prive-werkkamer en liet hem alleen.


McCready liet de telefoon voor wat hij was en richtte zijn aandacht


op het bureau. In het beginstadium van het onderzoek had Hannah


de laden doorzocht, met behulp van de sleutels van wijlen de gouverneur,


en nadat hij zich ervan had overtuigd dat ze geen aanwijzingen


bevatten, had hij ze allemaal weer afgesloten. McCready


had geen sleutels, maar die had hij ook niet nodig. Hij had de sloten


de dag ervoor opengepeuterd en gevonden wat hij nodig had. Ze zaten


in de onderste la links. Het waren er twee, maar hij had er maar


een nodig.


Het was een indrukwekkend document, dat knisperend aanvoelde


en de kleur had van perkament. Midden bovenaan stond, in gouden


reliëfletters, het koninklijk wapen: de leeuw en de eenhoorn die het


schild ondersteunen met de vier kwartieren waarop de heraldische


symbolen van Engeland, Schotland, Wales en Ierland prijkten.


Daaronder, in kloeke zwarte letters, stonden de woorden WIJ,


ELIZABETH DE TWEEDE, KONINGlN OVER HET VERENIGD


KONINKRIJK GRUUT-BRITIANNIE EN NOORDIERLAND,


EN OVER AL HAAR GRONDGEBIEDEN EN GEWESTEN


OVERZEE, KONINGIN BIJ GRATlE GODS, BENOEM


BIJ DEZEN ... (hier volgde een open ruimte) ... TOT ONZE


... (weer een open ruimte) ... IN... (derde open ruimte).


Onder deze tekst stond een facsimilehandtekening die luidde: Elizabeth


R.


Het was een koninklijke volmacht. Blanco. McCready pakte een


pen uit de koker van sir Marston Moberley en vulde het document


met zijn mooiste schoonschrift in. Toen hij klaar was, blies hij er


zachtjes op om de inkt te drogen en hij voorzag de volmacht van het


officiele zege!.


In de zitkamer begonnen zijn gasten binnen je druppelen. Hij keek


nogmaals naar het document en haalde zijn schouders op. Hij had


zichzelf zojuist benoemd 101 gouverneur van de Barclays. Voor een


dag.
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Ze waren met z'n zessen. Jefferson had koffie binnengebracht en


ging de kamer uit. Hij vroeg niet wat ze kwamen doen. Dat was zijn


zaak niet.


De twee sergeants van de SAS, Newson en Sinclair, stonden bij de


muur. Ze waren gekleed in lichte trainingspakken en sportschoenen


met noppen. Beiden hadden een heuptasje aan een riempje, zo'n


ding waar toeristen op het strand hun sigaretten en zonnebrandolie


in plegen op te bergen. Deze tasjes bevatten echter geen zonnebrandolie.


Luitenant Haverstock was niet in groot tenue. Hij zat op een van de


met brokaat beklede stoeltjes, met zijn lange benen elegant over elkaar


geslagen. Dominee Drake zat naast Eddie Favaro op de sofa.


Inspecteur Jones, in zijn donkerblauwe tuniek, met zilveren knopen


en onderscheidingstekens, korte broek, kousen en schoenen,


stond bij de deur.


McCready pakte de volmacht en overhandigde die aan Haverstock.


'Dit is vanmorgen vroeg uit Londen aangekomen,' zei hij. 'Lees het


aandachtig en neem het in u op.'


Haverstock las het document.


'Nou, dat is dan geregeld,' zei hij en gaf de volmacht door. Inspecteur


Jones las het stuk, ging stram in de houding staan en zei: 'Excellentie.'


Hij gaf het door aan de sergeants. Newson zei: 'Mij best.'


Sinclair las het en zei: 'Geen probleem.'


Hij overhandigde het aan Favaro, die het las en 'Goh' mompelde,


wat hem een waarschuwende blik van dominee Drake opleverde,


die het document aannam. las en bromde: 'De Here zij geloofd en


geprezen.'


'Mijn eerste officiele daad,' zei McCready, 'is dat ik u allen, behalve


inspecteur Jones natuurlijk, bekleed met de macht van agent in


buitengewone dienst. U bent met ingang van nu tijdelijk aangesteld.


Verder lijkt het me verstandig u te vertellen wat we gaan


doen.'


Hij was een half uur aan het woord. Niemand maakte bezwaren.


Vervolgens wenkte hij Haverstock, waarna ze samen vertrokken


om zich je verkleden. Lady Moberley lag nog in bed je genieten van


een vloeibaar ontbijt. Dat leverde geen probleem op. Zij en sir
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Marston had den elk een eigen slaapkamer en de kleedkamer van


wijlen de gouverneur was niet in gebruik. Haverstock liet McCready


zien waar hij moest zijn en ging weg. McCready vond wat hij


zocht helemaal achter in de klerenkast: het groot tenue van een


Brits koloniaal gouverneur.


Toen hij de zitkamer weer binnenkwam was hij niet langer die verfomfaaide


toerist in het kreukelige jasje, die zich vaak ophield op


het terras van het Quarter Deck Hotel. Aan zijn voeten prijkten


glanzende laarzen met vaste sporen. De strakke pantalon was even


wit als het tuniekjasje dat tot de kin zat dichtgeknoopt. De gouden


knopen en de vergulde tressen die uit de linker borstzak kwamen,


glinsterden in het zonlicht, evenals het neerhangende kettinkje en


de piek op zijn helm. De sjerp om zijn middel was blauw.


Haverstock was ook in het wit, maar zijn platte officierspet was


donkerblauw met een zwarte klep. De tweekoppige adelaar van de


Queen's Dragoon Guards bevond zich boven de klep. Zijn tressen


waren ook verguld, evenals zijn epauletten. Aan een glimmende


zwartleren riem die schuin over zijn borst en rug liep, zat aan de


achterkant een ammunitietasje, ook van zwart leer. Hij droeg zijn


twee eremedailles.


'Zo, meneer Jones,laten we maar gaan,' zei McCready. 'Wij moeten


onze koningin vertegenwoordigen.'


Inspecteur Jones' hart zwol van trots. Niemand had hem ooit eerder


gevraagd om de koningin te vertegenwoordigen. Toen de stoet


het voorterrein afreed, ging de officiele Jaguar voorop. Oscar zat


aan het stuur, met een politieman naast zich. McCready en Haverstock,


beiden gehelmd, zaten achterin. Achter hen volgde de


Landrover, bestuurd door een tweede agent, met Jones naast zich.


Favaro en dominee Drake zaten achterin. Voordat ze uit het Government


House vertrokken, had sergeant Sinclair Favaro steels


een geladen Colt Cobra overhandigd, die de Amerikaanse rechercheur


onder zijn wijde overhemd in zijn broeksband had gestoken.


De sergeant had de eerwaarde Drake er ook een aangeboden, maar


deze had zijn hoofd geschud.


De twee busjes werden bestuurd door de andere twee agenten. Newson


en Sinclair zaten gehurkt bij de geopende zijdeuren. De brigadiers


van politie zaten in het achterste busje.


In een gezapig gangetje reed de Jaguar Shantytown binnen. Langs


de lange hoofdweg stonden de mensen stil om hem na te kijken. De


twee mannen achterin zaten kaarsrecht en keken strak voor zich uit.
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Aangekomen bij het hek van Horatio Livingstones ommuurde domein


gaf McCready bevel de sedan tot stilstand te brengen. Hij


stapte uit. Luitenant Haverstock volgde zijn voorbeeld. Enkele


honderden inwoners kwamen de naburige straatjes uit en keken het


schouwspel met open mond aan. McCready vroeg niet of hij naar


binnen mocht, hij bleef gewoon voor het grote hek staan.


Sergeant Newson en sergeant Sinclair gingen in looppas op de muur


af. Newson maakte een opstapje van zijn handen, Sinclair zette zijn


voet erin en Newson tilde hem op. De Iichtste van het tweetal sprong


over de muur zonder de glasscherven erbovenop aan te raken. Het


hek werd aan de binnenkant opengemaakt. Sinclair deed een stap


naar achteren toen McCready met Haverstock aan zijn zijde het terrein


opliep. De voertuigen volgden stapvoets.


Drie in grijs safaripak gestoken mannen waren halverwege de tuin


en renden in de richting van het hek, toen McCready verscheen. Ze


bleven staan en staarden naar de twee figuren in wit uniform die


vastberaden naar de voordeur liepen. Sinclair verdween uit het


zicht. Newson schoot het open hek door en deed hetzelfde.


McCready liep het trapje naar de veranda op en ging het huis binnen.


Haverstock bleef op de veranda staan en keek het drietal in de


grijze safaripakken strak aan. Ze hielden zich op een afstand. Favaro


en Drake, Jones, de twee brigadiers van politie en drie agenten


kwamen uit hun wagens en volgden hen. Een agent bleef bij de auto's


en busjes achter. Haverstock voegde zich vervolgens bij het gezelschap


dat al binnen was. Ze waren met z'n tienen, met nog een


man buiten.


In de grote ontvangstruimte posteerden de politiemannen zich bij


de deuren en ramen. Een deur ging open en Horatio Livingstone


kwam te voorschijn. Hij nam de inbreuk op zijn privacy met nauwverholen


woede in ogenschouw.


'U kunt hier niet zomaar binnen komen zetten. Wat heeft dit te betekenen?'


riep hij.


McCready reikte hem de volmacht aan.


'Wilt u dit even lezen, alstublieft,' zei hij.


Livingstone las het stuk en gooide het vol minachting op de grond.


Jones raapte het op en gaf het terug aan McCready, die het weer in


zijn zak stak.


'Wilt u alstublieft al uw Bahamiaans personeel hier laten komen, alle


zeven, met hun paspoort, meneer Livingstone?'


'Op gezag van wie?' snauwde Livingstone.
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'lk vertegenwoordig hier het hoogste gezag,' zei McCready.


'Imperialist!' schreeuwde Livingstone. 'Over vijftien dagen maak


ik hier de dienst uit en dan .. .'


'Als u niet meewerkt,' zei McCready rustig, 'vraag ik inspecteur Jo·


nes of hij u arresteert omdat u verhindert dat het recht zijn loop


heef!. Meneer Jones, bent u bereid uw plicht te doen?'


'Jazeker, excellentie.'


Livingstone keek hen allen woedend aan. Hij riep een van zijn as·


sistenten uit een zijkamer en gaf het bevel. Een voor een kwamen de


mannen in safaripak te voorschijn. Favaro deed de ronde en nam


hun Bahamiaanse paspoorten in. Hij overhandigde ze aan


McCready.


McCready bestudeerde ze stuk voor stuk en gaf ze aan Haverstock.


De luitenant wierp er een blik op en maakte zorgelijke geluiden.


'Deze paspoorten deugen geen van alle,' zei McCready. 'Ze zien er


goed uit, maar het zijn vervalsingen.'


'Dat is niet waar!' riep Livingstone met overslaande stem. 'Ze zijn


allemaal geldig.'


Hij had gelijk. Het waren geen vervalsingen. Er was een aanzienlijk


bedrag aan smeergeld voor neergeteld.


'Nee,' zei McCready. 'Deze mannen zijn geen Bahamianen. Net ZO°


min als u een sociaal·democraat bent. U bent in feite een overtuigd


communist en u werkt al jaren voor Fidel Castro. En de mannen om


u heen zijn Cubaanse officieren. Meneer Brown bijvoorbeeld is in


werkelijkheid kapitein Hernan Moreno van de Direcci6n General


de Informaci6n, de Cubaanse tegenhanger van de KGB. De ande·


ren, die zijn gekozen omdat ze er negrolde uitzien en vloeiend En·


gels spreken, zijn ook Cubanen van de DGI. Ik arresteer ze allemaal


omdat ze illegaal de Barclays zijn binnengekomen, en u wegens medeplichtigheid.'


Moreno tastte als eerste naar zijn pistool. Het zat achter in zijn


broeksband en werd, evenals de wapens van de anderen, door het


safari·jasje aan het oog onttrokken. Hij deed het vliegensvlug en


zijn hand reikte al achter zijn rug naar de Makarov voordat iemand


in de hal in beweging kon komen. De Cubaan werd tegengehouden


door een scherpe uitroep boven aan de trap die naar de bovenver·


diepingen leidde.


‘Fuero la mano, o seras fiambre.’


Hernan Moreno ontving de boodschap net op tijd. Zijn hand stok·


te. Hij bleef als aan de grond genageld staan. Hetzelfde gold voor
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de zes anderen, die zijn voorbeeld hadden willen volgen.


Sinclair sprak vloeiend Spaans en beheerste het idioom. Fiambre is


niet alleen een schotel koud vlees, maar ook bargoens voor 'lijk'.


De twee sergeants stonden boven aan de trap, naast elkaar; ze waren


door een raam op de eerste verdieping binnengekomen. Hun


heuptasjes waren leeg, maar hun handen niet. Elke hand omvatte


een kleine maar betrouwbare Heckler en Koch MP5 machinepistool.


'Deze mannen,' zei McCready vriendelijk, 'missen zelden. Wilt u


uw mannen nu alstublieft vragen of ze hun handen omhoog willen


doen.'


Livingstone zweeg. Favaro ging achter hem staan en duwde de loop


van zijn Colt tegen de neus van de forse kerel.


'Drie tellen,' fluisterde hij. 'en dan bega ik een afschuwelijk ongeluk.'


'Doe het maar,' zei Livingstone schor.


Veertien hand en werden in de lucht gestoken en bleven daar. De


drie agenten deden de ronde en namen de zeven pistolen in.


'Fouilleren,' zei McCready. De agent en fouilleerden alle Cubanen


een voor een. Twee van hen hadden een mes in een foudraal om hun


been gegespt.


'Doorzoek het huis,' zei McCready.


De zeven Cubanen werden op een rij gezet, met hun gezicht naar de


muur van de zitkamer, met hun handen op hun hoofd. Livingstone


ging in een gemakkelijke stoel zitten, terwijl Favaro hem onder


schot hield. De mannen van de SAS bleven op de trap staan voor het


geval er massaal werd geprobeerd te ontsnappen. Pogingen daartoe


bleven uit. De vijf mannen van de plaatselijke politie doorzochten


het huis.


Ze vonden nog allerlei wapens, een fors bedrag aan Amerikaanse


dollars, nog meer Barclay-ponden en een krachtige kortegolfradio


met vervormer.


'Meneer Livingstone,' zei McCready, 'ik zou inspecteur Jones kunnen


vragen om uw medewerkers in staat van beschuldiging te stellen


op grond van een reeks overtredingen van de Britse wet: valse


paspoorten, clandestien verblijf op Brits grondgebied, illegaal wapenbezit.


.. een hele waslijst. In plaats daarvan laat ik ze allemaal als


ongewenste vreemdelingen het land uit zetten. Nu meteen, binnen


het uur. Als u wilt, mag u hier alleen blijven. Per slot van rekening


bent u op de Barclays geboren. Maar de mogelijkheid bestaat dat u
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alsnog wordt beschuldigd van medeplichtigheid, en ik denk dat u


zich misschien veiliger voelt waar u thuishoort: op Cuba.'


'Daar ben ik het helemaal mee eens, , bromde dominee Drake. Livingstone


knikte.


De Cubanen werden in ganzenmars naar een bestelbusje dat op het


voorterrein klaarstond gevoerd. Slechts een van hen probeerde met


geweld te ontkomen. Toen hij het op een lopen zette, werd hij tegengehouden


door een plaatselijke politieman, die hij tegen de


grond sloeg. Inspecteur Jones kwam opmerkelijk snel in actie. Hij


pakte een korte wapenstok die aan zijn koppel hing, en er klonk een


luid 'BOING' toen het hout onzacht met het hoofd van de Cubaan


in aanraking kwam. De man zakte door zijn knieën en voelde zich


zeer onwel.


'Dat mag niet, hoor,' zei inspecteur Jones.


De Cubanen en Horatio Livingstone gingen met hun handen op hun


hoofd op de laadvloer van het busje zitten, terwijl sergeant Newson


over de voorstoel leunde en hen met zijn machinepistool onder


schot hield. De stoet werd weer gevormd en reed langzaam Shantytown


uit, op weg naar de kade in Port Plaisance. McCready hield


het tempo laag, opdat de honderden inwoners konden zien wat er


gaande was.


Aan de kade lag de Gulf Lady met draaiende motor te wachten. Ze


had een platte afvalschuit op sleeptouw, waar onlangs twee stel riemen


in waren aangebracht.


'Meneer Dobbs,' zei McCready, 'wilt u deze heren astublieft naar


de Cubaanse territoriale wateren brengen, of liever tot een Cubaanse


patrouilleboot uw richting uit komt. Dan snijdt u ze los. Ze kunnen


door hun landgenoten op sleeptouw worden genomen, of met


de aanlandige wind naar huis roeien.'


Jimmy Dobbs wierp een schuinse blik op de Cubanen. Ze waren


met z'n zevenen, plus Livingstone.


'Luitenant Haverstock gaat met u mee,' zei McCready. 'Hij is vanzelfsprekend


gewapend.'


Sergeant Sinclair gaf Haverstock de Colt Cobra die dominee Drake


niet had willen gebruiken. Haverstock stapte in de Gulf Lady en


ging op het dak van de kajuit zitten, met zijn gezicht naar achteren


gekeerd.


'Maak je geen zorgen. ouwe jongen,' zei hij tegen Dobbs. 'AIs er


eentje ook maar een vin verroert, schiet ik gewoon zijn ballen eraf.'


'Meneer Livingstone.· zei McCready. terwijl hij neerkeek op de
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acht mannen in de schuit, 'nog een dingo Als u op Cuba aankomt,


mag u senior Castro vertellen dat het een geweldig idee was om te


proberen de Barclays tijdens de verkiezingen met behulp van een


stroman over te nemen, en om de eilanden daarna misschien te annexeren,


of er een internationaal revolutionair trainingskamp van te


maken. Maar u mag hem ook vertellen dat zoiets niet zomaar gaat.


Nu niet, en in de toekomst ook niet. Hij zal zijn politieke carriere


op een andere manier moeten zien te redden. Vaarwel, meneer Livingstone.


U mag nooit meer terugkomen.'


Ruim duizend eilandbewoners verdrongen zich op de kade toen de


Gulf Lady met een boog van de pier wegvoer en open zee koos.


'lk geloof dat we nog een klusje moeten opknappen, heren,' zei


McCready, en hij liep met grote stappen over de pier naar de Jaguar.


Zijn blinkend witte uniform tiet een breed spoor achter in de


menigte toeschouwers.


Het smeedijzeren hek dat toegang gaf tot het domein van Marcus


Johnson was op slot. Newson en Sinclair stapten uit de zijdeur van


hun busje en sprongen moeiteloos de muur over, zonder de bovenkant


te raken. Even later klonk een doffe smak, alsof de harde zijkant


van een hand in aanraking kwam met een menselijk lichaam.


De elektrische motor zoemde en het hek zwaaide open.


Rechts van het hek, aan de binnenkant, stond een huisje met een


controlepaneel en een telefoon. In elkaar gezakt op de grond lag een


man in een fel gekleurd vrijetijdshemd; zijn zonnebril lag verbrijzeld


naast hem. Hij werd in de achterste bestelbus bij de twee brigadiers


van politic gegooid. Newson en Sinclair slopen over de gazons


en verdwenen in de struiken uit het zicht.


Marcus Johnson kwam net de betegelde trap af naar de ontvangsthal,


toen McCready naar binnen beende. Johnson trok zijn zijden


badjas dichter om zich heen.


'Mag ik vragen wat dit te betekenen heeft, verdomme?' vroeg hij op


hoge toon.


'Natuurlijk,' zei McCready. 'Wilt u dit even lezen?'


Johnson gaf hem de volmacht terug.


'Nou, en? Ik heb niets misdaan. U komt als een inbreker mijn huis


binnen ... Londen zal hier nog meer van horen, meneer Dillon. U


zult spijt krijgen van wat u vanmorgen hebt gedaan. Ik heb advocaten


... '


'Prachtig,' zei McCready. 'U wit ze hard nodig hebben. En nu wil
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ik uw personeel graag spreken, meneer Johnson. Uw verkiezingsassistenten,


uw medewerkers. Een van hen is zo vriendelijk geweest


ons binnen te laten. Breng hem binnen, alsjeblieft.'


De twee brigadiers hesen de bewaker omhoog, die ze tussen zich in


hadden meegezeuld, en smeten hem op de bank.


'De andere zeven, alstublieft, meneer Johnson. Met hun paspoort.'


Johnson liep naar een telefoon van onyx en nam de hoorn van het


toestel. Geen kiestoon. Hij legde de hoorn weer neer.


'Ik wil de poIitie erbij hebben,' zei hij.


'Ik ben de politie,' antwoordde inspecteur Jones. 'Doet u nu maar


wat de gouverneur heeft gevraagd.'


Johnson overwoog wat hem te doen stond, waarna hij iets naar boven


riep. Er verscheen een hoofd over de rand van de balustrade.


Johnson gaf een bevel. Twee mannen in fel gekleurde overhemden


kwamen van de veranda en gingen naast hun baas staan. Vijf anderen


liepen van de bovenverdieping naar beneden. Enkele vrouwen


slaakten gedempte kreten. Kennelijk was er een feestje aan de gang.


Inspecteur Jones deed de ronde en nam hun paspoorten in. De man


op de bank liet het zijne uit zijn achterzak vissen.


McCready bestudeerde ze, hoofdschuddend, stuk voor stuk.


'Ze zijn niet vervalst,' zei Johnson kalm en vol zelfvertrouwen. 'En


zoals u kunt zien zijn al mijn medewerkers officieel naar Sunshine


gekomen. Het feit dat ze van Jamaicaanse afkomst zijn, doet niet ter


zake.'


'Dat ben ik niet helemaal met u eens,' zei McCready, 'want ze hebben


allemaal verzuimd te verklaren dat ze een strafblad hebben. En


dat is in strijd met Artikel 4, sub b1 van de Immigratiewet.'


Johnson was met stomheid geslagen, en dat was niet zo verbazingwekkend,


want McCready had dit artikel net uit zijn duim gezogen.


'In feite,' zei hij rustig, 'zijn al deze mannen lid van een crimineel


komplot, dat bekend staat als de Yardbirds.


De Yardbirds begonnen als een vechtgroep in de achterbuurt van


Kingston, waar ze heer en meester waren. Ze begonnen mensen geld


af te persen door hun zogenaamd bescherming te bieden, en ze kregen


de naam bijzonder gewelddadig te zijn. Later handelden ze in


hasj en het cocainederivaat crack, en onderhielden internationale


contacten. Kortheidshalve staan ze bekend als de Yardies.'


Een van de Jamaicanen bevond zich vlak bij een muur waar een


honkbalknuppel tegenaan stond. Zijn hand kroop langzaam dichter


naar de knuppel toe. Dominee Drake zag het.


118


'Halleluja, broeder,' zei hij zachtjes en gaf hem een klap. Eentje'


maar. Heel hard. Het lespakket op een doopsgezind college is uitgebreid,


maar de stoot met gebogen arm valt er niet onder. De Jamaicaan rolde met zijn ogen en zakte in elkaar.


Het incident was voor vier van de zes resterende Yardies een teken


om een hand naar de broekriem onder hun overhemd te brengen.


'Verroer je niet. Geen vin.'


Newson en Sinclair hadden gewacht tot de verdieping, op de meisjes


na, ontruimd was, voordat ze door het raam naar binnen kwamen.


Nu stonden ze op de overloop en hielden met hun machinepistolen


de hal onder schot. Handen verstarden midden in een beweging.


'Ze durven toch niet te schieten,' grauwde Johnson. 'Dan raken ze


jullie allemaal.'


Favaro maakte een koprol over de marmeren vloer en kwam achter


Marcus Johnson overeind. Hij bracht zijn linkerhand omhoog naar


's mans keel en porde de loop van de Colt in zijn rug.


'Misschien,' zei hij, 'maar dan ga jij als eerste.'


'Handen omhoog, graag,' zei McCready.


Johnson slikte eens en knikte. De zes Yardies deden hun handen


omhoog. Ze kregen bevel naar de muur te gaan en er met hun handen


hoog tegenaan te leunen. De twee brigadiers van politie hielpen


hen van hun wapens af.


'Ik neem aan,' beet Johnson McCready toe, 'dat u mij ook voor een


Yardbird uitmaakt. lk ben ingezetene van dit eiland, ik ben een fatsoenlijk


zakenman .. .'


'Nee,' zei McCready, 'dat bent u niet. U handelt in cocaine. Zo hebt


u fortuin gemaakt. U hebt dope voor het Medellin-kartel vervoerd.


Sinds u als arme tiener van het eiland bent vertrokken, hebt u voornamelijk


in Columbia gezeten, of was u bezig lege vennootschappen


in Europa en Noord-Amerika op te zetten om druggeld wit te


wassen. En nu wil ik graag uw Colombiaanse grote baas spreken,


senor Mendes.'


'Nooit van gehoord. Die ken ik niet,' zei Johnson.


McCready duwde hem een foto onder zijn neus. Johnson knipperde


met zijn ogen.


'Deze senor Mendes, of hoe hij zich tegenwoordig ook mag noemen.'


Johnson deed er het zwijgen toe. McCready keek op en knikte Newson


en Sinclair toe. Zij hadden de foto al gezien. De soldaten verdwenen.


Even later klonken er twee korte, snelle salvo's op de bo-
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venverdieping, gevolgd door gegil van vrouwen.


Drie Latijns-Amerikaans ogende meisjes verschenen boven aan de


trap en renden naar beneden. McCready gaf twee van de agenten


opdracht hen naar buiten te brengen en te bewaken. Toen Sinclair


en Newson weer verschenen, schoven ze een man voor zich uit. Hij


was mager, zag vaalbleek en had steil, zwart haar. De brigadiers


duwden hem de trap af, maar bleven zelf boven.


'Ik zou uw Jamaicanen allerlei wetsovertredingen in de schoenen


kunnen schuiven,' zei McCready tegen Johnson, 'maar ik heb aI negen


plaatsen besproken voor de middagvlucht naar Nassau. U zult


wel merken dat de Bahamiaanse politie staat te trappelen van ongeduld


om u naar het toestel met bestemming Kingston te begeleiden.


In Kingston wordt op u gewacht. Doorzoek het huis.'


De plaatselijke politiemannen voerden de huiszoeking uit. Ze vonden


nog twee prostituees die zich onder een bed schuilhielden, nog


meer wapens, een grote hoeveelheid dollars en in Johnsons slaapkamer


enkele pakjes wit poeder.


'Een half miljoen dollar,' siste Johnson McCready toe. 'Als je me


laat gaan, zijn ze van jou.'


McCready overhandigde de aktentas aan dominee Drake.


'Verdeel dit maar onder de liefdadigheidsinstellingen van het eiland,'


zei hij. Drake knikte. 'De cocaine moet worden verbrand.'


Een van de politiemannen nam de pakjes aan en ging naar buiten


om een vuurtje te stoken.


'Kom, we gaan,' zei McCready.


Om vier uur die middag stond het toestel uit Nassau op de baan. De


propellers snorden. De acht Yardbirds, allen met handboeien om,


werden door twee Bahamiaanse brigadiers die hen kwamen halen


aan boord gebracht. Marcus Johnson, zijn handen geboeid op zijn


rug, wachtte tot het zijn beurt was.


'Nadat Kingston u aan Miami heeft uitgeleverd, bent u misschien in


de gelegenheid een boodschap door te geven aan senor Ochoa, of


senor Escobar. of voor wie u ook werkt,' zei McCready. 'Zeg maar


legen hem dat de overname van de Barclays door middel van een


stroman een geweldig idee was. Bijzonder ingenieus om de kustwacht,


de douane en de politie van de nieuwe staal in hand en je hebben,


om diplomatieke paspoorten uil je delen aan wie je maar wilt,


om diplomatieke bagage naar de Verenigde Staten te laten sturen,


om in alle vrijheid laboratoria en opslagplaatsen je bouwen, en om


ongestraft witwasbanken op je zetten ... Plus winstgevende casino's
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voor de grote gokkers, bordelen ...


Maar als u kans ziet die boodschap door te geven, zeg er dan van


mij bij dat het niet zal lukken. Niet hier op deze eilanden.'


Vijf minuten later koos het hoekige korteafstandstoestel het luchtruim,


beschreef een bocht en vloog weg in de richting van de kust


van Andros. McCready liep naar een zespersoons-Cessna, die ach·


ter de hangar geparkeerd stond.


Sergeant Newson en sergeant Sinclair zaten al achterin, met hun tas


met 'spulletjes' onder hun stoel, klaar om de terugweg naar Fort


Bragg te aanvaarden. Voor hen zat Francisco Mendes, wiens echte


Colombiaanse naam weer een heel andere bleek te zijn. Zijn polsen


zaten aan zijn stoelleuning gebonden. Hij boog zich uit de


openstaande deur en spuugde op de grond. .


'U kunt mij niet uitwijzen,' zei hij in uitstekend Engels. 'U kunt me


arresteren en wachten tot de Amerikanen om uitlevering vragen.


Meer niet.'


'En dat duurt maanden,' zei McCready. 'Beste kerel, je wordt niet


gearresteerd, gewoon uitgewezen.'


Hij wendde zich tot Eddie Favaro.


'lk hoop dat je het niet erg vindt om die vent een lift naar Miami te


geven,' zei hij. 'Het kan natuurlijk zijn dat je hem tijdens de landing


opeens herkent als iemand die door het bureau Metro-Dade


wordt gezocht. Daarna mag Uncle Sam het uitzoeken.'


Ze schudden elkaar de hand en de Cessna taxiede de grasbaan op,


stond even stil en ging er toen op volle kracht vandoor. Even later


bevond het toestel zich boven zee en zwenkte noordwaarts in de richting


van Florida.


McCready liep langzaam terug naar de Jaguar, waar Oscar op hem


wachtte. Het was tijd om naar het Government House te gaan, zich


te verkleden en het witte gouverneursuniform weer in de kast te


hangen.


Toen hij daar aankwam, zat hoofdinspecteur Hannah in het kantoor


van sir Marston Moberley met Londen te bellen. McCready


glipte onopgemerkt naar boven en liep in zijn verfomfaaide tropenpak


naar beneden. Net op dat moment kwam Hannah haastig het


kantoor uit en riep dat hij Oscar en de Jaguar nodig had.


Alan Mitchell had die maandag tot negen uur 's avonds gewerkt.


Toen pas had hij Sunshine gebeld. waar het nog maar vier uur in de


middag was. Hannah nam popelend van ongeduld op. Hij had de


hele middag op dit telefoontje zitten wachten.
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'Het is merkwaardig,' zei de ballistisch deskundige. 'Een van de opmerkelijkste


kogels die ik ooit onder de loep heb genomen. Dat zo’n


kogel een rol speelde in een moordzaak heb ik helemaal nog nooit


meegemaakt. '


'Wat is er dan zo bijzonder aan?' vroeg Hannah.


'Om te beginnen het lood. Dat is buitengewoon oud. Minstens zeventig


jaar. Sinds het begin van de jaren twintig wordt lood met die


moleculaire samenstelling niet meer gemaakt. Hetzelfde geldt voor


het kruit. Er zijn minieme spoortjes aan de kogel blijven zitten. Het


is van een soort dat in 1912 in de handel is gebracht, maar vanaf het


begin van de jaren twintig in onbruik is geraakt.'


'Maar hoe zit het dan met het wapen?' drong Hannah aan.


'Dat is het 'm juist,' antwoordde de wetenschapper in Londen. 'Het


wapen past bij de gebruikte munitie. De kogel heeft een absoluut


onmiskenbare signatuur, net een vingerafdruk. Uniek. Er zitten


precies zeven groeven in met een afwijking naar rechts, veroorzaakt


door de Ioop. Geen enkel ander handwapen heeft ooit zeven van


zulke rechtsdraaiende groeven achtergelaten. Opmerkelijk, nietwaar?'


'Schitterend,' zei Hannah. 'Dat schot kan dus maar door een wapen


zijn afgevuurd. Uitstekend. En, Alan, welk wapen?'


'0, een Webley 4.55 natuurlijk. Onmiskenbaar.'


Hannah was geen deskundige op het gebied van handwapens. Hij


zou zo op het oog een Webley 4.55 niet van een Colt .44 Magnum


hebben kunnen onderscheiden. Let wel: op het oog.


'Mooi, Alan. En vertel me nu eens wat er zo bijzonder aan zo’n


Webley 4.55 is?'


'De ouderdom. Het is een antiek wapen, verdomme. Het is in 1912


uitgebracht, maar rond 1920 weer uit de handel genomen. Het is


een revolver met een bijzonder lange loop, gemakkelijk te herkennen.


Ze waren nooit erg populair, want die extra lange loop zat in


de weg. Maar daardoor waren ze wel nauwkeurig. Ze zijn in de Eerste


Wereldoorlog als dienstrevolvers aan Britse officieren in de


loopgraven uitgereikt. Heb je er wel eens een gezien?'


Hannah bedankte hem en legde de hoorn op het toestel.


'0 ja,' fluisterde hij, 'en Of ik er wel eens een heb gezien.'


Hij haastte zich net de hal door, toen hij die vreemde figuur, die


Dillon van Buitenlandse Zaken, tegenkwam.


'Gebruik gerust de telefoon. Hij is vrij!' riep hij, waarna hij in de


Jaguar stapte.
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Toen hij werd binnengelaten zat missy Coltrane in haar rolstoel in


de zitkamer. Ze begroette hem met een warme glimlach.


'Ach, meneer Hannah, wat leuk u dat u nog eens langskomt,' zei ze.


'Gaat u even zitten voor een kopje thee?'


'Dank u, lady Coltrane. [k sta liever. Ik vind het vervelend, maar ik


zal u een paar vragen moeten stellen. Hebt u ooit een pistool gezien


dat bekend staat ais een Webley 4.55?'


'Eh ... Ik geloof van niet,' antwoordde ze onzeker.


'[k ben zo vrij daaraan te twijfelen, mevrouw. U hebt er zelfs een in


uw bezit. De oude dienstrevolver van wijlen uw echtgenoot. In die


trofeeënkast daar. En ik vrees dat ik hem als belangrijk bewijsstuk


in beslag moet nemen.'


Hij draaide zich om en Iep naar de glazen trofeeënkast. Alles was


er - de medailles, de onderscheidingstekenen, de eervolle vermeldingen,


de insignes. Maar ze waren anders gerangschikt. Achter


sommige ervan waren nog vaag een paar olievlekjes op het jute


zichtbaar, op de plek waar eens een andere trofee had gehangen.


Hannah draaide zich weer om.


'Waar is hij gebleven, lady Coltrane?' vroeg hij gespannen.


'Beste meneer Hannah, ik weet echt niet waar u het over hebt.'


Hij vond het vreselijk om een zaak te verliezen, maar hij voelde dat


deze hem tussen de vingers door glipte. Het wapen of een getuige -


hij had een van beide nodig. Buiten werd de blauwe zee in het vervagende


Iicht steeds donkerder. Daar ergens, diep in de greep van het


water dat geen vragen stelde, lag een Webley 4.55, dat wist hij ze·


ker. En op olievlekken kun je geen rechtszaak baseren.


'Hij lag daar, lady Coltrane. Donderdag, toen ik bij u op bezoek


kwam, lag hij nog in die kast.'


'Maar meneer Hannah, u moet zich vergissen. Ik heb nog nooit


een... Wembley gezien.'


'Webley, lady Coltrane. In het Wembley-stadion wordt gevoetbald.'


Hij had het gevoel dat hij deze wedstrijd met zes-nul aan het verliezen


was.


'Meneer Hannah, waar verdenkt u me precies van?' vroeg ze.


'Ik koester geen verdenking, mevrouw, ik weet. lk weet wat er is gebeurd.


Bewijs is een andere kwestie. Vorige week dinsdag, omstreeks


dit tijdstip, heeft Firestone u en uw rolstoel met zijn sterke


armen opgetild en achter in het busje gezel, net aIs zaterdag, toen u


boodschappen ging doen. Ik dacht dat u nooit de deur uit kwam,
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maar met zijn hulp kunt u dat natuurlijk wel degelijk.


Hij heeft u het steegje achter de ambtswoning van de gouverneur in


gereden, u daar uitgeladen en met zijn blote handen het slot van de


stalen poort kapotgerukt. Ik dacht dat er een Landrover en een ketting


voor nodig waren om dat slot los te trekken, maar hij had daar


natuurlijk geen moeite mee. Dat had ik moeten zien toen ik hem


ontmoette. Het is me ontgaan. Mea culpa.


Hij heef! u door de open poort geduwd en is weggegaan. Ik veronderstel


dat u de Webley op uw schoot had liggen. Het wapen was


misschien antiek, maar het is door de jaren heen steeds in de olie gezet


en de munitie zat er nog in. Met een korte loop had u sir Moberley


nooit kunnen raken, zelfs niet als u met twee handen vuurde.


Maar zo'n Webley heef! een heel lange loop en is heel nauwkeurig.


Bovendien waren wapens niet helemaal nieuw voor u. U hebt uw


man in de oorlog leren kennen, zei u. Hij was gewond en u hebt hem


verpleegd. Maar dat was in een hospitaal van het verzet, in het door


de nazi's bezette Frankrijk. Hij was bij de Britse Special Operations,


en u, geloof ik, bij het Amerikaanse Office of Strategic Services.


Het eerste schot miste en raakte de muur. Het tweede deed zijn


werk, maar de kogel kwam in een bloempot vol aarde terecht. Daar


heb ik hem gevonden. Londen heeft de kogel vandaag geïdentificeerd.


Hij heeft zeer bijzondere kenmerken. Die kogel kan alleen


maar zijn afgevuurd door een Webley 4.55 zoals u daar in de kast


had liggen.'


'0 hemeitje, arme meneer Hannah. Het is een prachtig verhaal,


maar kunt u het bewijzen?'


'Nee, lady Coltrane, dat kan ik niet. Ik had het wapen nodig, of een


getuige. Ik wil wedden dat minstens tien mensen u en Firestone in


dat steegje hebben gezien, maar geen van hen zal ooit willen getuigen.


Tegen missy Coltrane? Vergeet het maar. Niet hier op Sunshine.


Maar er zijn twee dingen die me hogelijk verbazen. Waarom?


Waarom hebt u die gouverneur van wie niemand hield vermoord?


Wilde u de politie naar het eiland halen?'


Ze glimlachte en schudde haar hoofd.


'De pers, meneer Hannah. Journalisten snuffelen altijd rond, stellen


altijd vragen, verdiepen zich altijd in achtergronden. En ze


staan altijd heel argwanend tegenover iedereen die in de politiek


zit. t


'Ja, natuurlijk, de nieuwsjagers.'
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'En uw andere vraag, meneer Hannah?'


'Wie heeft u gewaarschuwd, lady Coltrane? Dinsdagavond hebt u


het pistool weer in de kast gelegd. Donderdag lag het er nog. Nu is


het weg. Door wie bent u gewaarschuwd?'


'Meneer Hannah, als u weer in Londen bent, doe de stad dan mijn


hartelijke groeten. Ik ben er sinds de Blitz niet meer geweest, weet


u. Nu komt het er ook niet meer van.'


Desmond Hannah liet zich door Oscar terugbrengen naar Parliament


Square. Bij het politiebureau stuurde hij hem naar huis. Oscar


zou de Jaguar nog moeten oppoetsen voordat de nieuwe gouverneur


de volgende dag arriveerde. Het werd trouwens tijd dat Whitehall


reageerde, dacht hij. Hij stak het plein over naar het hotel.


'Goedenavond, meneer Hannah.' Hij draaide zich om. lemand die


hij absoluut niet kende groette hem glimlachend.


'Eh ... Goedenavond.'


Twee jongelui waren voor het hotel in het stof aan het dansen. Een


van hen had een band recorder om zijn hals hangen, waar calypsomuziek


uit kwam. Hannah kende het nummer niet. Het was Freedom


come, freedom go. Hij herkende echter wel Yellow bird, dat


uit de bar van het Quarter Deck opklonk. Het drong tot hem door


dat hij in vijf dagen geen steelband of een calypso had gehoord.


De deuren van de anglicaanse kerk stonden open. Dominee Quince


leefde zich uit op zijn orgeltje. Hij speelde Gaudeamus igitur. Toen


Hannah de trap van het hotel opliep, werd hij zich ervan bewust dat


er op straat een luchthartige sfeer heerste. Die paste niet bij zijn eigen


stemming. Hij moest een paar belangrijke rapporten opstellen.


Vanavond laat moest hij nog een keer met Londen bellen, en morgenochtend


ging hij naar huis. Er vieI voor hem niets meer te doen.


Hij vond het vreselijk om een zaak te verliezen, maar hij wist dat deze


geseponeerd zou worden. Met het toestel dat de nieuwe gouverneur


bracht, kon hij terugkeren naar Nassau, om vandaaruit door


te vliegen naar Londen. .


Hij liep het terras over naar de trap. Daar had je die Dillon weer. De


man zat met een biertje aan de bar. Vreemde vogel, dacht Hannah


terwijl hij naar boven liep. Die man hing altijd maar rond, alsof hij


ergens op zat te wachten. Hij deed nooit iets leek het.


Dinsdagochtend kwam een Havilland Devon met een monotoon gebrom


uit Nassau op Sunshine aan om de nieuwe gouverneur, sir


Crispian Rattray, af te zetten. Vanuit de schaduw van de hangar


sloeg McCready de al wat oudere diplomaat gade terwijl deze - on-
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berispelijk in cremekleurig linnen gestoken, met lokken zilvergrijs


haar die onder zijn witte panama uit wapperden - uit het toestel


stapte om het comite van ontvangst te begroeten.


Luitenant Haverstock, terug van zijn avontuur op zee, stelde hem


voor aan diverse notabelen uit het stadje, onder wie dokter Caractacus


Jones en zijn neef inspecteur Jones. Oscar was er met de pas gepoetste


Jaguar, en na de kennismaking vertrok de korte stoet richting


Port Plaisance.


Sir Rattray zou tot de ontdekking komen dat hij weinig te doen had.


De twee kandidaten hadden zich blijkbaar teruggetrokken en waren


op vakantie gegaan. Hij zou nieuwe kandidaten oproepen zich beschikbaar


te stelIen. Niemand zou zich aanmelden, daar zou dominee


Drake wel voor zorgen.


Nu de verkiezingen van januari waren uitgesteld, zou het Britse parlement


weer bijeenkomen en onder druk van de oppositie zou de regering


moeten toegeven dat een referendum in maart de beste oplossing


zou zijn. Maar dat was allemaal toekomstmuziek.


Desmond Hannah ging aan boord van de lege Devon voor de terugreis


naar Nassau. Boven aan het trapje keek hij nog een keer om


zich heen. Die vreemde vogel, DilIon, had zijn koffer en aktentas


bij zich en zat kennelijk ergens op te wachten. Hannah zwaaide


niet. Als hij terug was in Londen, zou hij toch eens navraag doen


naar die DilIon.


Tien minuten nadat de Devon was opgestegen, landde McCready's


luchttaxi naar Miami. Hij moest zijn draagbare telefoon nog terugbrengen


en enkele vrienden in Florida bedanken, voordat hij doorvloog


naar Londen. Voor Kerstmis was hij weer thuis. De feestdagen


zou hij alleen in zijn flat in Kensington doorbrengen. Misschien


ging hij wel naar de Special Forces Club om met een paar oude makkers


een borrel te drinken.


De Piper steeg op en McCready wierp nog een keer een blik op het


slaperige stadje Port Plaisance, waar in de ochtendzon alles zijn gewone


gangetje ging. Hij zag Pisglas Hill onder zich voorbijglijden,


met een roze villa op de top.


De vlieger beschreef een bocht en zette koers naar Miami. De vleugel


zakte omlaag en McCready keek neer op het binnenland van


Sunshine. Op een stoffig pad stond een bruin kind omhoog te kijken


en te zwaaien. McCready zwaaide terug. Als het meezat, dacht


hij, hoefde dat jongetje later niet onder de Rode Vlag te leven of cocaïne


te snuiven.
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Epiloog


'Ik weet zeker dat we Denis allemaal diep dankbaar zijn,' zei Timothy


Edwards, 'voor zijn voortreffelijke uiteenzetting. Gezien het late


tijdstip stel ik voor dat mijn collega's en ik de zaak onderling nog


eens grondig bespreken, om te zien of er speelruimte is voor een variatie


op het gebruikelijke beleid. U hoort ons stand punt morgenochtend.'


Denis Gaunt haalde McCready op de gang in en samen liepen ze


naar de lift.


'Ik heb mijn best gedaan, Sam,' zei Gaunt.


'Je hebt het verrekt goed gedaan. Bedankt. Maar het verandert


waarschijnlijk niets aan de zaak. Ze gooien me eruit.'


Denis koos zijn woorden zorgvuldig, toen pas antwoordde hij:


'Sam, dit komt niet mailen uit de koker van de directeur, het komt


van hogerhand. Kun je een van hun voorstellen niet aannemen?'


'En kantoorbediende worden zeker,' zei McCready. 'Ik ben een


man van de praktijk. Ik had nooit hoofd van een afdeling moeten


worden. Denis, ik ga het hoofd voorstellen om jou tot mijn opvolger


te benoemen. Ik denk dat hij dat we! goedvindt.'


'Sam, ik vind het vreselijk voor je. Er zijn maar twee mogelijkheden:


Of je kiest de weg van de minste weerstand, Of je gaat het zware


gevecht aan.'


Op de begane grond stapten ze uit de lift en wandelden naar de


hoofdingang. Enkele aantrekkelijke secretaresses gingen voor


McCready opzij. Ze keken aIsof ze graag nog een keer zijn das hadden


rechtgetrokken. Nieuws verspreidt zich als lopend vuur.


Bij de deur bleef McCready even staan. Hij tastte in zijn borstzak


en haalde een envelop te voorschijn. Hij was dichtgeplakt en geadresseerd


aan het hoofd van de geheime dienst.


'Geef jij hem deze brief maar, Denis. Per slot van rekening zijn ze


hierop uit.'


Toen Denis Gaunt de ontslagbrief in ontvangst nam, was hij zichtbaar


opgelucht.


'Er staat veel tegenover, Sam. Ze organiseren een cocktailparty om


afscheid van je te nemen. Ze zullen goed voor je zorgen.'


'Natuurlijk,' zei McCready, waarna hij de gIazen deur openduwde


en naar buiten liep.
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Hij sloeg rechtsaf en liep, met zijn colbertje over zijn schouder, op


zijn gemak naar Westminster Bridge, een wandeling van een minuut of tien. Het was een warme middag in juli, een van de vele warme


middagen die bij elkaar de uitzonderlijke hittegolf van de zomer


van 1990 vormden. Het eerste forenzenverkeer begon al op gang te


komen en reed langs hem heen in de richting van Old Kent Road.


McCready stak de laatste straat voor de brug over en wandelde naar


de noordelijke oever van de Theems. Voor hem lag het immense


complex van de parlementsgebouwen, die door de middagzon in


een gouden gloed stonden en hoog oprezen naast de traag stromende


rivier.


Halverwege de brug stond een krantenverkoper naast zijn stapel


exemplaren van de Evening Standard. Aan zijn voeten stond een


groot bord. Er stond op: BUSH - GORBY. KOUDE OORLOG


VOORBIJ - OFFICIEEL. McCready stond even stil om een krant


te kopen.


'Bedankt, m'neer,' zei de verkoper. Hij stak de vijfentwintig pence


in zijn zak en gebaarde naar zijn bord. 'Eindelijk a1lemaal achter de


rug, he?'


'Achter de rug?' vroeg McCready.


'Ja, nou zijn al die internationale toestanden verleden tijd.'


'Dat is een mooie gedachte,' zei McCready instemmend en hij slenterde


verder.


Vier weken later viel Saddam Hussein Koeweit binnen.
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